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جردا 


مقدمة المترجم 


تخلو المكتبة العربية , من كتاب يدرس اللفات السامية .» دورسا مقارنا. وهنا 
ما دعانى إلى ترجمة هذا الكتاب من الألمانية » لملم من أعلام المستشرقين . هو 
ه كارل بر وكلمان » , الذى عرفه قراء العربية من قبل , مؤلنا لكتاب : «ه تاريخ الأدب 
العربي » 0 وليس في المكتبة العربية إلا ه تاريخ اللنات السامية » لإاسرائيل ولفنسون » 
و١«‏ اللفات السامية » لنولدكه , الذى ترجمته عن الألمانية , ونشرته في عام 1117 
بالقاهرة ٠‏ غير أن هنين الكتابين » اقتصيرا على الناحية التاريخية , ولم يتجاوزاها 
إلى مقارنة القواعد إلا في النزر اليس سير 5 


ولا شك أن هناك فوائد أكثيرة تعود على الدرس اللفوىء من معرقة الدارس 
باللغات السامية , فإنه فضلا عما تفيده هذه المعرفة , في الالمام يتاريخ الشعوب السامية , 
وحضاراتها ودياناتها , وعاداتها وتقاليدها ‏ تؤدى مقارتة هذه اللغات باللفة العربية ء» 
إلى استنتاج أحكام لفوية , لم نكن نصل إليها , لو اقتصيرت دراستنا على العربية فحسب , 
ونفسر بهذا الأس سر تقدام المستشرقين , في دراستهم للغة المربية » ووصولهم فيها الى 
اخكاء لم سيبقوا إللها + #انهم لا يدرسون النريية : في داتتل المربيية وحدها + بل 
يدرسونها في إطار اللفات السامية , على المنهج المقارن ٠‏ 

ولكى نفرق بين المنهجين الوصفى والمقارن في الدرس اللفوى . نشير هنا إلى أن 
عرض نحو لفة من اللفات , يكتفى ‏ ان أراد الاقتصار على هته اللقة ‏ بوضفها , غير أن 
تعليل الظلواهر في هذه اللنة ٠‏ يظل أمن! يالغ الصعوبة » إذا لم يعرف لهذه اللفة » فتىرات 
تاريخية متباعدة , يمكن المقارنة بينها » ومعرفة صور التطور الناتجة , عبن الأجيال 
الكثيرة , وعتدئثذ يمكن الكشف عن السر الذى يكمن وراء صور هذا التطور » 


وإذا ما تناولنا اللنات السامية . من هذه الوجهة ء أدركنا على القور مدى الصعوية 
التى تقابل الباحث + عندمأ يريد الرجوع بظاهرة ما في هذه اللفات إلى أصلها ذلك 
لأن هذه اللنغات , ليست حلقات متصلة , في سلسلة لفوية واحدة ,» يمكن أن تعد إحداها 
أقدم اللنات ٠‏ والثانية أحدث منها وهكذا , بل هى على العكس من ذلك , تعد خلفا للغة 
واحدة , هي ما اصطلح العلماء على تسميته « بالسامية الأم » وهذه اللنة لا وجود لها الآن. 
في صورة وثائق أو نقوش مكتوبة ٠‏ 


وقد أدى اكتشاف اللفة السنسكريتية ٠‏ في القرن'الثامن عشر , إلى نشوم علم 


اللنة التاريخي / وطمح علمام الساميات ١‏ الى تطبيق المنهجالتاريخي للنات الهندو أور بية 
على مجموعة اللنات السامية , وحاولوا بالمقارنة الاهتداء إلى الأصول الأولى , 
وأطلقوا عليها اسم « اللنة السامية الأم » » فير أنهم كانوا يدركون تماماء أن هذه 
اللفة الأم , لا تخرج عن كونها اقتراضا ٠‏ قابلا للتعديل في أى وقت » طيقا لما تؤدى اليه 
بحوث المستقبل - ومع كل هذه الصعويات . أثمرت الدراسات السامية المقارنة ؛ في القرن 
!ااضى ؛ والقرن الحالى » ثمرات عظيمة , وأصبحنا نقف في كثير من المسائل , هلى آرض 
ليست هشة ٠‏ 


ولم تكن اللنات السامية » مجهولة تماما بالنسبة للعربية ؛» فقد فطن الخليل بن 
احمد في كتابه : « العين » » إلى الملاقة بين الكنمانية والعربية. فقال )١"!/١(‏ : 
« وكنعان بن سام بن نوح ٠‏ ينسب إليه الكنعانيون , وكانوا يتكلمون بلفة تضارع 
العربية » . كما فطن ابن حزم الأندلسي » إلى الملاقة بين العربية والسريانية والعبرية , 
فقال في كتابه « الاحكام في أصول الأحكام » )"١/١(‏ : « من تديس العربية والعبرانيية 
والسريانية » آيقن أن اختلافها 2 إئما هو من تيديل ألفاظ الئاس على علول الأزرنان , 
واختلاف اليلدان » ومجاورة الأمم ٠‏ وأنها لنة واحدة في الأصل » ٠‏ 


أما المستشرقون , فقد بدأت دراساتهم الأولى » في أحضان كليات اللاهوت ٠‏ فأدركوا 
العلاقة بين العبرية والعربية والسريانية » وبدأت هولاندة في القرن الثأمن عشير » على يد 
ه شولتنس » يمقارنة : العبرية بالعربية » وجاء بعده كل من « ايقالد » و « ألسهوزن » 
فألفا في العبرية » مستخدمين المربية في المقارنة 2 كما حاول مثل ذلك « نولدكه » 
في الآرامية ٠‏ وقي عام >6 م ألنف «١‏ و ليم رايت » كتايه : « محاضرات في النحو المقارن 
للغنات السامية » 2 كما ألف بعده كل من «لاجارد» و « يارت » كتايهما : «ه يحوث في 
أبنية الأسماء السامية » , والف « لثدبرج » كتايه : « النحو المقارن للفات السامية» وكذلك 
صنع « تسمرن » في كتابه الذى سماه : « التحو المقارن للفات السامية » كذلك » ونشره في 
برلين سنة 1١8448‏ م 3 


وجاء يعد هؤّلاء جميعا » عملاق هذا القن المستشرق « كارل بر وكلمان » , قأالف 
كتابه الفشخم : « الأساس في النحو المقارن للفات السامية » في جزآين » يضم الأول منهما 
دراسات عن أصوات اللنات السامية . وأينية الأسماء والأفعال فيها » كما يختصص الثاني 
بدراسة الجملة في اللفات السامية ه وأكثل. موضوعات هذ! الجزم . جديد لم يسيق ,اليه 
مؤلفه ٠‏ وقد نشر الجزم الأول في برلين سنة 14-4 م ٠‏ ونثى الثانى فيها سنة 1917 م 
وقد آلف بروكلمان كذلك كتابين صفيرين » يقتصعران على موضوع الجزم الأول مسن 
ه الأساس »ء أولهما : « فقه اللنات السامية » الذى نقدمه اليوم في ترجمته العربية لأول 
مرة ٠‏ ونشره في ليبزج سنة 1١1-55‏ م * أما الثاني فيسمى : « مختصير النحو المقارن للفات 
السامية », وقد نشره في برلين سنتة 1608م ٠‏ 


كه 


وكل من جاء بعد « بر وكلمان » عالة عليه» من أمثال «ه أوليرى » الذى نشي 
سنة ١11789‏ م كتابا بعنوان : « النحو المقارن للفات السامية » ٠‏ و « بيرجشترامى » الذى 
الف سنة 14178 م كتاب : « المدخل إلى اللنات السامية » كما القى في الجامعة المصرية 
القديمة . محاضرات عن التطور النحوى , مقارنا العربية باللنات السامية » وقد طبعت 
هذه المحاضضرات ٠‏ يعنوان : « التطور النحوى » في سنة ١475‏ م ٠‏ و « موسكاتى » الذى 
نشر في روما سئة 117١‏ م كتابا بالإيطالية عنوائه : « محاضرات في اللفات السامية » , 
وترجمه بعد تنقيح إلى الانجليزية , بالاشتراك مع «أنطون شبيتالر» و «إدوارد الندروف» 
وه قولفرام فون سودن » . ونشر في المانيا عام 474١م‏ تحت عنوان : « مقدمة في النحو 
المقارن للفات السامية » + 

ذلك هو تاريخ علم اللفات السامية المقارن , لدى علماء الغرب » وهو علم لا يزال 
مع الأسف 2 جديدا غض الاهاب في الشرق ٠‏ وسيمضي وقت طويل ٠‏ قبل أن ينهض على 
قدم وساق , لأنه يتطلب معرفة جيدة , بكل لفة من اللغات السامية » وهو أمنر لم يتسح 
بعد الا لقلة من الدارسين ٠‏ ولعل هذ! الكتاب يدفع جيلا من عشاق البحث اللنوى المقارن 
إلى سلوك هذا الدرب ٠‏ والنظر في هذا الميدان البكر , من ميادين البحث اللنوى ٠‏ 

ويهمني قبل أن أنهي هذه المقدمة أن أشير إلى أمرين , أولهما : أن القارىم لن 
يجد في هذا الكتاب , شيئا عن « اللغة الأوجاريتية » , لأنها اكتشفت في سنة 915ام, 
بعد أن نشر « بر وكلمان » كتابه هذا بزمن طويل , كما أن حديثه عن اليابلية ‏ الآشورية 
يتقصه بعض الدقة »بسبب ضآلة المعلومات .التي كانت ممروفة فيوقته,ءعن هاتين اللفتين- 

والأمر الثاني ٠‏ أن « بر وكلمان » استخدم في الدلالة على بعض أصوات اللفات 
السامية , رموز! لا تتوفر في مطايعنا في الششرق ء وقد سمحت لنفسي أن أستبدل بها رموزا 
أخرى , فصارت رموزى هنا على النحو التالي : للهمزة (<) ولليام ( 5 ) وللياءع رم 
وللتامء (؟) وللثاء (14) وللجيم (مٌ) وللحام, (8) وللخام (8) وللدال 
(4) وللذال (4) وللراء (7) وللزاى (2) وللسين (8) وللسامخفالعبرية (5ٌ) 
وللشين (8) وللساد (8) وللشاد (4) وللطام (4+) وللظام ‏ (2) 
وللمين (؟) وللفين (8) وللقفاء (4) وللثّامء )١(‏ وللقاف (خ) 
وللكافن (1#) وللام (1) وللميم (2) وللنونت (ه) وللهام (8) وللواو 
( 7 ) وللياء (7) وللفتحة القصيرة (#8) والطويلة (#) وللكسرة القصيرة 
الخالصة (1) والطويلة (:1) وللكسرة القصيرة الممالة (6) والطويلة (8) 
وللضمة القصيرة الخالصسة () والطويلة (1) وللضمة التصيرة الممالة ‏ (©6©) 
والطويلة )5١(‏ وللفتحة المخطوفة (8) وللكسرة المخطوفة (8) وللضضمةالمخطوقة 
(8 ) وللمد غير الأصلي (8) 

وأملى أن يسد هذا الكتاب فراغا في المكتبة العربية » وأن يفيد مته الدارسون 2 
وعشاق البحث اللفوى المقارن ٠‏ وما توفيقى الا بالله عليه توكلت وإليه انيب ٠‏ . 

ده رمضان عبد التواب 


2 


مقدمةه 


يبحث « فقه اللفات السامية » عن العوامل الخارجية , والتطورات الداخلية لهذه 
اللغات , وليست عندنا حتى الآن 2 بحوث عميقة ونهائية , في هين الميدانين 2 فقبل 
خمسين عاما قام « رينان » ع1 بتخطيط لبحث من عذه اليحوث . فين أنه لم 
ينشر إلا الجزء الأول منه , وهو ه تاريخ اللنات السامية » , وفد أصبح هذا العمل قديماء 
يعد اكتشافات النصف الثانى من القرن التاسع عثر ٠‏ 

ويقدم « نولدكه  »‏ مطاعلاة21 تعويضا عن هذاء في تخطيطه العام لتاريخ 
اللقات السامية )١(‏ ؛ ذلك التخطيط الذى يعتمد عليه الفمصسل الأول من كتابنا هذاء 
اعتمادا كبيا ٠‏ 


ولا يمكن التعرض لتاريخ اللفات السامية :: وتطورات أصواتها وصينها وجملها , 
الا بالمقارنة المستفيضة بين هذه اللفات ,. ما أمكن ذلك 3 وقد مهد لهذا العدلم الكثير 
من البحوث المتخصصة القيمة , قير أنها لا تزال بحوثا غير نهائية ٠‏ 


وقد لخص كل من « رايت » , 00-00 و« تسترن »> > ##مسسن2 

ئج البحوث التي كانت في عهديهما ٠‏ قبل ستة عشر عاما بالنسبة للأول ,» وثمانية أعوام 
ا للثانى 5 وإذا كان البحث التالى يخالف ب يحوثئهما مخالفة شديدة ,» بل ريما كانت 
درجة الغلاف هنا , أشد من درجة الخلاف الناشب بيتهنا فإنه يتضح من هذا أن البحث 
لى يفتر ولم يههدأ خلال هذه المدة ٠‏ 


وهذا المختصر الذى أنشسره اليوم » ليس إلا نينة :من الكتاب المطول , الذى آمل 
0 من إخراجه . في غضون الأعوام القادمة ٠‏ ولن تذكر هنا إلا التعائج 
للبحوث التى ظهرت حتى الآن : أما مناقشة كل المسائل التى لا تزال مو ع 

الك ا لعا مسرل » كما أنه يمتنع هنا بالطيع , إثبات جهرد 
الباحثين ٠‏ في الوصول إلى النتائج الراهنة ٠‏ وسوف يستدرك ذلك أيضا في الكتاب المطول* 


٠ (المترجم)‎ ٠ ترجمناء الى العربية » ونشرناه بالقاهرة ممئة 1577م‎ )١( 


موه 


+ سملا 


وقد أدى صفى حجم هذا الكتاب , إلى ترك التحدث عن الجملة ( خفاسر58 ) 
كما هى الحال في البحوث المماثلة لكل من « مير نجس هع 3483085 « ققه اللفنات 
الهندوجرمانية ع( 59 .7210 اأكقطتفدعفة «اطعهم5 مطوتسمصعه00ه1 )* و د تسونن ع #مصم2 
« فقه اللفات الرومانية » ( 128 .280 باكهطءتمعفة«طعهدم5 عتطامسعتممصه2 ). 


هذا ,2 ويمكن افتراض أن مقاهيم علم اللنة العام واصطلاحاته ‏ . تلك المفاهيم 
والاصطلاحات التى هى معايير المشتفلين باللغات السامية كدلك معروفة للدارسين عن 
طريق كتسايات « ميرنجن » ٠‏ 


وليس من الممكن أن يؤخذ في الاعتبار هنا في الفالب . إلا اللفات السامية القديمة , 
التي سوف نعت من بينها في المقام الأول , اللفنتين العبرية والسريانية » ممثلين رئيسيين 
للكنعانية والآرامية » أما اللهجات الأخرى , وأما اللفات الحديثة , فلن تذكر في المقارنة 
إلاعرضاه 


الفصل الاول 


اللفات السامية 


, قسم الجدول المعروف بجدول الشعوب ء في الاصحاح العائشي من سفر التكوين‎ ١ 
الشعوب والقبائل الموجودة في صدر آسيا ء إلى ثلاث مجموعات كبرى » وأرجعها إلى أولاد‎ 
وقد كان ذلك هو التقسيم الوحيد » الممروف‎ ٠ ويافث‎ ٠ نوح الثلاثة : سام » وحام‎ 
٠ للتعببي عن العلاقات السياسية وطبائع الشعوب‎ ٠ حينذاك‎ 


ويدل بوضوح على أن العلاقات السياسية والثقافية . لدى مؤلف هذ! الجدول , كانت 
على الأقل في مثل أهمية طبائع الشعوب ٠‏ أو يتعبيي آخى أنه كان لا يجد بينهما فرقا على 
الإطلاق ‏ يدل على كل هذا , آنه كان يعد من أيناء سام « عيلام » و «لود» » أو العيلاميين 
واللوديين , اللذين كانا من رعايا الدولة الآشورية ء على الرغم من أنه لا توجد بين 
هذين الشعبين قراية من ناحية , كما أنه ليست بينهما وبين الآشوريين قرابة من ناحية 
أخرى ٠‏ هذا إلى أنه يعد من أبناء حام ‏ على العكس من ذلك الغيتيقيين الذينهم أقرب 
الشعوب إلى الشعب العبرى ٠‏ الذى يعت فرعا متهم . وذلك يسبب صلاتهم السياسية 
رالثقافيةالشديدة يممس ٠‏ 


غير أن « شلوتسر  »‏ #متةقلطمة عندما كان يبحث , في نهاية القرن الثامن 
عشر , عن تسميّة مشتركة للعبريين والعرب والأحباش , الذين توجد بين لغاتهم صلات 
انقراية ‏ أطلق عليهم اسم الساميين . لأن جدول الشعوبيرجع العبريين والآراميينوالمرب 
إلى سام بن نوح 59 وهذه التسمية في الحقيقة » مختصيرة ومناسبة : كما هو الواجب في 
الأسماء الاصطلاحية , ولا يعارضها أن يقهم منها العلم الحديث شيئًا آخر . غير مافهمه 
منها مؤلف الإصحاح الماشر من سفر التكوين * 

وتتشابه اللفتان العبرية والمربية , في كثس من الأمور , تشابها كبير! . لدرجة أن 
علمام اليهود في القرن العاشر الميلادى , قد أدركوا هذا التشابه وتلك الصلات القائمة 
بينهما ٠‏ وأشد من ذلك وضوحاء تلك العلاقات الموجودة بين العبرية والآرامية ٠‏ وعندما 
بدا الاشتفال , في القرن السابع عشر , بلفة الأحباش الدينية , لم يسع المرء إلا الاعتراف 


ل١‎ 


بقرابتها الشديدة للفنة العربية ٠‏ وهكذا كان لدى كبار المستشرقين . في القرن السابع 
عشر , تصور صحيح في الغالب ٠‏ عن وحدة الفصيلة السامية » منذ وقت طويل قبل أن 
يهتدى «يوبهء «وهظ إلى إدراك العلاقات القائمة بين اللغات الأورئبية 2» وبينها 
وبين اللنات الهندية ‏ الايرانية ٠‏ 

وقد ادخرت الأيام للقرن التاسع عشر ‏ يعد حل رموز الكتابة المسمارية ب أن يلحق 
اللنة الآشوية , بفصيلة اللنات السامية ء ياعتبارها فرعا جديدا منها » ثم اتسسعت 
معلوماتنا عن حياة اللفات السامية . وتعمقت عن طريق الدراسة الدقيقة , لبعض فروعها 
الأخرى , التي لم نعرقها إلا من النقوش ؛ مثل الفينيقية والعربية الجنوبيةء وما جام 
يعدها من اللهجات الحديثة ٠»‏ 

"ا والاعتراف بأن كل هذه اللفات ء تكون مجموعة كبرى ٠‏ تماثل مجموعة اللفات 
الهندو أوروبية » ومجموعة « الأورال ألتاير » #نمالهلستة » وكذلك مجموعة 
شعوب البانتو ‏ هذا الاعتراف يؤدى بالضرورة , إلى الاعتقاد بأن الشعوب التى. تتكلم 
بهذه اللنات , كانت متحدة في وقت ما عير التاريخ غير أنه سريعا ما يصطدم هذا الاعتقاد 
بالحقيقة الممروفة , وهى أن اللفة لا تنتقل من جيل إلى جيل بالوراثة فحسب . يل انها 
كثيرا ما تنتقل كذلك من شعب إلى شعب آخر , اضطر إلى الخغضوع له , تماما كالرومان 
الذين اضطر الكلتيون معنلم1 والابريون ع1 وغيرهما , إلى 
الكل بلنتع . 

وهكذا يكاد يكون من المؤكد , أن البابليين أو الكثير منهم على الأقل , لم يرثوا 
لنتهم السامية منأجدادهم الأولين٠*‏ وكذلك ينحدر الكثبي ممن يتكلمون العبرية والآرامية, 
من سكان سوريا وفلسطين , من أصول غير سامية ٠‏ وقد يكون أوضح من هذاء حسالة 
القبائل التى تنحدر من أصل غير سامى في بلاد الحيشة » وتتكلم مع ذلك اللفة السامية ٠‏ 
غير أن الشعب الذى انتشر شمالا وجنوبا . واضط. شعويا أخرى إلى التكلم بلئتقه, 
لا بد أنه كان يعيش يوما ما في مكان واحد مشترك ٠‏ 


والآن » أين كان يعيش الشعب السامي الأول ؟ هذا سؤال لم يحظ ذات مرة ياجابة 
مؤكدة , وعلم اللفة لا يمكنه على أى حال ٠‏ أن يشترك ف الإجابة عن هذا السؤال . إلا 
بمقدار ضئيل جدا ٠‏ ولكن إذا ما تأمل المرء في أنه قد لوحظ في العصور التاريخية , كيف 
أن يلاد الحضارة في ما بين النهرين وسورياء كانت تكتسحها دائما وأبدا 2 موجات من 
القبائل البدوية القادمة من الصحرام العربية » حتى غمرت أخيرا إحدى هده الموجات 
القوية » وهى المسماة بالموجة العربية . كل صدر آسيا وشمالى افريقيا ‏ إذا تامل المرء 
في كل هذا ء فإنه يمكنه حقا أن يعتقد أن الجزيرة العربيةء هى المكان الذى يصلح 
لآن يكون مهد الساميين الأول , ذلك المهد الذى ير جح أن الشعب السامي الذى يقتلن 
الحبشة » قد خرح منه كذلك ٠‏ أما كيف , ومن أين جام الساميون إلى الجزيرة العربية ؟ 


قإن هذا أمر لا يعنينا ٠‏ 


 '“‏ كما أنه لا يزال من غير المؤكد كذلك في الوقت الحاضير , ما إذا كانت الشعوب 
السامية , التى سبق ذكرها , هى كل الشعوب التى يمكن أن يطلق عليها هذا الاسم, 
أم أنه لا تزال هناك شعوب سامية أخرى مجهولة ٠‏ 
ويبدو أنه من الميالغ فيه جدا » أن يعد المصريون القدمام » داخلين حقا في دائرة 
الشعوب السامية » فكلما استنبط البحث تلك الصيغ القديمة في اللفة المسرية ‏ كما هى 
في نصوص الأهرام ‏ تكشفت لنا مشايهتها للنفات السامية ٠‏ ويظن أحسن علماء اللنة 
المصرية القديمة 2 وهو« إرمان » ممصا أن اللنة المصرية كانث لنة سامية 
غيرآنها اننصلت فيوقت ميكر جداعن قريباتها » وسارت منذآلاف السنينفيطريقها الخاص ٠‏ 
وقد يكون من الجائز ٠‏ أن اللفة المصرية القديمة , قد تطورت تطورا أسرع وأشد 
من اللغات السامية الأخرى . عن طريق اختلاط الساميين المهاجرين , بالسكان القدامى 
لوادى النيل ٠‏ الذين كانوا يتكلمون لفة آخرى ,. وكذلك عن طريق الازدهار الميكي 
نحضارتهم , كما هى الحال مع اللنة الانجليزية , التى بعدت عن اللفات الجرمانية 
الأخرى » تحت ظروف ممائلة ٠‏ غير أن بحث اللغة المصرية القديمة ء لا يرال في الوقت 
الحاضى قاصرا , بحيث لا يمكنه أن يحرز نجاحا في أن تقدم نتائجه شيئا قيما , لقواعد 
اللنات الساميية ٠‏ 


غ ‏ ويصلح ما سبق آكثر . وأكثي , بالنسبة لمقارنة اللفات السامية , باللفات التى 
تسمى باللفات الحامية ٠‏ ويختصر المرم تحت هذا الاسم : لفات البربى في شمالى اقريقياء 
وكذلك اللفات المسماة بلفات الكوشيين ( وهى لفات بشارى تبمطعةز8 وبجا 
عطعقةه8. وساهو ‏ «0طهة ‏ وجلا غهللهت© ‏ ودتكالى ‏ للمطصع7 
وصومالى نلمههمة5ة وكذلك لنات أجاو ناهوة وهفى : بلن هتاه وخامير 
منسفطكح وكثّارا عمسن ) في الحيشة وما جاورها ٠‏ 
حقا يبدو كما لو كانت هناك غلاقات قرابة معينة » بين هذا الفرع من اللنات , 
وفرع اللغات السامية , ويشهد لذلك على الأخص بعضن الاتفاقات العجيبة . في لصول 
التراكيب النحوية ,2 كما يوجد إلى جانب ذلك بالطبع ٠‏ الكثير من الاختلافات الشسديدة 
كذلك ٠‏ وإذا كانت هذه الاتفاقات , ترجع حقا إلى علاقة القرابة , لا إلى الاستعارة بين 
اللغات , الأمر الذى لا يزال جائزا الى حد ما فان كل لنة منهما , قد انفصلت على أية 
حال عن الأخرى , قبل كل العصور التاريخية المعروفة , ويرجح أن ذلك قدتم قبل انفصال 
ممر عن الأصل السامي بوقت طويل ٠‏ 
وبحث اللفات الحامية , لم ينته بعد إلى نتائج حاسمة ء لا في قرابة كل واحدة منها 
للأخرى , ولا في تطور تراكيبها النحوية ٠‏ وبحث هذا الأمر الأخبير صعب جدا ء لأننا 


لا ندرف كل هذه اللنات ٠‏ إلا في شكلها الحديث » لأنه ليست لواحدة منها استعمال أدبي 
في العصور القديمة , ولذلك فإن مقارنة الظواهر اللنوية , لكل واحدة منها باللنات 
السامية , لا يمكن أن يؤدى إلا إلى نتائج مضللة ٠.‏ فمن المستحسن لذلك ء أن تعالج قواعد 
اللنات السامية وحدها , وترجا مقارنتها باللفات الحامية حتى تصل البحوث فيها يوما 
ماء إلى نتائج مؤكدة ٠‏ 


6 وأخيرا لم تصل إلى آية نتيجة . كل المحاولات التى قامت لإثبات الملاقة ببين 
فصيلة اللنغات السامية . ويعض الفصائل الأخرى , ولا سيما فصيلة اللفات الهندوأوربية»٠‏ 
ولا يهمنا هنا ما إذا كان بين الساميين والهندوأوروبيين أصلاء قرابة في التواحى 
الجسمية , وإذا ثبت أنه كانت بينهما يوما قرابة شديدة , فان ذلك يعود , على أية حال 
إلى عصور بعيدة جدا » بحيث لم تترك تلك القرابة , أى أثي في اللنة ٠‏ 


1 وعندما كان الساميون يكونون شهبا واحدا! ء فلا بد نهم كانوا يتكلمون فيما 
بينهم » بلذة واحدة مشتركة , غير أنه ليست هناك بالطبع لفة واحدة عامة ء, في منطقة 
واسعة نوعا ماء لم تنقسم إلى لهجات ٠‏ فاللنات التي ظهرت لنا في العمصسور التاريخية ٠»‏ 
في صورة لنات مستقلة ٠‏ لم تكن إلا لهجات للفة واحدة ء في الوقت الذى كان فيه الشعب 
الأول , لا يزال أفراده يعيشون معا في منطقة واحدة , وان كانت خصائصها لم تظهيى.: 
واضحة , إلا قي وقت متأخر , يعد انقصالها بعضها عن بعض ٠‏ ومن الطييعى أن تلك 
اللهجات ‏ تماما كاللنات فيما بعد لم ينفصل بعضها عن بعض انفصالا صارما ٠‏ وإذا 
كانت هذه اللفات , قد أثر بعضها في بعض تأثير! مختلفا ء ولا سيما في المفردات , فإن ذلك 
قد حدث من باب أولى كذلك , في تلك اللهجات فيما قبل التاريخ ؛ غير أننا لا نستطيع 
أن نستدل على شىء من هذا.ء يسبب فقد الرواية ٠‏ 

وإذا كان من الخيال حقا » أن نتكلم عن لفة عامة مشتركة لشعب كبي , إذا كنا 
لا نعني اللفة الأدبية » التي وإن كانت المثل الأعلى » فإنها لم تستخدم في أى مكان ؛» في 
شئون الحياة الحقيقية كلية ‏ فإنه يكون من الخيال . من باب أولى بالطبع » أن نتحدث 
فيما يأتي عن اللغة السامية الأولى - ونحن لا ندافع مطلقا عن الوهم القائل . بأئه من 
الممكن » عن طريق مقارنة اللفات , أن يعاد تكوين أصلها الأول المشترك . حتى ولو كان 
ذلك عن طريق الاحتمال القريب ٠‏ والصيغ التي نعدها هئا صيفا من السآامية الأولى » 
ليست الا اصطلاحات على وجه ماء تعير بها عن الحالة الراهنة , لمعرفتنا بتطور الظواهر 
اللفنوية ء والعلاقات المشتركة بيتها ٠»‏ 


“لات وما يمين فصيلة اللغات السامية » عن غيرها من القصائل الأخرى , يتمثل قبل كل 
شىم في الأصوات ؛ وهو رجحان الأصوات الصامتة على الأصوات المتحركة , ويرتبط المعنى 
الرئيسي في الكلمة , في ذهن الساميين , بالأصوات الصامتة فيها , أما الأصوات المتحركة 


سكات 


فهى لا تعبر في الكلمة » إلا عن تحوير هذا المعنى وتعديله , ولهذا السبب نفسه يقع الثقل 
الرئيسي في النطق . على الأصوات الصامتة مطلقا , أما الأصوات المتحركة فانها تتأثر في 
صناتها بتلك الأصوات الصامتة ٠‏ 


وفي ترتيب الأصوات الصامتة ء تفلب الأصوات الحلقية . والطبقية وأصوات 
الصف ٠‏ والأصوات الأسنانية في تدرجاتها المختلفة - ويتعلق معنى الكلمة ‏ كما سبق أن 
ذكرنا ‏ بالأصوات الصامتة , وفي عدد كبير جدا من الكلمات ,. يحمل المعنى ثلاثة أصوات 
صامتة فيها , ويدخل عليها إضافات في الأول أو في الآخر , لتحوير هذا المعنى وتعديله ٠‏ 
ولا تعرف اللنات السامية تركيب الكلمات ٠‏ غير أنها في فروعها الحديثة السن . توثئق 
أحيانا بين أجزاء التزكيب الإضافى » بحيث يمكن معالجتها ياعتيارها كلمة واحدة ٠‏ 


أما فيما يغتص بالفعل , فإن اللفات السامية , لاتعبى في الأصل عن الأزمنة الذاتية 
أو بمعنى "آخر الأزمنة من وجهة نظل. الإنسان معصممكاع2 وانااءزطن5 : 
الماضى والحاضر والمستقيل , ولكنها تعبر عن الحدث من وجهة النظر الموضوعية: 
أتعدده1 1 عاتااعزطه ممق من تاحية انتهائه ,2 أو عدم انتهائه , ثم استحدثت 
اللقات السامية بعد ذلك ٠‏ شيئًا فشيئا . كل أنواع العلاقات بين الأزمنة , حتى بين تلك 
الأزمنة الذاتية , ولذلك كثرت فيها جدا ٠‏ وسائل التعبير عماايسىى بأنواع الحدث 
معانققوو نلق والمبتى للمعلوم ء والميتى للمجهول , والمحايد , والتضعيف ء 
والسببية , والانمكاسية , والتكرار ٠‏ 


وترتبط الجمل بعضها ببعض في الأصل ؛, ببساطة عن طريق العطف , وبالتدريج 
وجدت الوسيلة للتهييي عن الجمل الفرعية ٠‏ وقد كان ترتيب أجزاء الجملة صارما 
ومحددا في البداية , ولم يتل بعض الحرية ء إلا في وقت متأخ. » 


4 كان علم اللنة القديم , يوضح علاقة القربى بين الفروع المختلفة. لفصيلة 
لنوية واحدة » برسم شجرة , ومنذ ذلك الوقت (انظي : تموصنيع14 ص 15) 
يُعتقد أن كل اللهجات , كانت في الأصل مرتبطا بعضها ببعض » بروابط غير ملحوظة ٠‏ 
غير أن لهجات الجماعات القوية , تكون قادرة على امتصاص :جاراتها,ء يمرور الوقت » 
وهكنا تتصارع دائما لهجات غير متشابهة , الواحدة منها مع الأخرى رويدا رويدا , 
ويتطور منها لغات مستقلة , لا يمكنها الاحتفاظ يعلاقاتها المشتركة مع قريباتها سليمة , 
ولدلك توجد بنن اللغات » بحسب موقعها الجغرافى علاقات قريبة أو بعيدة » يمكن أن 
تقسم إلى مجموعات على أساسها ٠‏ 


/ وتطلق على اللفة الآشورية . اليابلية : السامية الشرقية , في مقابل اللنات الأخرى 
التى يطلق عليها اسم : السامية الغربية » وهذه الأخيرة تنقسم بالتالي إلى : السامية 


6(لس 


الشمالية الغربية » وتشمل : الكنعائية والآرامية , والسامية الجنوبية الغربية . وتشمل . 
العربية والحبشية ٠‏ 


4 وقد تطورتء كما هو واضح , لهجات بلاد الراقدين . تطورا مستقلا عن كل 
اللغات السامية الأخرى , في وقت ميكر جدا ء بعيرف النظى 'عن اللفة المصرية ٠‏ ونحن 
نسمى هذه اللهجات عادة باللنة الآشورية ء بحسب اول مكان اشتهر باكتشافها فيه , 
والصحيح تسميتها باليابلية )١(‏ »2 لأن منطقة مصب نهرى الفرات ودجلة » هي أقدم 
موطن لهذه اللنة . ومنه انتقلت بالتدريج إلى الشمال ٠‏ وفي بابل استولى الساميون 
المهاجرون على الحضارة العالية » لشعب منأقدم الشعوب فالأرض ء وهو الشعب السومرى 
الذى يبدو أنه لا يمت بصلة القرابة » لأى شعب من الشعوب المعروفة حتى الآن . كما 
استولى بدذلك أيضا في الوقت نفسه ء على كتابته الصورية ٠‏ 


وقد تطورت هذه الكتابة على يد الساميين ٠‏ إلى كتابة مقطعية ,. لا تزال مختلطلة 
اختلاطا شديد!ا بيكتابة رمزية تمسدوه106 وتسمى تلك الكتابة . يحسب شكل 
عتاصرها الأولية 3 يالكتابة المسمارية , كم أخذت كل الشهعوب المجاورة لهم هذا الخط 
أيضا - وقد أخذ الغرب مع الخط كدذلك , اللفة الأدبية البابلية في نفس الوقت » حتى 
اكتسحها في حوالي القرن الحادى عشير قبل الميلاد خط آخي ولغفة أخرى محلية , على حين 
وافق الخط المسمارى في الشرق والشمال ء اللنة المحلية هناك ٠‏ 

وقد عانت اللفة السامية في يابل . عندما تكلمها أناس ذوو لنات أخرى » من 
التغييرات التي لا يمكن تجنيها في مثل هذه الأحوال » فكان لا بد أن يتناسب نتطقها نع 
طريقة نطق أصحاب اليبلاد المغلوبين على أمى هم » الذين استعار منهم المنتصر ؛ الكثير من 
كلمات المقاهيم الحضارية ء التى كانت لا تزال مجهولة لديه , ولذلك ققد ضاعت كل 
أصوات الحلق (؟) ما عدا الهمزة » كما ضاع المسوت الطبقى الرخو المجهور (غ) , 
وكذلك تحول الصوت الطبقي الملهموس (ق) . في البابلية على الأقل إلى الصسوت الفارى 
المجهور (ج) » كما ضاع كذلك صوتا الواو والياء في أول الكلمة » وإن كان الأول قد 
بقى مهفتظا بنفسه وقتا طويلا ٠‏ 


: الممروف عند الدارسين في الوقت الحاضر , تسمية اللنة السامية القديمة في يلاد الرافدين باسم‎ )١( 
٠ اللنة الاكادية » وتقسيمها إلى قسمين : البابلية والآشورية , ولكل واحدة خصائص تنفرد بها (المترجم)‎ 
(؟) يشك الانسان كثيرا في هذه الدعوى . لأنه يبعد أن تنسى أقوام سسامية نطقها لأصوات الحلق - وأقلب‎ 
, لم يجدوا فيه رموزا! لبعضص أصوات الحلق‎ ٠ الظن أن الأكاديين حينما استعملوا الخط السومرى‎ 
فاستخدموا أقرب الرموز دلالة للتعببي عن نطق هذه الأصوات . تماما كما لو تصورنا أن جماعة من العرب‎ 
قد استوطنوا جزءا مناورويا ووجدوا أمامهم الخطاللاتيني فاسستخديوه‎ ٠ البدو الذين لا يقراون ولا يكتبون‎ 
8 لكتابة لنتهم العربية » فإنه مما لاشك فيه أنهم سيستعيضون بالرمن 8 مثلا عن زمز العين . وبالرمن‎ 

عن الحاء والخاء في الكتابة فق . غير أتهم لن ينسوا نطقهم لهذه الأصوات الأصلية في لنتهم (المترجم) ٠‏ 


دكا 


وقد تحول إلى صوت واحد , صوتا الشين , اللذان كانا يختلفان كثيرا في نطقهما ,ء 
الواحد عن الآخر في السامية الأولى 2 كما تحول نطق الأصوات الأسنانية في كل مكان 2 
إلى نطق. وراء الأسنان . كما حدث في كلتا اللنتين المجاورتين 2 وهما الكنمانية والآرامية . 


غير أنه ضاع بالتدريج شيئا فشيئًا منذ وقت مبكر , كما حدث ذلك في كل اللفات السامية 
الحعديثة السن ٠‏ 


وعندما انفصلت البابلية عن اللفة السامية الأم . لم يكن زمنا الفعل قد وصلا هناك 
ف تطورهما إلى شىء يعد 2 وقد وقع الزمن المسمى يالماضى خط ع2 والمروف 
بناؤه , تحت تأثير الزمن الحالى القديم عع رتم1 في البابليةء واخذ مته 
طريقة تصيريقه , بزيادة مقاطع في الأول - وإلى جانب هذا , استحدث زمن ثالث » تاشىم 
من الاسم المشتق من الفعل «عتدههاهط,ء/7 ١‏ كما حدث في الآرامية فيما يعد * 


ولا تفترق الاقليلا عن البابلية الحديثة . تلك اللفة التى كتبت في شمالى بلاد 
الرافدين 2 وهي «٠‏ الآشورية » , ويرجع ذلك قبل كل ثشىء ء إلى أنها كانت لفة أدبية 
متعلقة أشد التعلق , يمركن الحضارة في الجنوب ٠‏ وفي الرسائل التي تظهر فيها اللفة 
العامية . تحت الغطاء الأدبي أحيانا ء تتكشف لنا أنواع مختلفة من الانحرافات 2 وقد 
كان من الممكن رؤية الكثبر من هذه الانحرافات , لو أنتا كنا نملك نصوصا باللفة 


الشسعبية حقا ٠‏ 


وإذا كانت أصوات الصغير , قد تميز فيما يبدو بعضها عن بعض في الآشورية »تميزا 
أشد مما في اليابلية » فإن ذلك لا يرجع في الواقع ٠‏ إلا الى تطور كامل في الكتابة » ولكن 
الفرق الصوتى حقا ء هو في استيقام الآشورية , للصوت الطبقى (ق) ء وكذلك استبقاؤها 
لصوت الميم الذى تحول في البابلية الحديثة إلى (ق) ٠‏ 


وقد دخل الى أرض الحضارة في يلاد الرافدين , أسراب كبيرة من البدو الآراميين , 
منذ القرن الثامن قبل الميلاد » واستعمروا! البلد المفتوح شيئا فشيئا . وأقاموا يمد ذلك في 
المدن أيضا ء وبذلك تقهقرت لفة بلاد الرافدين القديمة ء بالتدريج رويدا رويدا , 
لغة للكنيسة والأدب , لعدة قرون (خرى تحت حكم الفرس ٠‏ 

٠‏ وقد دخل قبل الآراميين , إلى بلاد الحضارةف الشمال , فرع آخرمن الساميين, 
وهم يسمون أنفسهم بالكنمانيين , نسبة إلى مركن سكناهم فيما يعد , في البلاد المنخفضة 
على ساحل اليحر المتوسط ٠‏ وأقدم مصادرنا في لنة هؤلاء الساميين » هى بعض التعليقات , 


لالب 


الصفار , في القرن الخامس عشر قبل الميلاد » إلى ملك مصصر « أمينوفيس الرابع » ء. والتى 
عش عليها حديثا في « تل العمارنة » يمصر ٠‏ 

ونرى ف هذه التعليقات الظاهرة المهمة في حركات اللفة الكنعانية ء وهى إمالة 
الحركة القديمة ( 8 ) إلى (8 ) أو (15) , الأمى الذى حدث مرة أخرى ٠‏ بعد قرون 
عديدة ٠‏ في نفس المكان في اللنة الآرامية النربية » ويرجح أن ذلك راجع ‏ كما قال 
م بريتوريوصس © 2200 - إلى عادة صوتية , لدى سكان البلاد السابقين 
قبل الساميين ٠‏ 


1١١‏ وأقدم المصادر الأصلية للخة الكتعانية يعد ذلك .هو النصب التذكارى لتخليد 
انتصار الملك « ميشع » ملك « مؤاب », الذى اكتش ف في ستة 18158 م, وهو الآن 
محفوظ بمتحف « اللوش » بباريس ( ويرجع إلى ما بعد سنة -*4 ق*م بقليل ) ويظهسر 
فيه في كثير من الآحيان ٠‏ كل الخصائص النحوية والأسلوبية , التي تتمين بها اللهجة 
الكنعانية . المعروفة لنا جيدا » وهى العبرية , غير أنها تشذ عنها في القواهد في أمر 
واحد وهو بناء الفعل الانعكاسي من المجرد ء بزيادة التاء بعد قاء الفعل , الأمن الذى لا 
تعرفه فيما عدا ذلك من اللنات السامية , إلا اللفة العربية ٠‏ حقا يمكن القول يأن 
الخطوط السامية القديمة لا تظهر إلا الأصوات الصامتة , بل ريما لا تعبس عن هذه 
الأصوات , إلا تعيين! ناقصا في بعض الأحيان , ولهذا فإنه قد يكون هناك في اللفة الحية , 
الكثبي من الاختلافات بين اللهجات ؛ ومع ذلك فإنها تختفى ولا تظهن في الخط ٠‏ 


١١‏ وأهم اللهجات الكنعانية عندنا ,هي «العبرية ‏ الإسراثيلية» ٠‏ وأقدم مصادرتا 
فيها , هى « قصيدة دبورة » ( الاصحاح الخامس من سقفي القضاة ) ٠‏ التى ترجع إلى فصر 
الفتح , أى في الألف الثانية قبل ميلاد المسيح ٠‏ 


أما كيف حدث أن اتحد لنة الإسرائليين: الذين دخلواارض كنمان دخول الفاتحين ,2 
في النقط الجوهرية » مع لغة السكان القدامى لهذه المنطقة ؟6 وهل بيس جسمع ذلك إلى قراية 
بين اللنتين في الأصل ٠‏ أو إلى الاستعارة ؟ فالجواب أنه لا يمكن القطع في ذلك بشىء ما ٠‏ 


وعصر ازدهار الأدب , الذى وصل إلينا عن الأنبياء » وأخبار الأيام , هو عصير 
الملوك المتآخر ٠‏ ولدينا من هذا المعصر مصدر نقشى كذلك , وهو اللوحة التذكارية التى 
وجدت في مدخل نفق « قنال السلوان » بالقرب من بيت المقدس , والتى تتحدث عن 
انتهاء حقيه و 


ولم يصل إلينا عن اختلاف اللهجات , في داخل اللفة العبرية , إلا الرواية المباشرة: 
في القصة المعروفة , في الآية السادسة من الإصحاح الثانى عشى في سفن القضاة , والتى 
تقول إن قبيلة « إفرايم » كانت تنطق الشين سينا ( لعسيو ) في كلمسة: 


قله 


« شِيُولت » بمعنى « سنيلة » , ولا يصح بالطبع أن يستنبط من رواية نادرة كهذه, 
نتائج يعيدة المدى ٠‏ حقا هناك بعض الخصائص في المفردات , في النصوص التى ظهرت في 
المملكة الشمالية 2 وعلى الأخس في كتاب النبي «هوشع» ٠‏ 


وكان زوال الحكومة المحلية اليهودية ء تجربة قاسية للفة العبرية كذزلك ٠‏ حقا إن 
المنفيين في بايل » لم يتخلوا عن لفتهم , بل إنهم أصبحوا في ضائقتهم الدينية » أشد تمسكا 
بها كر من ذى قبل , ولذلك كتبت في فترة السبى أيضا , بعض روائع الأدب العيرى , 
لا سيما ما يسسمى « رؤّيا اشعيا » ( الإصحاح الأربعون وما يعده من سفن إشعيا ) وفي 
قلسطين كذلك , وجد المنقيون ء حينما عادوا إليها , اللنة العبرية » وهى لا تزال كاملة 
المسلاحية في أفواه الشعب ٠‏ 


غير أنه بابتدام العمير الهلينى » انتهت حياة اللنة العبرية » إذلم يستطع ذلك العدد 
الضخم من اليهود , الذين رحلوا حينذاك إلى مصى وما بعدها ناحية الفرب , أن يحتقظ 
لنته الأصلية » في وسط يتكلم الإغريقية - كذلك كان الحال مع بنى جلدتهم » الذين 
ظلوا في موطنهم الأصلي . إذ وجدوا أنفسهم حينذاك , وجها لوجه آمام تلك اللنة الشعبية 
التى اكتسحت كل صدر آسيا 2 وهى الآرامية . فكان من السهولة أن يتعاملوا بهذه اللنة , 
بدلا من لغتهم الأصلية » لأن كل واحدة من اللنتين » قريبة من الأخرى بدرجة كبيرة جدا ٠‏ 
وقد حدث ذلك التبادل بين اللنتين 2 بشكل أسهل مما حصل ٠»‏ حين طفت اللقة الألمانية 
الفصحى , على اللهجة الشعبية لشمالى ألمانيا ٠‏ 


وقد احتفظت اللفة العبرية , لعدة قرون بعد ذلك , بمكاتتها في مجالى الدين 
والمدرسة ٠‏ وقد كتب باللغة العبرية الكثسي من النصوص ء حتى بعد موتها على البسسنة 
الناس بزمن طويل ٠‏ وتتوقف خصائص هذه اللنة الأدبية , على مدى خبرة كل مؤلف , 
وإلمامه بالأدب العيرى القديم » فكتاب «ه اين سيرة » طعسزة المدون حوالي 
سنة -*! ق٠مء‏ والذى عثي على أجزاء كبيرة من نسخته الأصلية سنة 481١م‏ هذا 
الكتاب مكتوب بلغة عبرية خالصة , وجيدة جدا ٠‏ على حين أن الكتب التي تكاد تكون 
معاصرة له ء أو التى كتبت يعد ذلك بقليل » مثل كتاب « استير » وكتاب « الجابعة » 
وبعض مزامين داود ‏ هذه الكتب يظهر فيها تأثش. العبرية الشديد , باللفة الشسعبية 
المسيطرة حينذاك . وهى الآرامية ٠‏ 


وهذ! التأش بالآرامية. كان ينمو بالطيع » دائما وآايدا معالزمن » فالجدل القانونى 
والشعائرى , الذى قام بين مدارس الفقه , في القرن الأول الميلادى » والمحفوظ في 
التلمودين » مكتوب بلا شك باللفة العيرية » غير أن المفردات المستعملة فيه مستعارة في 
جمهرتها من الآرامية ٠‏ ومع ذلك احتفظت هذه الآداب العبرية المتأخرة » يبعض الكلمات 
التى يظهر من حالة أصواتها ء أنها كنمانية خالصة , ولكن لم تتح لها المصادفة أن تذكر 


-١5 


الثروة اللنوية القديمة ٠‏ 


ولم تحدث في اللفة العبرية » منن القدم حتى العصور المتآخرة ‏ أية تفيسيرات في 
أصواتها كما ييددو ٠‏ سواء في ذلك الأصوات الصامتة والأصوات المتحركة , غير أن هذا 
ليس إلا آمرا ظاهريا » فقد عبرت الأبجدية السامية القديمة , المكوتة من اثنين وعشرين 
حرفا . عن كل أصوات اللنة بشىء من الصعوبة . فهى لا تفرق على وجهماء إلا بين 
دوائر. نطق واسعة » إن قليلا وإن كثيرا » تماما كما اكتفى الخط العربى بثلاثة رموز 
للحركات , لا تفرق في الواقع إلا بين الحركات المهمة + وقد وجد المتأخرون من اليهود, 
آنه من الضرورى أن يفرق بالنقط المميزة » بين صوتى الشين , اللذين ليس لهما في الخغط 
إلارمز واحد فقط ٠‏ وتفرق الترجمة السبعينية ‏ ##6.ئ1 في كتابة الأعلام العبرية , 
بين الصسوت الطبقى الرخو المجهور (غ) والصوت الحلقى (ع) » وليس لهما فيالخط العبرى 
الارمن واحد , كما أنهما اتحدا في الواقع بمد ذلك في النطق ٠‏ 


وهكذا نرى من الممكن جدا , أن النطق كان يفرق في قديم الزمان » بين درجات 
صوتية مختلفة .2 ولم يصل إلينا ثىء منها ٠‏ ومثل هذا يقال من باب أولي عن الأصوات 
المتحركة , التى لم يكن لها في الخغط العبرى , أية علامة على وجه الإطلاق , وشيئًا فشيئا 
دخل رمزا! « الواو » و « الياء » للتعبير عن الحركات الطويلة : هل سدق 
أحيانا , غير أن النساخ المتآخرين , لم يلتزموا مع ذلك بالنماذج الموجودة أمامهم » ولم 
ينقلوها ثقلا أمينا » بل وضعوا رموز هذه الحركات , حسب نطق عصورهم *- 


ونحن لا نعرف أية حركة من الحركات القصيرة ء إلا عن طريق الروايات اليهودية , 
التي وضعت في القرن السابع الميلادى , حسب التلاوة الترتيلية في الاحتفالات ٠‏ والتي 
هى العادة في الصلوات - وتيدو لنا عند المقارنة اللفوية ٠‏ أمانة هذه الروايات إلى حدماء 
وهي متأثرة بالآرامية . تأثرا أقل مما هو متوقع , ومع ذلك فانها في داخلها ليست 
ثابتة تماما » فإن الطريقة المسماة « بالطريقة البابلية في الاعجام » قد احتفظت يكثيري من 
الصيغ القديمة , التى عبر عنها في الطريقة المأخوذة منها » وهى « الطريقة الطبرية » 
بأبنية حديثة٠‏ وإذا رجعنا الفسنة تقريبا إلىالوراءء فإننا نجد الترجمة السبعينية 6غاا1 
قد احتفظت لنا كذلك بالأصوات القديمة ‏ في كثير من الحالات ٠‏ وكذلك تطابق اللفة 
الأصلية تماما , كتابة الأعلام 'العبرية , في النصوص التاريغية الآشورية » التي وصلت 
إلينا ناقصة نقصا كبيرا » مع الأسف الشديد ٠‏ 


١‏ وآهم اللهجات الكنمانية ,» إلى جائب العبرية ء هى « الفينيقية » ٠‏ ونحن 
نعرف الأصوات الصامتة للفينيقية ٠‏ معرفة دقيقة نوعا ما,ء عن طريق نقوش عديدة ؛ قد 


عد > عد 


القرن الخامس فقط ٠‏ وتتطابق هذه الأصوات الصامتة ٠‏ تطايقا تاما مع أصوات اللنة 
العبرية , غير أنه يشك هنا كذلك , في أن الخط لا يعبر عن الأصوات الحقيقية للفة, 
إلا على وجه التقريب » فإن اسمى العاصمتين الفينيقيتين : « صور » و ه صيدا » »2 يكتيان 
فيها . كما في العيرية . بصوت السين في أول كل متهما , ذلك الصوت الذى سمعه الاغريق 
حسب كتابتهم للاسمين ‏ صوتين مختلفين ٠‏ وتشهد مقارنة اللغات , على أنهم سمعوا 
الصواب على وجه التقريب , فقد كان في يدء الكلمة الأولى * ه صور » صوت (ظ) , ذلك 
الصسوت الذى انقلب الى (ط) في الآرامية ٠‏ وعلى العكس من ذلك تبدأ كلمة : « صيدا » 
بصوت (ص) ٠‏ 


أما الأصوات المتحركة في هذه اللفة , فإثنا لا نعرفها إلا عن طريق الكتابة الاغريقية 
للأعلام » وبعض الكلمات الفينيقية » وهنا يبدو أن الخلاق بينها وبين العبرية » كان 
كبيرا نوعا ما ٠‏ وكذزلك الأمر في الإعراب ونظام الجملة , على قدر معرفتنا به من أسلوب 
النقوش الموجن , فإن الفينيقية تختلف فيه عن العبرية » فليست في الفيتيقية تلك العلامة 
الإعرابية المهمة المميزة للفة العبرية . والتى تتقاسمها معها المؤابية. وهى استعممال 
الأزمنة في القصة , بالبدم بالمقعل الماضي ثم عطف المضارع المجزوم عليه , فيدلا من 
ذلك استحدثت الفيئيقية أمرا , ليس في العيرية ,» وإن كان قد وجد فيما بعد في العربية 
وهو تحديد الزمن تحديدا دقيقا إلى حد ماء باستعمال الفعل المساعد (كان) , قيل القعل 
الماضي ء للدلالة على ماقبل الماضي من الأحداث ٠‏ 


وقد نشر الفينيقيون لغتهم » عن طريق مستعمراتهم ء في أهم بلاد شاطىء اليحسر 
المتوسط ٠‏ غير أنها لم تربح أرضا ثابتة في الواقع ٠‏ إلا في شمالى افريقيا » في قرطاجنة 
وضواحيها وتسمى هناك « اللفة اليونية ».* ونحن نعرف هذه اللفنة كذلك , من عدة 
نقوش رديئة , معظمها قصير جدا مع الأسف » غير أنئا لا نعرف النطق الحقيقي للفة, 
إلا من بعض الأشعار , التي أتى يها « يلوت ٠‏ هتضتهاط في روايته قتلسدةم 
إلا أنه يرجح أن هذه الأشمار , لم تكتب مع الأسف صحيحة منذ البداية , كما أنها شوهت 
على أية حأل ء تشويها شديدا فيما بعد , على أيدى النساخ , ولذلك فإنها لا تفهم فهما 
كاملا مؤكدا ٠»‏ 


أما بالنسبة لحركات اللفة اليونية » فإن هذه اللفة تختص بتضييق همدعقصدلمء/؟ 
الحركة , ورعلى الأخص ‏ 15>5 (مثل ؛#مثنهم - عبرى 55684 بمعنى : قاض ) 
وقد تركت في البونية الحديثة » كما في الآرامية الحديثة » أصوات الحلق ما عدا الهمزة 
والهاعءم * 


هذا 2 ويحتمل أن تكون اللفة الفينيقية ,» قد ظلت حية في بلدها الأصلي , مدة 
ألول من العيرية , غير أنها على أية حال ء قد ذايت هناك هي الأخرى في الأرامية,في حوالي 


الات 


بج 1 زنع > اباو لوقه »ققد تيت الما واي عي اللو 2 
ظلت حية هناك , ربما إلى القرن الغامس الميلادى ٠‏ 


غ١‏ وقد كانت موجة الآراميين هى الموجة التالية » التى اكتسحت أرض الحضارة في 
الشمال بعد الكنعانيين ٠‏ وتحدثنا الآداب الآشورية والبابلية . منذ القرن الرابع 1 
قبل الميلا: » عن قيائل « أرم » نسصقم أو ١ه‏ أخلامى ء قفاوم التى تعيش 
عيشة البدو . وتتجول في الصحراء غربي بلاد الرافدين ٠‏ وتهدد حدود أرض الحضسارة 
بأعمال اللصوصية » وتقيم الحكومات الساقطة مرة أخرى سريعا ٠‏ وقد تقدم هؤلاء من 
الصحرام الى الشمال الخربى , فاكتسسوا بالقوة البلاد 2 التى يقطنها أقوام من غير 
الساميين . ذوو حضارة عالية ,» واندمجوا فيهم وأجينوهم على استخدام لنتهم . 


وأقدم مصادرنا في هذه اللفة ٠‏ هى نقوش أمراع ه سعأل ©" التى وجدت في المكان 
المسمى اليوم « تل زنجيرلى ع فاته والتى يحمل فيها واحد من هؤلام الأمراء , 
اسما.غين سامى 2 وهو « ينمو > يبيعسفصوط وقد استمار هؤلام الآراميسون من 
الكنمانيين ٠‏ إلى جانب الأيجدية ,. عادات خطية كذلك ٠‏ وقد علمنا فيما مضى أن 
الكنعانيين ٠‏ كانوا يرمزون لمجموعات معينة من الأصوات » برمر واحد فقط ٠‏ وهنا نجد 
أن هؤلاء الآراميين 2 يرمزون لأصوات الصغير , بنفس الرموز التي توجد لدى الكنعانيين 
فاصوات ( ذاتْ ظ ) في السامية الأولى » قد اتفقت فيما بعد في نطق الكتمانية , ممع 
أصوات ( ز ش ص ) »2 وأصبحت تكتب متذ القدم » ينفس رموز الأصوات الثانية » وقد 
حدث ذلك أيضا في لنة هؤلاء الآراميين ٠‏ على الرغم من أن تلك الأصوات ٠‏ انقلبثت لديهم 
فيما يعد إلى أصوات (دت ط) ٠‏ ْ 


وتظهل نفس هذه الخصائص الخطية » في النقوش التى هى أحدث سنا من النقوش 
السابقة والتى وجدت في « نيراب عه 1324885 بالقرب من دمشقء غير أنه يلاحظ هنا 
أيضا يعض التاثبي النحوى » فإن أمسم الموصول في هذه النقوش ,2 ليس كما في اللنة الآرامية 
فيما عدا ذلك : ( تك ) أو ( 2 ) ء و لكنها: ( هق ) كما فيالكنمانية الشمالية , ومن باب 
أولى أيضا فى الآشورية ‏ البابلية » ولذلك لا يمكن القطع ٠»‏ فيما إذا كان هذا التأثئي من 
الكنمانيين المجاورين , أو من الآشوريين الحاكمين ٠‏ 


وقد رأينا فيما مضى أن الآراميين » كانوا يتقدمون شيئا فشيئا »2 فى أراضى 
الدولة الآشورية , حتى وصلوا أخيرا إلى الحكم ٠‏ وأقصوا اللفة الآشورية عن الحياة ٠‏ 
هذف! ويمكننا أن نرى من بعض الوثائق الصغيرة » كيف أن الخطوط بدأت تتخلص رويداة 
رويد! من التأثيرات القديمة » وتجتهد في أن تمثل الأصوات الآرامية الخالمسة ٠‏ وعندما 


حل الفرس محل الآشوريين في الحكم في صدر آسيا ,2 كانت اللنة الآرامية . قد صارت 
اللنة العامة للتعامل 2» وامتصت بالتدريج اللهجات الكنمانية أيضا ٠‏ وقد كان مركن اللنة 
الآرامية الرسمى قويا , في اثناء حكم الدولة الفارسية كذلك , إلى درجة أن ولاة الفرس 
في آسيا الصغرى ‏ حيث لم يكن يعيش الا عدد قليل من الساميين ‏ كانوا يضر بون عملتهم 
النقدية باللنة الآرامية ٠‏ وقد عشص كذلك مئنف وقت قليل ٠‏ بالقرب من « أرايسوت » 

كط 1م التى كانت تسمى قديما ه أرابسوس » م في منطقة 
5 كبادو تسين ٠‏ 0*7( على نقش باللنة الآرامية والخط الآرامى , 
يتحدث عن عبادة سامية ‏ إيرانية مختلطة , وهو يرينا أن اللفة الآرامية , في تلك الجهات 
في العسر الفارسى , لم تكن اللنة الرسمية قحسب , ولكنها كانت في محيط معين , لقة 
الحيةة الروحية مطلقا ٠‏ 


وقد احتلت الآرامية في العمير الفارسى أيضا, مركزا ممائلا في ممير , حتى إنها 
ظلت مستمملة وقتا طويلا 0 ف الوثائق المدونة على أوراق اليردى ,2 ويرجع السيب في 
ذلك في الحقيقة ٠‏ إلى أن معظم كتاب هذه الوثائق , كانوا من اليهود ٠‏ 


وفي المنطقة السامية , لم تتغلب الآرامية على الكنمانية وحدها ء ولكنها دخلت كدذلك 
منطقة اللقة العربية ٠‏ أو بمعنى اصح اللفة العربية الفصحى لا غير , ويظهى لنا ذلك من 
بعض النقوش , التي وجدت في ٠‏ واحة تيماء » شمالي الحجاز , والتي يرجع أقدمها , بل 
ربما أهمها أيضا , إلى ما قبل العمير الفارسى - 


6 وما وصل إلينا من الآداب الآرامية القديمة . وصل إلينا عن طريق اليهود, 
وهو القصصص الآرامية في سفي عزرا , الذى يكون في الحقيقة مع سفىي نحميا . ذيسلا 
لأسفار أخبار الأيام ٠‏ وهي القصصب التي كتيها المؤرخون في صيغفة منقحة ٠‏ وتظهس 
اللغة الآرامية هنا على أية حال , في شكل أقدم نوعا ماء مما في سفي دانيال ٠‏ الذى كتب 
في سنة 1717 أو 111 قبل الميلاد , والذى يبد! بلغة عبرية أصيلة ٠‏ ثم ينتقل إلى ترجمة 
آرامية » ويعود فينتهى بلنة عيرية أصيلة كذلك ٠‏ 


وتتشايه مع هذه الآرامية الغربية » في الأصوات الصامتة . لفة النقوش التدمرية 
والنبطية » وترجع الأولى إلى القرون الثلاثة الأولى بعد الميلاد ,. أما النقوش الثانية, 
فترجع إلى القرن الأول فقط ٠‏ وقد كان التدمريون أنفسهم آراميين » غير أنه م كانوا 
خاضعين بالطبع , لحكم الأشراف العرب + وعلى العكس من ذلك كان:النبط عرباء ولم 
تكن اللنة الآرامية لهم بالطبع , إلا لفة أدبية , ولذلك تظهن في نقوشهم غالبا لغة المولد 
العربية كذلك , على حسب درجة علم الكاتب وجهله بالآزامية ٠‏ 


1 - وقد كانت اللفة الآرامية الغربية » هى اللنة المسيطرة في فلسطين في زمن 


لايزال يظهر بوضوح نوعا ما , تحت الثوب الإغريقي » في تركيب الجملة » وطريقة 
التعبيري » كما يظه. بعضه في المقردات كذلك ٠‏ 


وليست لدينا للاسف آية وثيقة , باللهجة الفلسطينية » في العصور المسيحية القديمة 
وقد كان المسيحيون الفلسطيتيون » يدينون بالولام للمركن الروحى في « إديسا » . مئكذ 
القرن الثالث الميلادى , كما هى الحال مع كل إخوانهم في المقيدة من الآراميين 2 ولذلك 
كانوا يستخديون لمدة طويلة أيضا » ترجمة الانجيل التى وضعت في إديسا . ولم ينك هذه 
الرابطة بيتهما , إلا الغلاف الذى نشا حول طبيعة المسيح , والذى أحدث انشسقاقا في 
المسيحية في الشرق كذلك ٠‏ فقد انفصل الفلسسطينيون الملكانيون ٠‏ الذين تبعوا قرارات 
مجمع الأساقفة في « كلسيدون » دوملع نماك التى قبلها قيصر بيزنطة ‏ انفصسل 
هؤلاء عن اليعاقبة والنسطوريين في الششرق , كما أنهم خلقوا لأنفسهم ء منذ القرن 
السادس الميلادى , أدبا خاصا في لهجتهم اليهودية المميزة * 


فانها متمسكة مع ذلك بحرفية النص الاغريقى » أكشر من الترجمة القديمة التى قامت في 
إديسا , ولذلك نجدها أقل من هذه استعدادا , لكي ترينا روح لفة الانجيل الأول الآرامية٠‏ 


كما ترجم اليها كذلك جزء كبير نوها ما , من آداب الكنيسة الاغريقية » مثل الأغاني 
ألدينية 00 والأساطيي معن م126 وغير ذلك * 


وقد تقهقرت هذه اللهجة ؛, قبل الفتح العربى بسرعة ؛ أكش من سريانية ]ديسا * 
وهكذ! كانت حتى قبل وقت قصير » مجهولة إلا من نسخة مخطوطة من نسخ الانجيل »2 
المحفوظة في القاتيكان ٠‏ وقد غلهرت عدة بقايا من هذه اللهجة , في السنين العشر الأخيرة, 
في سيناع ودمشق ومصير ٠‏ وتطلعنا احدى آاغانى النيل اك" على آن 
المسيحيين في مصى , 0 لا يزالون يستخدمون هذه لجار برنامج العبادة في الكئيسة 
بعد أن كانت قد اختفت ت من الحياة اليومية بزمن علويل * 


» وقد كانت الآداب الفلسطينية لدى اليهود 2 أكش. اتساعا منها لدى المسيحيين‎  ١7/ 
فمتدما اندثرت اللنة العيرية 0 وام يعد الشعب 5 جرت العادة عند “تلاوة الكتاب‎ 
قي‎ ٠ , المقدس ء بصوت عال في الكنيسة اليهودية , أن 7 تتبع كل آية منه في الحال يترجمة لها‎ 
لغة. ابلك الحطية +«وقد اطلت متم ال جنة قلرية لدة لاريلة . ,ولم فدون لك التوجية‎ 
٠ التى تسمى : « الترجوم » », إلا بعد أن أصيحت هذه العادة دستورا مقدسا بسيب قدمها‎ 

وأقدم ترجوم دون هو الترجوم التابع للتوراة » وهو الذى ينسب خطأ إلى 


0 أتكلورس فق وماععله 0 يسيب الخلمل بينه وبين ) آكويلاس ) قوننوة 
مترجم كتاب العهد القديم إلى الإغريقية ٠‏ غير أن هذا لم يتم كذلك قبل القرن الخامس 
الميلادى ٠‏ والترجوم التابع لكتب الأنبياء أحدث من الترجوم السابق » وليس له من 
الأهمية في العبادة ما للترجوم التابع للتوراة ٠‏ وكلا الترجومسن تظهي فيهما اللهجة 
الفلسطينية . خالصة نوعا ماء وإن كانت بعض الصيغ العبرية قد شوهت وجهها ٠‏ 


أما الترجوم المسمى « بترجوم أورشليم » , والذى وضع يعد ذلك بقرنين من 
الزمان على الأقل , فإنه على العكس من ذلك , قد كتب يلفقة مصنوعة , هي عبارة عن 
خليط من اللهجات , ذات عناصر شرقية وغربية ٠‏ وقد وصل إلينا كذلك الترجومان 
القديمان عن طريق اليهود في بابل على الأخص », أولئك الذين استخدموا فيهما طريقتهم 
المحلية في الإعجاام ٠‏ 


هذا , وبينما إعجام مدرسة طيرية . غامض جدا في رواية أوريا ء إذ لم يعد لتلاوة 
حفظوا لنا ‏ عن طريق العادة القديمة في تلاوة الترجوم ‏ الطريقة البابلية في الاعجام 
كذلك , تلك الطريقة التي نمرقها لهذا السبب , معرفة دقيقة في الأعوام الأخيرة فقطل ٠‏ 


وتعد لغة بعض المصادر الصغفيرة , مثل : قوانين الصوم , و بعض الأمثال , والوثائق 
الأخرى , أقدم من لغة الترجوم ٠‏ وعلى العكس من ذلك , تمثل الأجزاء الآرامية في 
« تلمود أورشليم » نماذج لفوية حديثة جدا . جاءت من اللفة العامة لبلاد الجليل 2 وقد 
ضاعت فيها معظم أصوات الحلق ء هذا إلى أن الأصوات المسامتة ,. فيما عدا ذلك 
قد هذبت تهذيبأ شديدا ٠‏ 


4 ولنغة السامريين قريبة جدا من لنة تلمود أورشليم » التى تنحدر من بلاد الجليل 
إلا أن اختقام أصوات الحلق في كتاباتهم » ريما يكون آكشر اطرادا + ونحن لا نعرف هذه 
اللهجة للأسف , إلا عن طريق ترجمة لأسفار مومى الخمسة ( التوراة ) . تلك الترجمة 
التى تتمسك بحرفية النص العبرى , ولا تغجل من حشو النص بكلمات عبرية غرييسة 
جدا عن الآرامية ٠‏ وقد حاول علمام السامريين في العصور الوسطى , عندما كانت اللهجة 
السامرية قد ماتت , أن يكتيوا بها كذلك ء. وهو الأمسى الدذى لم يقلحوا فيه في معظم الأحوال 
إلا قليلا » تماما كمحاولتهم الكتابة بالعبرية ٠‏ 


وقد تسيب الفتح المربى , في إبعاد اللنة الآرامية الفربية عن الحياة كلية ٠‏ 
ولا تعيش الآرامية حية حتى اليوم » إلا في ثلاث قرى يعيدة » من قرى الجيل الشرقى 
يالقرب من دمشق » غير أنها تطورت تطورا شديدا ء دون أن تكون على صلة باللفة الأدبية 
القديمة * 


2 


٠‏ وأمافي الشرق ء فقد امتدت منطقة اللفة الآرامية 2 من جيال أرمينيا عبر وادى 
تهرى دجلة والقرات » إلى الجنوب حتى مصيهما في الخليج العربى ٠‏ وتفترق هذه 
اللهجة الشعرقية عن الغربية » على الأخم.ن في أن حرف المضارعة للفائب المذكر فيها .ليس 
هو «دالياء» كما في اللهجة الفربية 8 وكل اللفات السامية الأخرى » ولكنه هو «النون» :1 
وأن آداة التعريف الملحقة بالآخر ‏ قد فقدت هناك معناها الأصلي تماما ٠‏ 


ونحن نعرف اللهجة « الآرامية اليابلية » في نطقين مختلفين » فإن من عادة الطوائف 
الدينية في الشيرق ؛ أن يتمين بعضها عن بعض بشدة ء إلى درجة أن لغة إحداها تختلف 
نوعا ما , عن لنة الأخرى في اليلد الواحد كذلك , فلدينا من بابل وثائق لفوية في لهجة 
اليهود » وأخرى في لهجة هم طائفة العارفين » ماعاء5 مناعةتاوممع وهى « الطائفة 
المنداعيةء»*٠‏ 


وتتمثل الأولى فيما يسمى «بالتلمودالبابلي» أو بطريقة أدق في التعبيي » في أآجزام 
« الجمارا » الموجودة فيه ٠‏ وككل اللهجات اليهودية الآرامية ء لم تبق هذه بعيدة عن 
التأثير العيرى كذلك ٠‏ وآاكش قيمة من هذه اللهجة عندنا ,ء هى آداب الطائفة المنداعية , 
التي هي على جانب كبيى من الأهمية كذلك بالنسبة لتاريخ الأديان » في صدر آسيا ٠وهي‏ 
قيمة عندنا , لأنها تقدم لنا لهجة آرامية خالصة ٠‏ لم تتصل كلماتها وتراكيب جملها يسبب 
لا بالعبرية كما في اللهجات اليهودية . ولا بالإغريقية كما في اللهجات المسيحية ٠‏ وكذلك 
طريقة المنداعين في الكتابة فإنها لا تتصل بسبب بالخطوط المتوارثة في اللهجات الأخرى , 
ولذلك فانها تمثل الأصوات الحقيقية للفة تمثيلا صادقا , تلك الأصوات التي مسن 
خصائصها اختفام الحلقية منها كذلك ٠‏ 


١‏ - وأهم اللهجات الآرامية هي لهجة شمالي يلاد الىرافدين » فهناك كانت «إديساء» 
هي المركز الحضارى في القرن الأول الميلادى ٠‏ ولا يد أن لفنة هذه المدينة » كانت قبل 
المسيحية ذات قيمة أدبية ٠‏ .وأنها وصلت إلى ذلك عن طريق تربية مدرسية ثابتة ٠‏ وإننا 
لا تملك إلا وثيقة لغوية واحدة ,» ريما ترجع إلى العصر الوثنى وهى خطلاب : 
ومار١ا‏ يرسرابيون » ده رعيمد عوط 11318 الذى لا يختلف في التفاصيل عن التاليف 
المتآخرة في الآداب المسيحية 2 وقد بدأت هذه في القرن الثانى الميلادى , بترجمة الكتاب 
المقدس ٠‏ ثم تطورت بعد ذلك إلى آداب وفيرة جدا , محيطة بكل نواحى الحياة العقلية, 
التى كانت موجودة حينذاك ٠‏ وان لم يكن إلا القليل منها اصيلا ٠‏ 

وقد أدى التزاع حول طبيعة المسيح اللاهوتية والناسوتيةء ذلك النراع الذى 
هن كيان المسيحية في القرن الخامس الميلادى ‏ إلى انقسام الكنيسة السريانية » التى كانت 
متحدة حتى ذلك الوقت » إلى معسكرين_متماديين ,فقداعترف السريان الغربيون التايعون. 
المدولة الرومانية » بتعاليم « يعقوب البردعي تلاقلمسدظ ,1 0 لجسيل 


إخوانهم في دولة الفرس ؛ تماليم « تسطوريوس » 2 المضادة - 
صار عيبا يدل على الكقر ,. تماما كالاسم : « هليني » لدى اليونان ) أحدهما عن الآخر 
إلى درجة أن لفتهم الأدبية الموحدة أصلا + قد انقسمت هي الأخرى إلى لهجتين متميرتين ٠‏ 


وقد سيطر في الغرب , كما في اللفنة الكنمانية ( انظر الققرة ١٠١‏ فيما مضى ) الميل 
خاصة بالشعوب , التي كانت تسكن تلك المنطقة قبل الساميين ٠‏ 


وعند ما سلب الفتح العربى في القرن السابع الميلادى » من اللنة الآرامية سلطانها 
في هذه اليلاد كذلك , قامت كل واحدة من الطائفتين , مستقلة عن الأخرى » يسد الحاجة 
إلى تدوين اللفة , التى اختفت حينذاك من الحياة , لحاجتهم إليها في تلاوة صوص 
الانجيل في العبادة ٠‏ وهكذا وصلت إلينا روايتان مغتلفتان ٠‏ عن نطق السريانية » توجد 
في الشرقية منهما الغصائص القديمة , على وجه العموم ٠‏ 


ولم تندش السريانية كلية منذ الفتح العريى في القرن السابع الميلادى , فقد عاشت 
ستة قرون أخرى ٠‏ لفة للكنيسة والأدب ٠‏ وقد آثرت آدابها في آداب المرب ء تأثيرا 
كبيرا جدا ء بقدر ما تاشر هؤلام بالتراث العلمى لدى الاغريق * 

وأهم من هذا هو التاثيي الحضارى للسريانية في جهة الششرق , فكما أن الآراميية 
« الساسانيين » , قد أثرت تاثيرا مهما , إلى درجة أن الفرس في ذلك الوقت , لم يستعيروا 
لننتهم الخاصة , الخط الآرامي فحسب , بل استتاروا معه كذلك الكثير من الكلمات 
الآرامية , التى (صيحت تعييرات جامدة في لغتهم © وقد استمملت «١‏ الطائفة المانوية » 
نموذجا حديث السن , من الخط السريانى الخاص ٠‏ في آدابهم الدينية المؤلفة في اللننة 
الفارسية 2 وقد أخذوه معهم في هجراتهم » وتوغلوا به في وسط آسيا ٠‏ وقد اكتشفت 
حديثا آثار كبيرة منه هناك في « تورفان » دمكة في تركستان ‏ الصين ٠‏ وقد تابع 
التسطوريون بعد ذلك بيضعة قرون , تلك الهجرات نحو الشرق , وحملوا المسيحية معهم 
حتى داخل الصين , حيث وجدت هنا وثيقة « سى ‏ نجان فو  »‏ لق-مههم-:5ة 
التى تخبرنا في عمودين متوازيين , باللغتين الصينية والسريانية » عن نجاح نشاطلهم 
التبشيرى هناك » وحتى هنا أيضا لم يذهب تاثير حضار تهم هباء ٠‏ ولا يزال المفول 
يستخدمون حتى اليوم أبجدية ماخوذة من السريانية ٠‏ 


1" ولا تعيش الآرامية الشرقية حتى اليوم ٠‏ إلا في يعض الجهات النائيةء, مثل 
سلسلة جبال « طور عايدين » في يلاد الرافدين , وكذلك في يعض الجهات شرقى «الموصل» 


لاا 


وشماليها » وبالقرب من جبال كردستان , وق الناحية الغربية من « بحيرة أرميا, ٠‏ 
وقد بعدت هذه اللهجات , يعدا شديدا عن الآرامية القديمة . تماما مثل اللهجات التى 
لا تزال حية قي لبنان » فقد اختقت ختفت أصوات الحلق فيمعظم الأحوال هنا كذلك , ٠‏ كما تحولت 
الأصوات الفارية ملماقلو2 كثيرا إلى مايسمى في الاصطلاح الحديث : هافطائقم 

وهي أصوات مركية من جزآين , الأول شديد والثاني رخو ٠‏ كما ترك في هذه اللهجات 
تماما . زمنا الفمل القديمان في اللفات السامية » وعوض عنتهما ييناء جديد من اسم 
الفاعل , كما سيق أن وجدت بدايات لهذا الأمر , في اللنة السريانية كذلك ٠‏ وقد تأثرت 
مفردات هذه اللهجات , تاثر! شديدا يلنات جيرانها القوية » من عربية وكردية وتركية ٠‏ 


وفي مطلع القرن السايع عشير الميلادى , حاول الرهيان النسطوريون , أن يقلدوا 

الشعر الديني في الأدب القديم : في لهجة الفلاحين جهة الموصل , التي تسمى اليوم : 

تطعتللة . وفي القرن التاأسع عشر »2 رفعت البعثات التبشيرية الأمريكية » لهجة 

0 أرميا 6 إلى مرتبة اللغة الأدبية 0 التي يحاولون فيها أن يقيموا التعلييم الديني : بل 

التعليم العام لهؤلاء السريان ٠‏ وقد أرادت الدعاية الرومانية أن تقتفي أثرهم » ولكن 
حظها هناك , كان أقل من حظها في «بيروت» ء بين المسيحيين المتكلمين يالعربية ٠‏ 

*'”3 وقد جاءم العرب إلى أرض الحضارة , في آخض موجة من موجات هجرة الشعوب 
السامية » وورثت ت لنتهم كل اللغات السامية الأخرى 7 تقريبا ٠‏ وتقابل اللفة العربية » مع 
اللفنة الحيشية » تحت أسم السامية الجنوبية الغربية ‏ اللهجات الكنعانية والآراميية, 
تحت 7 السامية القبمالية الغربية .٠‏ 2508 ا عن الثانية : في عد الكامل 
كما أنها تفترق عنها كذلك , في احتفاظها التام بالحركات القديمة ٠‏ وطريقة بنام الصيغ 
فق السامية الأولى توجد هنا في أرقى مراحل تطورها » تلك التي ومسعت كل إمكانات 
الاستعداد الأصلي تقريبا , وبذلك زادت قدرة اللفة , على التعبير بالأفعال زيادة كبيرة » 
غير أن النمو الضخم لجمع التكسير ء لا يمكن للمرء أن يمده إلا شيئا زائدا عن الحد, 
ونعوا مضرمرافي ١‏ لحقيقسة ٠‏ 


ويفرق في الجزيرة العربية نفسها , بين مجموعتين كبيرتين من اللهجات : العريية 
الجنوبية , والعربية الشمالية - وهذه الأخيرة لم تنفتح على الحضارة , إلا في وقت متآخر, 
ولكنها بعد ذلك حملت أوفي ثمار وأينعها ٠‏ والرأى الذى كان منتشرا ء حتى قبل وقت 
قصبر م بان البدو في فتمالى الجزيرة المدبية: كائوا قبل مجىء التبى محمد عسلى| لله جلية 
وسلم , بعيدين عن أية حضارة ‏ هذا الرأى خطأ بالطبع » فهناك حيث الصحرام : وبلاد 
الجقاد الزاقنة على اعم يتخلصس العدية من تاثير جيرا نهم ا 2 5 سبق 
عر بية اذات حضارة آرامية 3 ولنة 0 أيضا .9 


وكل مقاهيم الحضارة تقريبا ء يدل عليها في العربية بكلمات آرامية , يفرق فيها 
ليع ضوع دبي طبقعن 1 طيقة اقديبة وأخرى حديةة ( انظلى التكرة 186) © حي انه 
قد كتبت عدة أشياء » منذ وقت مبك نوعا ما ««باللقة المحلينة والخيك المعلى أيطسا * 
وطبيفى أن ما كتب ليس نقوشا كبيرة » تحتوى على سياسة أو 7 تقرب إلى إله , ولكتها 
ليست إلا مخر بشات تلم دون فيها الرعاة المتجولون أسماءهم للأجيال 
القادمة - والأبجدية الحرفية فيها . ليست الأبجدية الآرامية , ولكنها فرع من العربية 
الجنوبية » مأخوذة مباشرة من الأبيجدية الكنمانية ٠‏ ولفتها ليست موافقة تماما للفنة 
الأدبية المتأخرة » فهي تفترق عنها على الأخص , في استعمال آداة التعريف ( عط ),( ههِط ) 
في مقايل (له). 

وقد وجدت هذه النقوش في المسافة ما بين « دمشق » و « العلا » في شمالى الحجاز , 
في ثلاثة نماذج » تسمى : الصفوية , واللحيانية » والثمودية » غير أن هذه الأنواع القديمة 
من الخطوط ء قد اكتسحها الخط الآرامى , الحامل لحضارة عالية مزدهرة . وعلى الأخص 
في شكله لدى التيمل ٠‏ 


وأقدم نص عربى في هذا الشكل , عش عليه حديثا في «التمارة» بالقرب من دمشق» 
وهو يرجع إلى عام 714 يعد الميلاد » ويزين قبي ملك عربى ٠‏ ولفة هذا النص هى لغنة 
الآداب المتآخرة تماما على وجه التقريب إلا يعض صيغ 'اللهجات اللاهرة فيه كذلك ٠‏ 
وتظهى نماذج مشابهة , » في النقشين العربيين الأحدثين سنا : نقش « ربد » بالقرب من 
« حلب » . ويرجع إلى سنة 8١17‏ [و 5١7‏ بعد الميلاد » ونقش « حوران » جنوبى « دمشق » 
ويرجع إلى سنة 914 يعد الميلاد ٠‏ وإلى جاتب المربية , مكتوب في' الأول نص سرياني 
ونص إغريقي » وفي الثاني نص إغريقي ٠‏ 

4" وإذا كان العرب قبل محمد صلى الله عليه وسلم + لم يخلدوا لنتهم إلا في النادر 
على الحجارة ٠‏ فقد تطور لديهم الشعر المحلى » وازدهى حينذاك ازدهارا عظيما ٠‏ ولم 
يشارك في ذلك كل المرب بالطيع ء يل لم يشارك فيه إلا عرب وسطل الحجاز , وكل نجد 
وما حولها من البلاد . بالإضاقة إلى جهة الفرات ٠ )١(‏ على حين لم يسهم في ذلك العرب , 
الذين كانوا تحت حكم الرومان في سوريا », إلا بالسماع فحسب : ويستخدم كل شعراء 
واستخدام مثل هذه اللفة الشعرية » في زمن لما يقيد فيه الشعس بالكتابة ٠‏ أو على الأقل 
لم يفضل استممالها في تدوينه » أمر ليس ببعيد , بل يعتمد عن طريق بعض الأمثلة 
المحللة » على ما يسمى بطبائع الشعوب ٠‏ 


وتمتاز هذه اللنة الشعرية 3 بالوفرة الهائلة في الصيغ » كما تدل يوحدة طريقتها 
في تكوين الجملة . على درجة من التطور أعلى منها في اللنات السامية الأخرى ٠‏ هذا إلى 
أن مفرداتها تفوق الحصير , لأنها التهمت كل اللهجات المختلفة المحيطة بها ٠‏ وهذه الوفرة 
)١(‏ انظر اللنات السامية لنولدكه , ترجمة الدكتور رمشان عبد التواب من لاا 


التى يحمدها أصحاب المعاجم ء في قليل أو كثير من المبالفة » ليست في الحقيقة علامة على 
الادراك الواسع , » بل على العكس من ذلك علامة على الإادراك الففيق , فإن اليدوى قد 
لاحظ ملاحفلة صارمة دقائق ق الطبيعة المحيطة به . على قدر اتصاله يها شخصيا , ورمن 
لهذه الدقائق ق 3 تكريت الفجراء ؛ وخصائمن العيوانات :وخر ذلك . يكلمات خاصة , 
وليس ذلك ميزة خاصة بالساميين مطلقا , يل نجده كذلك عند تحليل الصلات الحضارية, 


لدى مغتلف شعوب الأرض ٠‏ 


غير أن هذه اللفة نفسها . تملك الوسيلة للتعبير عن الإحساس الرقيق في الحب 
والشعور بالعزة , ولها تأثيرها الشعرى الرائع في واقعية الملاحظة ٠‏ وقد كان العمرب 
على حق , حين كانوا ينظرون إلى لقة ماقبل العهد الإسلامي , دائما نظرتهم إلى مثل أعلى ٠‏ 
6 وقد كان يعيش إلى جانب اللفة الشعرية » في شمالى الجزيرة العربية 2 لهجات 
القبائل كذلك ٠‏ تلك اللهجات التى لا نعرف عنها إلا الشىء الضئيل » عن طريق النحويين 
المتأآخرين ٠‏ غس أنتا نعرف إحدى هذه اللهجات , وهى لهجة مكة 2 عن قرب , فهى تكون 
الأساس الذى بني عليه القرآن الكريم ٠‏ وقد تسببت السلطة الدينية لهذا الكتاب , في أن 
المرم أصبح لا يجردٌ على أن يفي شيئًا من طريقة كتابته » بل إن طريقته لتعد اللطلريقة 
المثلى مطلقا ٠‏ وعندما أضيف الاعجام » ورموز القراءة الأخرى ٠‏ في وقت متأخي : إلى 
الخط المؤلف من رموز الأصوات الصامتة وحدها 2 وضعت هذه الأشياء على حسب قواعد 
العربية الفصحى , وتعلقت برموز الأصوات الصامتة , التي لم يجرؤ أحد على تفييرها , 
تماما كما في العبرية ء في اختلافات القراءة ( يسمى ل 4ا بمعنى مقروء ) 
بالنسية إلى النص المكون من رموز الأصوات الصامتة ( يسمى 1*0 يمعنى ؛ 
مكتوب ) ٠‏ 


3١‏ وقد انتشرت اللنة العربية » عن طلريق القرآن الكريم » انتشارا واسعا. كما 
لم تنتشر أية لفة أخرى من لفات العالم ٠‏ فهى لكل المسلمين اللفة الوحيدة الجائزة في 
العبادة 2 ولهذا السبب تفوقت العربية تفوقا كبيرا ه على كل اللفات التى كان يتكلمها 
المسلمون ٠‏ وقد أصيحت هي اللفة الأدبية المشتركة , التي لها المكانة وحدها في معظيم 
الأحوال » حتى بعد ظهور الآداب المحلية في النواحي العلمية حتى اليوم * وتسيطن «العربية 
القديمة » أساسا في هذه الآداب , وهذا يعنى سيطرة اللفة الشعرية القديمة فاليا م مع 
مفردات متاسبة للظروف الجديدة ٠‏ وبالطبع لمتستطع هذه اللغة أنتتخلص ؛ لدرى العرب 
أنفسهم » من تأثي اللهجات الشعبية الحية كلها , وإن كانت قد حرمتها , حتى اليوم » من 
أن ترتقي الى مصاف اللفات الأدبية المستقلة ٠‏ 


ا غير أنه لم يحدث أن توانت لفات القبائل يوما ما » عن اكتساب قواعد جديدة 
دائما قي الحياة اليومية » في عصر ازدهار الحضارة العربية بالطبع » وإن كان المتعلمون 
يحاولون جاهدين »2 التكلم يالعربية التصحى - وقد أآخذت اللهجات العربية 2 جزءا من 
مفرداتها كذلك , من لغات الشعوب المغلوبة على أمرها , ولاسيما لغة الفرس , غير أنه من 


ات 


اللنات فقط ٠‏ وتحن لا تعرف للأسف ٠‏ اللهجات الشعبية في العمصور الوسطى , إلا من 


التى اخبرنا عن بعضها . المؤرخ « ابن خلدون » ٠‏ 


ولم يبحث اللهجات التي تتكلم اليوم في الشرق , إلا العلماء الأوربيون في القرن 
التأسع عشر 0 وإننا نستطيع أن نفرق بين خمس مجموعات رئيسية كيرى من اللهجات , 
وهى : لهجات شيه الجزيرة العربية , ويلاد الرافدين » وسوريا. ومصر , وشمال غريى 
إفريقيا - وتتميز هذه الأخيرة عن باقي اللهجات ,. تميزا شديدا , فإن الحركات القديمة 
الوفيرة . قد سقط منها هنا الكثير + ومن الجلي أن اتصال الأصوات الصامتة , بعضها 
بيعض . يرجع إلى تأثير لفات اليرين ٠‏ 


وأهم علامة مميزة لهذه المجموعة من اللهجات 2٠‏ هى قياس صينة المضارع لجمع 
المفرد . من هذآأ النجمع 2 وبذلك يتفق هذا البناء الحديث ؛ مع صيفة الجمع القديمسة 
( الصيغة العربية القديمة: طناهم تصبح : اطأةططءط قياسا على : ناطاتم اطعلا 
والصيفة العربية القديمة : انلق تصبح: اعااعم قياسا على : طعاطملا ). 


وقد تطورت إحدى لهجات هذه المجموعة 2 وهى لهجة « مالطة » تطورا عجيبا , 
ولآن الذين يتكلمونها مسيحيون , فقد تخلصت منذ قرون ,» من تأثير اللهجات الأخسرى 
الإسلامية » وتأثرت في مقابل هذه بالإيطالية تأثرا شديد! ٠‏ وهنه اللهجة هى الوحيدة 
التى طبعت فيها . منذ أكشس من خمسين عاما ء كتب بالحروف اللاتينية ٠‏ 


الواقع فيما بينها » ققد وصل بلدهم الخصيب , الذى انتفع كذلك بغخيرات مرور التجارة 
الهندية , إلى حضارة عالية قبل ميلاد المسيح بقرون كثيرة ٠‏ وقد استعاروا الأبجدية التي 
اخترعها الكنمانيون , ووفقوا بينها وبين أصوات لفتهم الوفيرة » كما عملوا على مواصلة 
ترقيتها ٠‏ وتتطايق أصواتها في النالب مع أصوات العربية الشمالية . غفي أنها تحتفظ 
بأصوات الصفير الثلاثة : (8-#-كٌ ) الموجودة في السامية الأم ‏ والتي صسارت 
صوتين في العربية الشمالية ‏ وإن لم تكن في شكلها الأصلي - 

وتنقسم لنتهم كذلك إلى لهجتين : « السبثية » و « المعينية » » وهذه الأخيرة تقترب 
من السامية الشرقية , في دخول صوت السين في ضمي الغيبة وصيفة السيبية ٠‏ وقد 
انتقلت هذه اللهجة كذلك إلى «المعلا» قٍِ الحجاز , لأنها كانت محطة تجارية , كما أنها 
توجد كذلك في أماكن أخرى ٠‏ إلى جانب السبئية ٠‏ 


ونحن لا نعرف هاتين اللهجتين , وربما ايضا لهجة ثالثة إلى جوارهما2ء وهى لهجة 
« حضرموت » ء إلا من نقوش كثيرة وطويلة في بعضها , غير أنه يصعب فهمها . بسبب 
خصائصها الديتية الطقسية . بل أكثى من ذلك بسيب تعبيراتها الهندسية الغاصة ٠‏ 
وآما أنه لا يظهر في التقوش , من قديمها إلى حديثها في القرن السادس الميلادى , أى تطور 
لنوى إلا في النادر , فذلك ناشىم بالطبع من أنها لم تكتب بلهجة شعبية : ولكن بلفسة 


أدبية ثابتة د 


وقد سادت لفة عرب الشمال » عن طريق الفتح الإسلامى في جنوبى الجزيرة » التى 
كانت حضارتها المزدهرة ٠‏ قد اختفت قيل ذلك ٠‏ ولا تزال بعض لهجات جنويي الجزيرة , 
باقية حتى اليوم في الأقاليم الساحلية النائية : « مهرا » معطوكة و« الشحن » 

عتطتطعة وكذلك في جزيرة « سوقطرة » قامامة وإن لم تكن هذه اللهجات 
هي الوارث المباشر , للنة الأدبية القديمة ٠‏ وقد ايتعدت هذه اللهجات في عزلتها. عن 
نماذج اللنة السامية القديمة , أكش. من ابتعاد اللهجات العربية الأخرى , واللهجات 
الآرامية نفسهاء عن تلك النماذج ٠»‏ 


جنو بى الجزيرة 0 إلى اليلاد المقابلة لهم وهى الحيشة . واستممروها كما اختلطوا 
بسكانها الأقدمين من الحاميين , اختلاطا شديدا - ونحن لا نعرف متى هاجرت هذه الأقوام 
إلى هناك ؛ ولكن يرجح أن ذلك تم على فترات ٠‏ قيل ميلاد المسيح بوقت طويل ِ غي أننا 
نعرف لفتهم التى تسمى : « الجعزية », تسبة إلى اسم الشعب : « جعن » , كما تسمى 
غالبا يأسم أخذه الأحباش أنفسهم من الإغريقية , وهو : «١‏ الأثيوبية » ٠»‏ 


ونحن لا نعرف هذه اللفة إلا من النقوش ٠‏ التى ترجع إلى ما بعد المسيح .. ولا يزال 
أقدمها الذى يرجع إلى سنة "6٠‏ ميلادية , ونقش آخر أحدث من السابق بحوالى قرن - 
مكتوبين بالخط السبئى ٠‏ وتظهن في النقشين التاليين لما سبق ء, واللذين يرجمنن الى 
سنة 2*٠‏ ميلادية » خصائص الغط الحبشى » وهى احتواوًه على رموز الحركات , التى لا 


والأصوات هنا كذلك أحدث منها قي العربية ,» فلم يحدث فقط أن صارت أصوات 
الصفير الثلاثة » إلى اثنين كما في العربية الشمالية » بل تحولت كذلك أصوات مابين 
الأسنان ‏ تعلطامعتةىعام 1‏ إلى أصوات ورام الأستان مع مام ووم : كما في 
العبرية والآشورية ٠‏ ولنة هذه النقوثن على الرغم من أنها موضوعة لللك وثنى 0 فإنها 
هى لغة ترجمة الإنجيل نفسها , تلك الترجمة التى يرجح أنها وضعت في نفس الوقت ٠‏ 

ويعد أن سيطرت المسيحية في الحبشة , كتب إلى جانب الإنجيل » الكثير من الآداب 
الروحية التي ترجم معظمها من الإغريقية ٠‏ وتميل لفتها , على المكس من اللفسات 


الات 


السامية الأخرى » إلى التحرر في يناع الجملة » وعدم التقيد في ترتيب الكلمات قٍِ داخلها , 
الأمر الذى قد يكون راجهعا إلى تأثير أجنبي . 


هذا ٠‏ ولم يقدر للنة الجمزية أن تعيش طويلا 2» فقد فقت شمب « الجعر » 
اهميته السياسية . حين دبت النتن في دولة ه أقسوم » القديمة . في القرن الثانى عشر 
الميلادى ٠‏ وتنحدر هس الأسرة السليماتية . , التي وحدت الدولة مرة أخرى ايتداء من 
« شوعاء هطع في جنوب الحبشة . منذ سنة 1١77+‏ ميلادية . وبقيت في الحكم 
منذ ذلك التاريخ حتى سنة 18662 ميلادية ‏ تنحدر هذه الأسرة من الشعب « الأمهرى » 

لتقط صم الذى يمت حقا يصلة القرابة للشعب الجمزى , وإن كان يتكلم لقة 
تختلف عن لنته اختلافا كبيرا ٠‏ وعلى الرغم من ذلك لم يبدا الازدهمار الحقيقي للادب 
الحيشي » إلا مع هذه الأسرة . غير أن هذا الأدب حتى في.عصرنا الحاضر , لا يكاد يظهر 
فيه أى عمل أصيل , ولكنه عالة على الآداب العربية المسيحية التى ازدهرت في مصر. 

,وقد تأر تكوين الجملة بالعربية » أكش من تأثره قديما بالإغريقية - هذا وتظهر 
أصوات اللهجات الحديثة , في الخطوط التى يزداد فيها مخالنة القديم شيثًا فشيئا , إلى 
جانب أصوات اللفة القديمة ٠‏ وقد تقدم تسهيل أصوات الصفير خطوة أخرى إلى الأمام , 
كما اتفق أخيرا صوت الضاد مع صوت الصاد كذلك . هذا إلى أن أصوات الحلق أصبحت 
محصسورة في الهمزة والهام ٠‏ 


"١‏ وقد تطورت من « الجعزية » في وسط البلد . بالقرب من العاصمة القديمة 
« أقسوم » , لفة جديدة تسمى حسب موطنها بلغة « تجرى » 11" كما تسمى 
بالنهاية الأمهرية ه تجرينا » .2 وقد تأثرت هذه اللنة تأثرا شديد! ء باللفة 
الأمهرية المسيطرة في اليلد . 


وقد احتفظت بالخغصائص القديمة , تلك اللهجة التى تتكلم في الشمال , في 
المستعمرة الايطالية « إريتريا  »‏ هتماضظ وكذلك فإيجزر «٠‏ دهلق » علءلطوط 
وتسمى بالاسم المحلى نفسه ع1 لمعمل فرق صتاعى بينها وبين اللنة السابقة* 
والراجح أن هذه اللهجة » لا تنحدر من الجعزية نفسها , ولكن من لهجة قريبية جدا من 
الجمزية ٠‏ 


ويرجع احتفاظها بعناسر قديمة ٠‏ إلى أن من يتكلمونها هم المسلون » الذين 
يمتعهم دينهم من الاحتكاك المياشر بالمسيحيين » الذين يتكلمون الأمهرية » قير أن هؤلام 
المسلمين , ليسوا يحسب دمائهم من الساميين » ولكتهم حاميون خلص نوعا ما ٠‏ ولذلك 
تتاشر لنتهم من جانب آخن باللفات الحامية كذلك ٠‏ 
!ا وف جنويى الحبشة , في البلاد الواقعة إلى الجنوب والجنوب الشرقى من بحيرة 


ت “ات 


« تانا » , ذاب الساميون في الحاميين , أشد ذويان في وقت مبك. جدا ٠‏ وقد ألزم الشعب 
الأمهرى , الذى يمت بصلة القرابة للشعب الجعزى , الحاميين أن يستعملوا الأمهرية , 
غير أن هؤلاء قد استعملوا اللفة السامية » حسب طريقتهم في لفتهم الأصلية * 

وقد بعدت أصوات اللفة كثيرا عن أصوات السامية القديمة » بسبب ما سبق ذكره 


من تيسيعل أصوات الصفير والحلق . بالاضافة إلى تغوير عمددعتللتسده 34 
الأصوات المائعة لعات »| (لممشر) ٠‏ والأصوات الغارية والكااننا 
وكذلك الأصوات الأسنانية مع ماده . ويظهس التاثير الحامي أقوى مايكون في 


تركيب الجملة . الذى عكست فيه تقريبا كل قوانين اللغة السامية الأصلية ٠‏ وكذلك 
الضمائر , التى لا يظهر فيها في اللغات السامية إلا القليل من الاختلاف , تظهن. هنا كلها 
تقريبا في آبنية حديئة ٠‏ وفي الاسم اندثش البناء القديم للمؤنث والجمع , إلا في بقايا 
متجمدة من الصيغ ٠‏ أما المفردات فإن نصفها على الأقل مستمار من الحاميين . وكذدلك 
النسف الثانى , الذى هو في أصله سامى خالص , قد يعد كثيرا عن أصله » يسيب 
التفييرات التى طرأت عليه ٠‏ 


ولا تزال الأمهرية بعيدة عن ميدان الأدب , الذى تسود فيه الجعزية , على الرغم من 
أن الأولى » قد صارت لفنة الدولة الرسمية » عن طريق الأسرة المسماة بالأسرة السليمانية 
التى وصلت الى الحكم منذ عام ١77١‏ ميلادية ٠‏ وأقدم مصادر هذه اللفة 2 هى بعض 
أغانى الحرب ٠‏ التى ترجع إلى القرنين الخامس عثشر والسادس عشر ٠‏ ويظهي شان 
الأمهرية وأثرها » في الأدب السياسي والتاريخ وبعض الأعمال التي تمالج أمور الدولة 
والقمير , ولا سيما في المفردات 2 حتى إن الأحياش أنفسهم ٠‏ يتفلرون إلى لغة التاريخ 
( تسمى بالحبشية لان تاديك ) ل أنها توع خا » فب أنه توجد آداب ابمسرية 
خالصة ؛ منذ القرن السابع هشر الميلادى ٠‏ ويعود يعض مصادرها ء التي لا تزال قليلة 
حتى اليوم » إلى تأثير البعثات الأوربية ٠‏ 


#ا ‏ وأشد لهجات الأمهرية اتحراقا , هي اللهجات التي تتكلم في « جراجواى » 

قناوقسن0© ( جنوبي شوعا ) , وعلى الأخص في «هررهء المدينة التجارية المعروفة 

( شرقي شوعا ) ٠‏ واذا كانت لنة «هرر» غير مقهومة لدى الأمهريين اليوم » فإن هذا 

يرجع إلى أنها قد تأثرت بأقوام آخرين من الحاميين » وإلى أن العريية التى تتكلم في 
«ه هرر » بسيب الإسلام المسيط. هناك , قد أثرت في لنة البلد ٠‏ 


اد © رد 


الفصل الثاني 
الكتابة السامية 


+" يستخدم الساميون الشرقيون , وهم البابليون والآشوريون » الخط المسمارى 
المعتد إلى أقصى حد , والذى وضعه سلنهم» الذين كانوا قبلهم فيبايل ٠‏ وهم «السومريون» 
وعلى العكس من ذلك , يكتب الساميون الغربيون أبجدية مشتركة , مكونة أصلا من 
اثنين وعشرين حرفا , غير أنها لا تعبى إلا عن الأصوات الصامتة , بالإضافة إلى صوتي 
الواو والياء 7 


العاشر قبل الميلاد ‏ والذى وجد في « قبرص » ء ويليه النصب التذكارى للملك « ميشع » 
ملك مؤاب ( انظر الفقرة ١١‏ فيما مضى ) ٠‏ ولا يمكن في الوقت الراهن , التحدث 
بالضبط عن أصل هذا الخط , الذى أخذه الاغريق ايضاء كما هو معروف , وعن طريقهم 
أصبح أما لكل أنواع الخطوط الأوربية ٠‏ وإذا كان هذا الخط كاملا . حين يقارن 
بخطومل الشعوب الأخرى .وإذا كنا لا نجد لدى الساميين الفربيين أتفسهم ,» درجات من 
الخط أقدم وأشد يدائية ء فإنه من الممكن أن يبحت عن أصله في مكان آخي ٠‏ وهكنا 
أصبح عندنا بالتدريج أريعة فروض علمية » بصدد هذا الأصل : 


١‏ -آراد العالم ه دى روجيه م #هلاه2 عل في عام 11641 م2 أن بين جسسمع 
اشتقاق حروف الهجاء السايمية , إلى الكتابة الهيروغليفية ٠‏ وفي الحقيقة لا تقفق 
العنامر الصوتية في الهيروغليفية ‏ مع الكتاية السامية , إلا في المبدأ » وهو التعبي في 
كلتا اللنتين بالخط , عن الأصوات الصامتة لا غير ٠‏ وإنه من الممكن جدا أن يكون واضع 
الكتابة السامية , قد أخفذ هذا المبد! على الأقل من مصير ٠‏ وقد فشلت كل المحاولات ,2 
للبحث في الصور الهيروغليفية عن نماذج للحروف السامية » 


 '‏ وقد أراد العالم «ديكدى ‏ عطلء»»8 في عام لالا4١ا‏ م, أن يبحث عن أصل 
الحعروف , في الغط المسمارى في السامية الشرقية , غير أنه يشتقها من الأشكال الآشورية 
الحديثة 2. وهو أمر ليس ممكنا لأسياب تاريخية ٠‏ كما أراد العالم «ديلتش» طعوتاناءطا 
في عام ١8499‏ م ء في كتابه المطعواك1 عع ومسطءامام8 علط « منشأا الغط 
المسمارى » . أن يرجع الحروف إلى الخغط الصورى في البابلية القديمة 2 غير أن هن! الخغط 
كان قد بطل استعماله , منت اكشش. من ألفى عام ء عند ما قام الخط السامى الغربى . وإن 
كان هتاك في يابل حيتذاك ؛: من القسس من كان يستطيع قراءته » فكيف تسنى للسامية 
الغربية » ان ترجع إلى تلك الصور التي نسيت منذ وقت طويل ؟ حقا كان الخط المسمارى 


16اه 


في القرن الخامس عشر , وسيلة التعامل المشتركة في كل صدر آسيا (انظى الفقرة 4 
فيما مضى ) , ولذلك يبدو من المعقول تاريغيا » أن تكون الكتابة الحرفية مشتقة منه 
كذلك ء غير آن الغط المسمارى ٠‏ الذى لم يخرج أبدا عن الرموز التطعية » المعقدة اليالنة 
الصعويبة ‏ هذا الغط لا يقدم أدنى سند لاختراع الحروف » 


 '"“‏ كما أراد « ينسن » مععمع م في عام ١6‏ مء أن يرجع الخطوط 
السامية » إلى ما يسمى بالمصادر ه الحيثية » في شمالى سوريا وآسيا المسغفرى , التى 
يبدو أنها ترجع نفسها إلى الهيروغليفية ٠‏ ولكن المشابهة بين الحروف السامية , والرموز 
التى جعلها قدوة لها » ضئيلة جدا ,2 بحيث لا يمكن أن تشهد على صدق دعواءه » 


وآخيرا حاول العالم « ايقائز »ء «هوهبمظ ٠‏ باحث الحضارة الكريتية القديمة 
ومكتشف قصير « ميئو  »‏ أن يبرهن في عام 18414 م ء على أن الكتابة الكريتية » التى قد 
تكون مأخوذة من الهيروغليفية , أم للكتابة السامية , ولكنه لم يأت كذلك يبرهان 
ساطع على ذلك ٠‏ 


6 وإنه وإن كان أصل الكتابة السامية , لا يزال لغزا حتى الآن ٠‏ فإنه ييدو ممكنا 
رؤية يعض آثار التطور , في داخل هذه الكتابية تفسها ٠‏ وقد لفت العالم « ليدزيارسكى » 

ألقتةط 2ل نآ وزميله «هاليشىء «#لوقة الأنظار إلى كيفية وصول الساميين 
الشرقيين بالتدريج ٠‏ إلى التفريق الشديد بين أصوات الصفغير ٠‏ وإلى كيفية تطوير عرب 
جنوبي الجزيرة , للابجدية الحرفية » في وقت متاخ لتطابق [صواتهم , حتى أنه ليبدو 
ان |2 ح - 85 ليس إلا تطورا من 2 ه ع 8 كما ان 2< س , ليس فيما 
يبدو » إلا تطورا من لل زح ين ووآن 69 مل ء لا تفترق عن كلا ات اح 1 
إلا بدائرة » وأآن /أ/ا صصء قد تكون متطورة من ا ش ٠‏ 


كما أن النظام الأبجدى المألوف لنا الآن » قديم جدا , لأنه موجود عند الإغريق 
متذ أن أخذوه مع الحروف , غير أنه ربما لايكون أقدم الأنظمة الأبجدية , لأن الأحباش 
لديهم نظام أبجدى آخر ء لا يمكن أن يكون مأخوذا منه © وقد استعار الإغريق مع الحروقف 
والنظام الابجدى , اسمام الحروف كذلك , غير أنه يبدو هنا كذلك , أن السامية الجنوبية 
تحتفظ بأقدم الأسمام , على الأقل بالنسبة لحرف «التون» , الذى يناسب أقدم أشكاله (6) 
اسم : فقطماح بمعنى « ثعبان » ء أكثش. من الاسم 108 بمعنى « سمك » الذى 
اطلقته عليه السامية الشمالية ٠‏ 


1" وأقدم مصادر الخط العبرى بالنسبة لنا . هو:ه تقش السلوان » المذكور آنفا 
( انظى الفقرة ١1‏ فيما مضى ) , والذى يقترب في خصائصه كلية من الغطوط الفينيقية 
والمؤابية > وكان هذا الخط الكنمعاتى القديم لا يزال يستتممله اليهسود حتى عصر 


5 


دتحميا» » لأن السامريين عندما اتقصلوا عن اليهود » تسلموا منهم التوراة بهذا الخطا ٠‏ 
ويظهر هذا الخط كذلك , منقوشا على النقود لدى اليهود أنفسهم , حتى سنة ١78‏ 
قيل الميلاد ٠‏ 


/ا"ا ‏ وقد أخذد اليهود في العمى الهلينى مع اللفة الآرامية الخغطل الآرامى أيضا 3 
الذى يرجع في الحقيقة إلى الخط الكنعانى القديم كذلك , غير أنه قد تطور منذ وقت ميكر 
المقتدس . ولكنها لا تزال ظاهرة في عدة حروف » في ثني الغطوط التي تنزل في الأصل 
مستقيمة إلى أسفل , في الأشكال القديمة للحروق التي تكتب في أواخر الكلمات ٠‏ وقد 
وضحت فيما مضى ( الفقرة 7١‏ ) الأهمية الكبرى . التى كانت للخغط الآرامى , وعلى 
الأخص للخط السرياني ؛ في حضارة الشرق ٠‏ وقد أخنذ العرب فيما بعد خطهم من النيط, 
وأوصلوه بدورهم إلى كل الشعوب ء التى اعتنقت الإسلام * 


مشتقا كذلك من الخط الكنعانى القديم , إلا أنه عرف كيف يعبر عن كل أصوات السامية 
الجنوبية ٠‏ بعدة تعديلات في الأشكال القديمة للحروف ٠‏ وقد انتشر هذا الخط زمنا طويلا 
كذلك , في شمالى الجزيرة العربية حتى نواحى دمشق , كما انتقل إلى الحبشة أيضا مع 
الساميين المهاجرين اليها » حيث يسود هناك حتى اليوم ٠‏ 


4 ولا تمثل الخغطوط السامية الفربية كلها , في الأصل , إلا الأصوات الصامتةء 
ولكن لأن الواو والياء في العيرية والآرامية , قد فقدا في بع الأحوال وظيفتهما 
الأصلية , باعتبارهما صوتين صامتين » بعد أن تحولت الأصوات المركبة القديمة إلى 
أصوات بسيطة , فإن هذين الحرفين قد استعملا كذلك فيكتابة حركات (مثللا - 8-1-5 ) 
ليست في الأصل أصواتا مركبة ٠‏ ويشبه هذا استخدام الهاء في العبرية , والهمزة في 
الأرامية , للتعبيي عن الفتحة الطويلة (8). وقد عممت رموز الحركات هذه , فيالعربية 
أكمل تعميم ٠‏ 


أما الحركات القصيرة . فقد رمن إليها السريان أولا ء ثم انضم إليهم اليهود, 
وآخيرا العرب » برموز صغيرة مغختلمفة توضع فوق الحروف وتحتها ٠‏ وقد استخدم السريان 
الفربيون ء فيما بعد » رموز الحركات الإغريقية مباشرة في هذا الفرض ٠‏ ولم يتطلور 
إلا لدى المنداعيين , مبدآ التعببي عن الحركات بالحروف الأصلية , حتى وصل إلى التعبيي 
الكامل عن الحركات , الأمن الذى نفن في أوربا كذلك ٠‏ وهناك يبدايات أيضا في 
الخطوط اليهودية المتآخرة ٠‏ ونشير في النهاية إلى أن أن الأحباش , ايتدعوا رموزا كاملة 
للحركات ٠‏ يتعديل رمون الأصوات الصامتة نفسها » بعض التعديل ٠‏ 


الالات 


الفصل الثالث 
القواعد المقارنة للغات السامية 


القتسم الأول : الأصوات 
-١‏ أقسام الأصوات في اللغات السامية 
يوما ما في الأصوات التالية وهي : 

١‏ صوتان شديدان » يتكونان بإغلاق الشفتين ( شفوى ملوأطهآ1 ) » أحدهما 
مهموس ذو نلق هائى ٠‏ وهو (ب) ؛ والثاتى مجهور وهو (ب) ٠‏ 

" ب صوتان شديدان أسنانيان ( أسنانى هلهاته»2ة ) , أحدهما مهموس هائى 
النطق , يتكون بوضع طرف اللسان عند حافة الأسنان العليا . وهو (ت) , والثاني مجهور 
يتكون بنفس الطريقة السايقة . وهو (د) * 

"' - صوثت مهموس ذو نطق مهموز » يتكون يمؤخرة اللسان واللثة 2 وهو (ط) * 

صوتان شديدان » يتكونان عند سقف الحنك الصلب ( غارى ملذقاوط ( 
أحدهما مهموس هائى النطق , وهو (ك) ء والثائى مجهور . وهو (ج) * 
: 6 صوت مهموس ذو نطق مهموز ٠‏ شديد يتكون عند الطبق ( طليقى عداءا ) 
وهو(ق) ٠‏ 
وهو (ث) , والثانى مجهور وهو (ذ) » 

/ا ‏ صوتان رخوان يتكونان كالسابقين . مع رفع مؤخرة اللسان نحو اللثة » ونطق 
مهموز ء أحدهما مهموس وهو (ظ) ء والثاني مجهور وهو (ض) ٠‏ 

م خمسة أصوات رشوة ,2 واحد مهمورس يتكون بوضيع طرف اللسنان عند حافة 
الأسئان العليا . وهو (س) ٠‏ والثاني مهموس يتكون بوضع طرف اللسان عند اللشةء 
مع تقعير مؤخرة اللسان شيئا ما2 وهو صوت (4). والثالث مثل السابق تماما . غير 
أنه تقعل فيه مؤخرة اللسان تقعيرا شديدا 2 وهو (ش) ٠‏ والرابع مهموس ذو نطق مهموز 


يتكورن بوضع مؤخرة اللسان عند اللثة 2 وهو (ص) ٠‏ والخامس مجهور «يتكون عند حافة 
الأسنان العليا.ء وهو (ز) ٠‏ 


4 صوتان رخوان ٠‏ يتكونان عند الطيق » أحدهما مجهور وهو (غ) » والثانى 
مهموس , وهو (خ) ٠‏ 

٠‏ أربعة أصوات حلقية (علتوصمه1) واحد بإفلاق الأوتار الصوتية 
وهو ( الهمزة ) ٠‏ والثانى مهموس رخو , وهو (ه) ٠‏ والثالث يتكون بتضييق شديد 
للحلق 2 وهو 2 5 والرابع كن لك إلا أنه مجهور 2 وهو )ع( 8 


١‏ أربعة أصوات متوسطة (غانهارهمه8 ). واحد شفوى أنفى وهو (م)* 
والثاني أسناني أنفني » وهو (ن) ٠‏ والثالث : (ل) ٠‏ والرايع : (ر) * والأخن لا يمكن 
الجزم فيه : هل كان يتكون في الأصل »: باهتراز طرف اللسان , أو باهتزاز طرف اللهاة ؟ 


, وتوجد في اللنات السامية » فيما عدا هذه الأصوات السبعة والمشرين‎ ١ 
٠ كذدلك صوتا(الواو ) و (الياء)‎ 


١‏ ومن بين الأصوات المتحركة في اللفات السامية , يكفي لفرضنا هنا في تبيان 
القواعد . إثبات الحركات القصيرة الثلاث » وهى : الفتحة والكسرة والضمة ؛ والحركات 
الطويلة الثلاث ء وهي : الفتحة الطويلة . والكسرة الطويلة » والضمة الطويلة ٠‏ 

و تخضع الدرجات المختلفة الموجودة بين هذه الأصوات , غالبا لما حولها من الأصوات 
الصامتة 2 واذا ارتبطت هذه الحركات يالواو أو بالياء 0 نتج الصوت المركب الهايط : 
89١‏ ) و(88). 


كذ 


؟ - تركيب الأصواتث 
(0) الأصوات وارتباطاتها 


١‏ 7 الهمر قبل الحركة : كل حركة في أول الكلمة قي اللقات السامية , تتطق في الأصل 
محققة , بمعنى أنها تسبق بهمزة ٠‏ غير أن تسهيل الهمز . قد دخل في تطور بعض هذه 
اللننات كذلك ٠‏ 

ففي البابلية ‏ الآشورية , يدل التماثل الذى يحدث أحيانا لحركة : 18 «لاءوء 
مع حركة الكلمة التالية لها ( مثل : ناصمن[ بمعنى « ششرين » المأخوذة من :لناتصطذة 5|* 
يمعنى « غير صحيح » ) ٠‏ وكذلك مماثلة حركة : 185 لحركة اللاحقة الحركية في أول 
الفمل ‏ ( للططلة 5ئا*> لداطنا ) هذ! التمائل يدل على أن الهمزة مسهلة ٠‏ ومثل هذا 
الكتقتيرة987)» 


وفي اللفة العربية 2» ينطق الصوت الأول من أداة التعريف (ال) بهمزة مسهلة , 
وكذلك الحركة التى تنشأ قبل صوت مضعف ( انظى فيما يلى الفقرة ٠ ) ١7‏ ويمكن 
القول بوجود همزة مسهلة في الحبشية والعبرية والآرامية ء قيل الحركتين (ا)و (1) 
التاتجتين عن (غ«ا) و(غ1). 

7 الهمن بعد الحركة : تأتى الهمزة المحققة بعد حركة , في كثير من اللنات السامية 
على أنها أصل من أصول الكلمة الثلاثئيةء مثل : « رأس » و «١‏ بئٍ »و «يأكل » ٠‏ وفي 
البابلية ‏ الآشورية ء تتىرك هذه الهمزة دائما 2 ويعوض عنها بمد الحركة قيلها , مثل : 

د ' للطة. وكذلك الحال في الآرامية  :‏ 558 ' لسؤتنا' لدؤةص. وعلى العكس 
من ذلك ٠‏ بقيت الهمزة المحققة بعد الحركة , في العربية القديمة , غير أنها تركت في لهجة 
«مكة» , التى وضع الخط العربي على أساس نطقها ( ولذلك تكتب : « بير» و ه يوس » 
بدلا من : «بسر» و «بوّس» ) ء كما تركت تلك الهمزة أيضا في اللهجات العامية بعدذلك - 

وفي الحبشية يدل مد الحركة , الذى يدخل في مثل هذه الأحوال ( وذلك مشل : 

هلمط:قنه «١‏ يين »ع بدلا من : هلهطا<هص ) على فقدان الهمزة المحققة بعد 
حركة , في النطق » وإن كانت بقيت فى الخط ٠‏ 

وفي العبرية بقيت تلك الهمزة , في المقطع المفلق البسيط في وسط الكلمة ء. غير آنها 
اختفت فيوسط الكلمة فيالمقطع المغلق المزدوج, وكدلك فيآخرها مطلقا (مثل: عقةدمم 
« خصب »ء على المكس من : ونيو » >5 «رأس » . وكذلك : لمعمد* > حبق 


ووجدء)* 


اكد 


التقام الحركات : من غير الممكن فى اللفات السامية + التقاء حركتين التقام 
مياشرا . ولذلك حدث دائما في السامية الأم » أن تماثلت الحركتان الواحدة مع الأخرى , 
عندما تلتقيان بعد سقوط الواو أو الياء ء مثل : همسوسفا* > مصعقكا « قام »ع2 ومثل؛ 
همتاز امه * > ممسلكدلا « يجلون » وغير ذلك ٠‏ 


وقد حدث كدلك في السامية الأولى , أن تماثلت حركة حرف المضارعة ٠‏ مع حركة 


انان وفي العبرية : انإطدلا ‏ وفي الآرامية : ابإطهلا ‏ بدلا من: 
اناطة ”تالا , الإطقطيظ . - ١‏ 


وفي البابلية الأشورية » تتماثل كذلك الحركتان الملتقيتان بعد سقوط أصوات ٠‏ 
الحلق ( انظر غيما يلى الفقرة 4 ) , مثل : مقطم* > مياه *.> ناتدع1 

أما العبرية فإن هذا التماثل لا يحدث فيها ء إلا إذا كانت الحركة الأولى القصيرة , 
قد تحولت إلى حركة مخطوفة ( انظر فيما يلى رقم " من الفقرة 54 ) * وذلك مشل : 

مرقة25* > سكد ورءوس »ء ومثل مسمترسة دموم* > سأرمقد « مائتان ٠».‏ 
غير أن ذلك غاليا ما يمتنع أيضاء بسبب طرد الباب على وتيرة واحدة » مثل : 6<ق)قط 
« خطئواه»ه* 


وفي العر بية القديمة , تبقى دائما الهمزة المحققة بين حركتين , غير أنها تركت في 
لهجة مكة . التى وضع الغط على أساس النطق فيها » وعوض عنها بعد الكسرة القصيرة 
والطويلة بالياء » وبعد الضمة القصيرة والطويلة بالواو » وهكذا يكتب : صطدرترعي 
بدلا من : هدنه<طه وخطيئة , وكذلك : صتعتاستم يدلا من : هنكتا<نم 
«ه رووس » ٠‏ ومثل ذلك يحدث فاليا في الآرامية ٠‏ هذا ومن النادر أن يحدث تماثل بين 
الحركات بعد سقوط الهام ,. وذلك في الحبشية والعبرية والآرامية » في فنمي النصب 
للنائب , مثل : تطه>ه فالحبشية والعبرية 5 ومثل : عطة>» فيالآرامية برق. 
5 الأصوات المركبة : في اللفة السامية الأم أصوات مركبة , جزؤها الثاني إما أن 
يكون أصلا من أصول الكلمة , مثلها في : +#ه « موت », وإما أن يكون ناتجا عن 
المماثئلة » نحو  :‏ تللإهلطق*> #«علدع. وبهنه الطريقة تنتج أصوات مركبة أخرى , في 
كل اللغفات السامية ٠‏ 
06 التمام الحركات بالصوامت : في السامية الأم تركت «١‏ الواو » و «١‏ اليام » في 
وسط الكلمة بعد صوت صامت ٠‏ ومذت- الديكة التالية تعويضا , مثل : تاعلط > 
داسناطدلاً «يقوم» ٠‏ وقد بقيت الهمزة المحققة بعد صوت صامت , في وسط الكلمة 
في معظم اللفات إلا في السريانية » فإنها تترك دائما » مثل لهتدتمه”> اقم - «يسآل, .- 


- أواهس 


والانتقال المباشر من الصوت الصامت إلى الحركة ( انظ فيما يلى الفقرة 61 ) , 
قد حدث فيالآشورية كنف لك » يقل سقوط أصوات الحلق وذلك مثل: 
سقطمقم* > 2818132 محيوب عم * 


ب( بناء ا مكاملع 


51 كل مقطع يبدآ في اللنات السامية أصلا , بوت صامت واحد ( أوهمزة ) ٠‏ وقد 
بقيت هذه الحالة في الحبشية , والبابلية ‏ الآشورية مطلقا ٠‏ وقد حدثت في العريية 
القديمة » بسيب الئبن والقياس البنائى » عدة حالات مستثناة » غير أنها تتجتب في أول. 
الجملة, وفيالوسط بعد صامتء عنطريق نشوم مقطع فرعى (انظ فيمايلى الفقرة )١51‏ 
وبعد حركة , عن طريق ارتباط هذه الحركة يأول صامت » وتكوين أحد المقاطع ( مثل : 

قد منقجل> وسطهملقع8 ). غير أنه ليس من النادر » وجود صوتين صامتين في أول 
الكلمة , في اللهجات العربية الحديثة » لاسيما في شمال غربى إفريقيا . وربما كان ذلك 
هناك بسبب تأثير اللنفات البريرية ٠‏ 


وليس في العبرية استثنام من هذه المسألة , إلا في المدد « اثنان » دمترمة 
حسب إعجام المدرسة الطبرية ء غير أن هذه الكلمة ترجع إلى قياس بنائى ثانوى جدا 
( انظى فيما يلى الفقرة 9/!ا١‏ ) ٠‏ وكذلك الحال في السريانية في كلمة : قله | دستة» 
التى ترجع كذلك إلى قياس ثانوى ٠‏ 


لا في وسط الكلمة » يمكن أن تهبط حدود ضفط النقفس », بعد حركة أو يعد صوت 
صامت ٠‏ ونحن نسمي المقطع الناتج في الحالة الأولى مقطعا مفتوحا , والمقطع الناتج في 
الحالة الثانية مقطما منلقا ٠‏ وفي المقاطع المفلقة لا تتحمل اللفات السامية أصلاً » إلا 
الحركات القصيرة , فإذا جام في بناء الصينة حركة طويلة في مقطع مغلق . فإنها تقصيرء, 
وذلك مثل : قاصسووه؟ة*> 6صسقة*> عبرى ‏ فاصفر «دقمت»2 ومشل: 
سوللا؟ > ساطؤدلا* > سطهولنلك تتحول في اللفة المربية كذلك , الأصوات 

المركبة في المقاطع المفلقة / إلى أصوات بسيطة , مثل ‏ تتكتعم* > بسعترمن*> يمتنط 
د خفت » ٠‏ كما تتحول الأصوات فوق المركبة ء في العبرية والآرامية , إلى أصوات مركبة » 

مثل تتطبرو* > وزو*> اده ولهٌىه 

غبي أن هذا القانون السابق , لم يبق كما هو خالصا ء في آية لفة من تلك اللفات , 
فإنها كلها تتحمل الآن الحركة الطويلة أايضا ء.في المقعلع المفلق حديثا ,» ففى الأشورية 
لا تبرهن على ذلك مياشرة , المدة في تذاقط «سيدة » و ناصنة | «قانون» 
ولكنها أمر راجح ٠‏ لأنه يوجد مع المد (8) كتابة مثل للألقة - 18-8 | زبحل» » 


ولا تتحمل العربية القديمة الحركة الطويلة , إلا في المقاطع المغلقة عن طريق 


التضعيق , مثل : عمةلاقك ه ضالون » . وكذلك في تلك المقاطع ء التى 
لم تغلق إلا بعد سقوط حركة آخر الكلمة في الوقف ٠‏ مثل : د القق . 


وفي الحبشية لا يزال القانون القديم ٠‏ نافذ المقعول جدا ء في بتام الصيغ » غي أن 
فيها كذلك بعضص الصيغ الشاذة , مثل  :‏ تاسناتية دهموث لور قو 
ده هن »© * 

في العبرية تبقى الحركة الطويلة , في المقاطع المفلقة البسيطة , الناشئة حديثا , 
مثل  ٠:‏ «0نتاطؤلا « يقوم » , ولكنها تقصر في المقاطع المفلقة المزدوجة , مشل : 

قله « ثلاثتهم » من الكلمة : . 

وف الآرامية هناك منذ وقت ميك ٠‏ مقاطع منلقة ذات حركات طويلة . فمثلا في 
آرامية المهد القديم اق ه جلست » وكذلك : 20 هعمل » 
غير أن القانون القديم , لا يزال نافذ المفعول في السريانية الشرقية , التى يوجد فيها 
لذلك : منسلة* ‏ بدلا من  :‏ منصلة» جمع « خلود » ٠‏ 


4 هذا ء ويمكن لحدود ضفغط النفس , أن تتردد في داخل صوت صامت , فعندما 
يهبطد ضفط النفس ٠‏ ثم يعود فيصعد في نفس المخرج الصوتي + عند ذاك ينتج الأثر 
السمعى. , لصوت منقصل إلى جزءين أو مضعف » يىرتبطك بالحركة السابقة والحركة 
اللاحقة . مكونا مع كل واحدة منهما مقطعا مستقلا ( كما قال : ع 510 ( 

ومثل هذا التضعيف في اللقات السامية . هو وسيلة لبتام الكلمات ٠»‏ أو نتيجة 
حدود ضغط النفس ء من هذه الحركة إلى الصوت الصامت بعدها . وتتردد فيه » مشل : 


ناكا >> نادكنا «نور» / ومثل : انار > ناولوانة «بعيد» ٠‏ وكذلك يعد 
حركة قصيرة » عن طريق ضغط النبس الزفيرى (انظى فيما يلى الفقرة 44 ) » وذلك مثل: 
ملقم > منلقهمة « يعطى » ٠‏ 


غير أنه غاليا ما يترك في الخط ء التعيير عن التضعيف الجائن اشتقاقيا . ولذلك 
فمن الممكن تصور أن الإحساس بالتضعيف الحقيقي ٠‏ قد اختفى لدى الآشوريين 2 كما 
حدث ذلك عند السريان الفربيين , وعند الألمان كذلك ٠‏ 

وفي العبرية والآرامية ,. غاليا ما يوجد تضعيف ثانوى كذلك ,2 بعد حركة قصيرة , 
وقبل مقطع منبور , وذلك كثير في العيرية بعد حركة ( نا ) مثل : 4هلدلا*> هلللا 
« ولد » ( انظى رقم ل في الفقرة 54 يعد ذلك ) , كما أنه كثير في الآرامية بعد( ه ),( » )؛ 
مثل : األلمير « قليل » ومثل ؛ متقعم « أنثى » ٠‏ وكلا اللفتين تتركان » على 
العكس من ذلك , التضعيف الجائن اشتقاقيا , في آخر الكلمة . غير أن ذلك لا يحدث في 


السريانية إلا في الفعل فقط ء ففى العبرية : عه « غضب » بعكس #ررو< 

«ه غضبي » ٠‏ وفي السريانية : همم د كنس » »2 يفكس قلاعم د كسرثٌ» ٠‏ 

وقد فقدت العيرية التضعيف أيضا ء قيما عدا ذلك , فى أصوات الحلق ء وقبيل 

الحركة المخطوفة , مثل حالة الإضافة من : #58طنانة وهى : #58ططفة> «تميلف 

« ذاكرة » , غير أنه في الحالة الأخيرة , كثيرا مايعاد التضعيف مرة 

أخرى ؛ يسيب طرد الياب على وترة واحدة ,2 ولذلك فإن الفعل : نقططنل 2 «تكلمواء» 
مقاس على المفرد : 66 طنق ه تكلم» ٠‏ 
حنت كيت 


(ج) النبر واثره في كيان الكلمة 
يؤشش النير في اللفات السامية على النحو التالي : 


)١١لصص‎  36»مه## التبى الزقيرى (انظنى‎ ٠ يسود في اللفة السامية الأولى‎ ١ 
٠ الحر . أى النبى الذى لا يتوقف هلى كمية المقطع ء ولا يتقيد يمكان معين من الكلمة‎ 
أما المقاطع التى تزاد في‎ ٠ والمقاطع البنائية التى تزاد في أول الكلمة , تجذب النبر إليها‎ 
٠ أخر الكلمة فإنها قد تنقل النبر مقطما إلى الأمام‎ 


ويؤشش هذا النبى في المقطع الذى يليه مباشرة . فتسقط منه الحركة القصيرة » فمثلا 


الصيفة الانمكاسية من القفعل هلقاقلا كن هلم علقه* > هلقاطاقد» ' 
ومضارعها :. دانامئطمفلا*> داةفيتمةلا' والمضارع من الأمن : انطسك1 


هو  :‏ الاانطلةلا* > لناطهلا. 


ويؤّش التبى كذلك ‏ كما يبدو فينوع الحركة القصيرة ‏ تأثيرا مماثلا لما فياللفات 
الهندأورو بية » من تغيير الحركة في الاشتقاق ( انظى  :‏ #عومضع]ا ص18) 
وبذلك يتضح سيب اختلاف حركة حرف المضارعة : هلا ؛ آلا ؛ دالا (انظلي قيما يلى 
الفثقرة 7*7 ٠))١(‏ 

وبسبب النبسر ء تقلل الحركة الطويلة ٠‏ في المقاطع غير المنيورة في آخس الكلمة , 
ف اللنات السامية , غير أن هذا الأمى غاليا مايعارضه القياس فيكل لفة على حدة ٠‏ وهناك 
في الحبشية حرية التبر القديمة , وإن لم تكن في مواضعها الأصلية دائما ٠‏ 


ل اللنة الغورية القديية ٠‏ يسحل ونع من الى 'وجتلي عليه الرتصفية / 
ويتوقف على كمية المقطع , فإنه يسير من مؤخرة الكلمة نحو مقدمتها 2 حتى يقابل مقطها 
طويلا فيقف عنده , فإذا لم يكن في الكلمة مقطع طويل , فإن النبرى يقع على المقطع الأول 
(() في الأصل !-١‏ والظاهى انها خطا مطبعي (المترجم) ٠‏ 
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 '*‏ في العبرية والآرامية » تسقعك الحركة القصيرة في آخى الكلمة ٠‏ إذا لم يتصل بها 
شىء , بسبب ضفغط النبن القديم » مثل : هلقاهيا*> لله ومثل : «طططط*> 
د : ١‏ 7 النبرقي كثير من الكلمات , 0 البح على 5 الأخير “ثم 


وفي السريانية سقطت كذلك الحركات الطويلة ٠‏ الواقعة في الآخر أيضاء تلك 
الحركات التي قللت كميتها في السامية الأولى ( انظر رقم ١‏ من هذه الفقرة ) , مثل: 
قنكاعة*> لفاك وبهذه الطريقة انتشر هنا تبسن المقطع الأخير انتشارا كبيرا ٠‏ 


وف العبرية تبقى الحركتان القمميرتان ( 28 ) و(8 ) في المقطع المفتوح قبل مقطع 
منبور »2 ينما تتحولان في الآرامية إلى حركة مخغطوفة ٠‏ ولكن أصحاب الإعجام المعبرى ؛ قد 
فقدوا في لنتهم العامية الحية ٠‏ القدرة على نطق الحركة القصيرة 0 ف المقطع المفتوح غير 
المنبور ٠‏ ولذلك دخل في نطقهم , بدلا من الحركة القصيرة القديمة (8) حركة طويلة 
دائما . فالفمل : إفافكا الذى صار فيالآرامية : اهاكا » ينطقه أصحاب 
الاعجام + لنرشة 


مخطوفة ٠‏ مثل  :‏ همذ “> طقدة» « عنب » »2 ومثل ؛: طقان” > طووقك< د إلهع». 


ويضعف أصحاب الإعجام . الصامت الذى يأتيى يعد حركة ( 8 ) مثل 4هادالا> 

ليلدلا «١‏ ولد » ٠‏ وفي العبرية والآرامية » تتحول الحركة القصيرة في المقلع 
المفتوح , الواقع قبل المقطع السابق للمتبور , إلى حركة مخطوفة ٠‏ مثل ؛ ‏ حااماف1* > 
دطااطة 2 ١‏ قتلتم » » ومثل : معطم > متشوقة « كلمات » ٠‏ 


وف البابلية ‏ الآشورية » ليست عندنا روايات عن النبرن 2 ولذلك لا يمكن 
استنباط أحكامه ٠‏ إلا من بعش الظواهر اللنوية» والظاهن أن التبى هنا , كما فيالحبشية 
غير مقيد بمكان معين , وإن لم يكن في مواضعه الأصلية دائما * 


4 وفيما عدا « نبر الكلمة » , هناك في كل اللفات السامية أيضاء م يسمى 
« ينين الجملة » ٠‏ ذلك النب. الذى يدرج تبر الكلمات في الجملة » ففى العبرية نبرت 
الأسماءم نبرا أشد من نين الأفمال , ولذلك تمد الحركات المتبورة في الأسماء , وذلك مثل؛ 

طقطقه «ذهيّ» ٠‏ بينما تبقى قصيرة كما هي في الأفعال , مثل لفق 
«قتل»ه٠‏ 


سكت 


رلدلك تصير : قو ؟ > قاقع «جلاء ,2 يفكس الأمن : كم > 5-37 
« المس » ( قارن الفقرة ٠ )١9/8‏ 


( في الوقف ) ٠‏ ويؤش ذلك في العبرية , في مد الحركة في الفمل كذلك . مثل : لقا 


أما في العربية , فيؤثر ذلك في سقوط حركة آخر الكلمة والتنوين ( هن ) ه ( هذ )؟ 
أما (هه) فإنها تتحول إلى ( 5 ). وهذه الحالة الأخيرة توجد في العيرية كذلك ء» 
مثل تحول نهاية التأنيث (84 ) إلى (8ه) ثم تحولها في العبرية والآرامية من 


جديد, إلى (8). 


- /اة - 


قلب الآصوات وتغيرها ( المماثلة والمغالفة ) 
[ولا : قلب الأصوات اعفمعاسها 
)١(‏ قلب الأصوات الصامتة » ينقل النطق الأساسي عن محله 
(1) الأصوات العلقية والطبقية والغارية 


احتفظت العربية القديمة . في التالب , بالأصوات الأصلية . غير أن صوت 
الجيم (8) ,/الذى لايزاليحتفظ ينطقه القديم فياللهجة التي يتكلم بهاالآن في مصى ‏ 
قد تحول فيالعربية القديمة ٠‏ كما فيمعظم اللهجات الحديثة » إلى صوت مغور 4عئ !انمه 
مركب من جرأين » أحدهما شديد والآخر رخو هاهط: 48‏ وهو: م (ك). ولم 
يدخل التفوين عمصعناانسه 34 في صوت الكاف 17> 0 إلا في يعض لهجات 
اليدو(١)٠‏ 


وقد تحول الصوت الطبقى الشديد المهموس (ق) ؛ إلى صوت مجهور في بعضض 'لهجات 
سورياء كما تحول فى بعض لهجات البدو كذلك إلى صوت مقور * أماقى مصايس 
وفلسطين , فقد سقط غالبا ولم يبق مكانه إلا همزة محققة , مثل : #قههكا> مقسة< 
« قمر » ٠‏ وقد تحول الصوت الطبقى الرخو المجهور (غ) فى لهجة «دثيناء» مدوم 
فى جنوبى الجزيرة العربية '» إلى (غ) ٠‏ 


١‏ 2 وفي الحبشية قلبت الفين عينا , منذ وقت مبكن ٠‏ وتنطق الحبشية والأمهرية, 
في كثير من الكلمات ء الصوتين الطيقيين * القاف والخام ,. والصوتين الفاريين : الكاف 
والجيم : ياستدارة الشفة هكذا ا قينا تحت تأثير اللنفات 
الكوشية المحيطة بهما ٠‏ 


وفي اللهجات الحبشية الحديثة , اتفق نطق الحام مع الخاء , ونطق العين مع الهمزة, 
لصوتى القاف والكاف ( اتظى فيما يلى الفقرة (117) - 

61 وف العبرية والآرامية تحولت الفين إلى هين , والحام إلى خاء . كما تحولت 
الغام إلى حاء نادرا في نطق اللهجات 5 وفي البونية الحديثة . كما في السامرية والجليلية 
والمنداعية والسريانية الحديثة , تحولت المين إلى همزة , كما تركت كلية في بعضي الأحيان 
ونادرا ما اتفقت الحام والخاء 2 قي النطق مع الهاء كن لك ٠‏ 


١-11١ انظر : فصول في فقه العربية‎ ٠ يقصد ظاهرة الكشكشة المعروقة في اللهجات العربية‎ )١( 


5 وفي الآشورية ‏ البابلية » تركت آصوات الحلق الرخوة : المين )١(‏ والهام 
والحامء وكذلك الصوت الطبقى الرخو المجهور (غ) نهائيا » ولم ييق إلا الهمزة » والصوت 
الطبقى الرخو المهموس (خ) ٠‏ وفي البايلية تحول الصوت الطيقى الشديد المهموس (ق) ء 
منف وقت مبكر ٠‏ إلى صوت مجهور + وريما تحول كذلك إلى الصوت التارى (ج) * 


سسست ( مح 
(ب) اصوات الصفير والأصوات الأسنانية 


4*4 - يظهر الجدول التالي مقارنة هذه الأصوات ء, في اللفات السامية المغتلفة : 





اقندية الابنية | :| 5| 4[ >| !| :|5159| 1005 ]0غ 


6 الأصوات المفخمةالتي تتطلبإخراج اللسازبين الأسنان (4) و 4) والتي 
احتفظ بنطقهما الأصلي بعض لهجات البدو ‏ قد تحولت حتى في العصر القديم للعربية » 
إلى أصوات وراء الأسنان , إذ تحول الأول إلى صوت مجهور (2) والآخر من صوت 
رخو إلى صوت شديد (4). 

ولا بد أن قلب الصوت السامى القديم ( 4 ) إلى (5) وكذلك قلب (3) إلى (5) 
قد حدث في العربية الشمالية في وقت متأخص. تسبيا ء لأن فيها بعض الألفاظ المستعارة من 
الأرامية » قد حدث فيها نفس القلب الذى حدث في الألناظ الموروثة ( مثل : 

عقاقة > مقاوط «١‏ شيطان ». ومثل : ضؤقظ> ورضه ه«سارية ») 
في حين أنها احتفظت بالأصوات الآرامية » في مجموعة حديثة من الكلمات الآرامية المستعارة 


(1) في الأسل : «الهمزة» , وهو خطا مطبعي ٠‏ وانظى كذلك تمليقنا على الققرة 4 قيما مشى (المترجم). 


( مثل : متكتلسي> متكاك « سكين » ومثل : لطس > بلكتسمة 
اسمطائن) ٠‏ 

وبذلك يمكن أيضا تفسير استخدام عرب الشمال ٠‏ لرمن : 4ه في كتابة 
شينهم (5) “المأخوذة من (4) وكتابة سينهم (8) المأخوذة من( 8 ) و (*2) عندما أخذوا 
الأبجدية الحرفية من السامية الشمالية . لأن هذا القلب لم يكن قد انتهى حينتاك ٠‏ 


وعلى المكس من ذلك , لابد أن هذا القلب , قد حدث في المربية الجنوبية » في وقت 
ميكر , لأن رمن السامية الشمالية )2 لايستخدم فيها إلا لكتابة (5)* على حين 
يكتب صوت 8« (اماخوذ من 5 ) بالرمن السامى الشمالى لمبوت ‏ #8 (سامخ), 
غير أنه لا بد أن صوت (5) المأخوذ من ( 8 )ء كان يختلقف عن صوت (28) الأصلي , 
لآن الأخير يكتب برمن مشتق من رمن (8 ).م 


وفي معظم اللهجات العربية الحديثة » التى تتكلم في المدن , اتفق نطق الظام () 
مع. نطق “الضاد ( 4 )» ونطق الصسوتين الرخوين : الثاء () والذال (4 ) مع نلق 
الصوتين الشديدين : التام (+1) والدال (04) ٠‏ 


وفي لهجة شمال مراكش و يعن لهجات الجزائي 2 تحول صوتث التام ) الأصلي 
والمنقلب عن الثاء ) إلى الصوت المزدوج الذى يجمع بين الشدة والرهاوة هاهلاتقهم 
( 8 ).وينطق مثل نطق الصوت الألماني ( #5). 


1ل وفي نطق الحبشية المتأثرة باللهجات الحديثة » تحولت ( #) إلى( )ء غير أنه 
قد نتجت (5) جديدة في اللهجات » بسبب تفوينر ‏ 6ضداعنلاكه 124‏ صوت (8) ٠‏ 
وقد تحول الصوت الرخو () (الأصلي والمنقلب على الظاء ) في النطق الحديث , إلى 
صوت مزدوج هاعلتتقهم ذى نطق مهموز (ها). كما تحول صوت () إلى 
الصسوت المزدوج (8) دون نطلق مهمون ٠‏ 


57 . في النطق المتآخر للعبرية » اتفق نطق صوت (#») مع نطق صوت (8). 


4 2 في أقدم نقوش اللغة الآرامية » التى عثى عليها في «تل زنجيرلى » و « نيراب » , 
يبدو أن الأصوات السامية القديمة : الظاء , والثاء ‏ والذال , قد تحولت كما في العبرية 
إلى أصوات : الصاد , والشين 0 والزاى . والراجح أن السيب في ذلك هو أن تلك 
الأصوات كانت لا تزال تحتفظ حينذاك بالنطق الأصلي ٠‏ غيٍ أن الآراميين عندما أخذوا 
الأبجدية الكنمانية » رمزوا للأصوات التي في لفتهم » وليست في الكتعانية » بأقرب رموز 
الكتمانتيةإليهاء٠‏ 1 


وقد تحول الصوت السامى القديم (4 ) أولا إلى (غْ )' على حين خولف هدة مرات 


«08.ه 


إلى ( 5 )* عندما يأتى في كلمة بعد صوت () الأصلي ( مثل ‏ #ت> 9 ؛ 
ومثل : ميس > قدس؟ ) وف النقوش القديمة يظه. رمن ( 725 ) بدلا من هذه 
ال (غ). وقد ظلت ( 35 ) في اللهجات الحديثة كذلك (سفى إرميا )١١/٠١‏ في كلمة 

1< «أرض» يعد صوت الراء يسبب المخالقة » على حين أن المعتاد هو اتفاق 
الفين المنقلية عن الضاد ء والنين الأصلية . مع صوت «العين» في النطق ٠‏ وفي اللهجات 
الارامية الحديثة 2 تحولت (8) إلى (5). 


في الآشورية المتآخرة تنطق الشين سينا , كما يبدو في كتابة الأعلام الآشورية, 
في كتاب العهد القديم , غير أن هذا ربما لا يكون إلا نتيجة تأئي الأصوات الصامتة 
بأل 5 ات ٠.‏ 


(ج) الأصوات الشفوية 


٠‏ 7 في السامية الجنوبية ( العربية والحبشية ) , تحول المسوت الشفوى الشديد 
المهمموس (ي) إلى الصوت الرخو المهموس (ف) ٠‏ أما في السامية الشمالية ( العبرية 
والآرامية ) » فيبدو أن هذه الرخاوة , لا تحدث هناء وفي المموت المقايل ب > قا, 
إلا عن طريق تأشس الأصوات الصامتة بالحركات (انظر فيما يلي الققرة ٠ )١71‏ 


() الأصوات المائعة ماسهاتمدمع 


في العربية الشمالية تحولت «٠‏ الميم » المتطرفة أصلا ء إلى « نون » , إلا إذا 
حوقظ عليها » يسبب طرد الباب على وتيرة واحدة , مثل : « قم » : «قام» » أو لم تصيعر 
متطرفة , إلا بعد سقوط الحركة فيما يعد , مثل  :‏ #صناط <ناتصصط دهمءة, 
همثال انقلابها نوتا : في العبرية ٠>‏ في العربية ه إنْ », وكذلك النهايات 
الاعرابية : تنا ؛ هأ ؛ تمك صن ؛ مذ؛ هة؛ ولذلك تصلح ه الميم » في السجع 
00 


هذه إلى ا . ولذلك 0 اسك الأشهر البابلية : دصتلونك1ة و سعقسز5 
في اللفة العبرية هكذا : 15# د هد«8 . 


وقد نطقت «اللام» في الآشورية البابلية » في وقت متأخر 2 صوتا لسانيا رخوا 
حانبيا مهموسا , ولذلك فإنه يُخالّف إلى «تون» قبل « الشين » كما يمكن أن يحل محل 
سوت من أصوات الصغفير 2 عن طريق المغالفة ( انظى قيما يلى النقرة ٠ ) ١1‏ 


(ه) الواو والياء 


1" في العبرية والآرامية تقلب الواو ياء , فالكلمة الحبشية : 8ته« ‏ هي في 
العيرية : مغر وفي الآرامية : قطيور مشهر» ,2 غير أن «الواو» تبقى 
في كل اللهجات في دواو النطف» وبعضشس الكلمات الأخرى 5 


15 في البابلية القديمة .كانت «الواو» في أول الكلمة لاتزال موجودة » ثم اختفت 
قي البابلية الحديثة ة , كما اختفت ت في الآشورية , إن في أول الكلمة وإن في وسطها ٠‏ آما 
الياء في أول الكلمة ء فقد اختفت في البابلية القديمة , فالكلمة السامية القديمة ديوم» , 
هي في البابلية : تاحصلا ا ا ا م 

انهه > دونه «قريان» » مع مد الحركة السابقة للتعويض ٠‏ وعلى العكس من 


ذلك تبقى «الياء» في وسط الكلمة بين حركتين قصيرتين » مثل : : قلائلاً «إلهى» 
ومثل : نامسزهل «قاض» ٠‏ وغير ذلك ٠‏ 


ملاحظة : بالنسبة لما حدث للأصوات المركبة , انظر قيما يلي : الفقرات ١١11١04‏ 


(؟) قلب الحركات بنقل النطق الأساسي عن محله 


060 تتاثر الحركات الثلاث الأصلية : الفتحة والكسرة والضمة ,2 في كل لفة مناللغات 
السامية ‏ وعلى الأخص في العربية , بما حولها من الأصوات الصامتة . وكذلك كان الحال 


يسيب هذه التأاثيرات 9« 


(1) العركات الطويلنة 


15 الصوت السامى القديم ( © النى نشأ عن إدغام الحركات : نه 
تحول في العربية القديمة إلى 3 ( وإن كان قد يقى كما هو 5 في بعض اللهجات 
أر دخلها من جديد ) , كما أنه تحول فى العبرية والآرامية والآشورية إلى ( 5 ) مغلقة , 


فالكلمة السامية القديمة : نار(6) 2311 صارت في العربية : «نار» , وني العبرية 
“6ه «١‏ نور » ٠‏ وكذلك الكلمة السامية القديمة : ناد(ة) م1 صارت في 
الآشورية : 1 وفي الآرامية : 1 « ثابت » ٠‏ 


ب في كثير من اللهجات العربية الحديثة . وعلى الأخصى اللهجات الغربية . تحولت 
حركة (8) إلى (6) إذا لم تبق بسبب ماحولها , من الأصوات الحلقية , أو المفخمة 
وقد تحولت في يعض اللهجات كذلك إلى (؛:) 2/ فمثلا كلمة « ياب »ء هى في اللهجة 
التونسية : 66 وفي لهجة مالطة : طنظ. 


4 - تتحول ( 8 ) في العبرية إلى ( © ) وكذلك في الآرامية الغربية ( والسريانية 
النربية) , فمثلا : «قاتل» هى في العبرية : 16818 وفي الآرامية الغربية : 61إ15. 


ملاحظة : يحدث هذا القلب في العبرية أيضا في حركة ( 8 ) الطارئة » مقثل : 
#ه* >35* > 255 «١‏ رأس » ٠‏ غير أنه لا يحدث في الحركة الطويلة . غير المنيورة 
والواقعة طرفا ء تلك الحركة التي قللت كميتها في السامية الأولى ( انظر رقم ١‏ في 
الفقرة 44 )2 فقد حدث القلب في هك >» 16 بمكس : قففكا > فيفك ١‏ حكذا» ٠‏ 


54 - تتحول (1) في المقطع المتطرف , المنبور نيرا رئيسيا » في العبرية والسريانية 
وآرامية العهد القديم إلى ( 3 ). دفي المقاطع غي المنبورة ‏ تبقى كما هى أحيانا ‏ وأحيانا 
أخرى تتحول إلى (8) عنطريق القياس . مثل : «ثمانى» فهى فيالعبرية : 6موستة 
وفي الآرامية : عُمقها ٠‏ ومثل ٠:‏ كله (في الآرامية تلك ) التى صارت في 
العبرية :د 5 «هناء ٠‏ وفي المقاطع المنبورة نبر! جانبيا في العبرية » تبقى (1) 
أحيانا » واحيانا أآخرى تتحول إلى (8). 


٠‏ - وفي العبرية : جيول رم ال متاك المكريت هن لبور ترإل ( 8 ) ؛ وذلك 


مثل : 5300 « ملجأ » ,2 التى تصير مع ضمير المتكلم : ساسا 
غير آنه كثيرا ما تعود ( 5 ) مرة أخرى ٠‏ طردا للياب على وتيرة واحدة ٠‏ 


١لا‏ وفي السريانية الغربية: تتحول (8) إلى )١1(‏ كما تتحول (5) إلى (2)؛ 


فمى السريانية الشرقية : > فيالسريانية الغريية : منتوط « يش ع٠‏ 
وفي السريانية الشرقية : 5ا5هة» 2 في السريانية النربية : ذَلتإه «قاتل..' 


"ا وفي البايلية الآشورية الحديثئة » لا يد أن نطق (»6) الناشئة قنة يسيب الإمالة 
هن (53) (انظي فيما يلى الفقرة ٠ )١126‏ كان نطقا مغلقا 2 بحيث يقرب أن يتفق في 


'ا/ا ‏ في الحيشية والعبرية والآرامية. تتحول (1) فيالمقاطع المفلقة المنيورة إلى ( 8 )؛ 
ففى الحبشية  :‏ هلطهنطه1* > هامفطهة «١‏ لبست » ٠‏ وفي العربية : اهنط.> 
في العيرية والآرامية : أمعط* > لق > عمط دبلت » ٠‏ 


5 وفي الحيشية تتحول الحركتان:(11) و( 8 ) إلى ما يسمى بالحركة المجهولة( ه ) 
فالكلمة العربية : « أَذْن » هى في الحبشية : 8د والكلمة العربية :«سِنّ » هى في 
الحمبشية : (8©#ة. 


6ع وفي العبرية والآرامية » تتحول ( 8) إلى (ه) ثم إلى ( 1 ) » إذا لم تيق يسيب 

الأصوات الحلقية المحيطة بها - وتكتب الترجمة السبعينية 6ة صوت (*) 
الأصلي , هكذا ا , على حين نرى الإعجام الحالي يكتبه (1) في معظم الأحوال , 
كما يكتبه ه هيروتيموس » في الفالب ( ه ). وتتأرجح كذلك الروايات السريانية 
غاليا.ء يين (8ه) و (©6). 


01 تبقى (1) كما هى في العبرية , في المقاطع المغلقة . مثل ‏ 8ه « كتايةع٠‏ 
وتتحول إلى (ه ) في المقاطع المفتوحة غير المتبورة ٠‏ أو المفلقة البسيطة المنبورة » وعند 
زوال التبر يضيع النطق المفلق لهذه الحركة . مثال ذلك :همذ > قم «١‏ عنب » 
وكذزلك ٠‏ منااالا > وفااالا « يعطى »2 وكذلك : ا د« تلدء», 
بعكس : 7 « وولدت ٠»‏ 


0ه 


وني آرامية العهد القديم ٠‏ يتارجح الإعجام في المقاطع اللفلقة البسيطة المنيورة ء 
بين (:1) و (©6)» مثل : انقلا «استطاع» , يعكس : 1 «اقترب» ٠‏ 
ذل ليان 3 تتحول كل (1) إلى (6)ء غير أن (1) تيقى أحياناً » يسيب 
اصوات الصفير , مثل : 3ه « جسر » , وذلك غالب في نطق السريانية الشرقية ٠‏ 


لاا وتتحول ( 8 ) في العبرية ء في المقاطع المنيورة المنلقة أو المفتوحة , إلى ( © )4 
مثل : قددعةة> 6 > «قدس» ومثل  :‏ ملوهبا"> ممإشيَة | «صفير» - وفي 
المقاطع المفتوحة غير المنبورة » تبقى ( 8 ) كما هى مع تشديد الصوت الصامت يعدها 
( انظر فيما مضى رقم " في النقرة 44) ٠‏ مثل  :‏ فلدلا*> يعللدلا. 
وفي المقاطع المفلقة غير المنبورة يتأرجح إعجام المدرسة الطبرية بين (8 ) و (0ه)؛ مكل 

: طةلقسط بعكس 2024 . وينغلب صوت ( فا ) قبل التضعيق , 
وأحيانا يتأرجح النطق في نفس الكلمة مثل : تأسةمصسطة 2 ( سفى إشعيام 
07) يعكس ته ةمدمطة ا ( سفي المزاميي /7/51 ) « يرحمنا » ٠»‏ 


وفي آرامية المهد القديم تبقى (2) في صينة الفعل , في الملقاطع المنبورة 
امفتوحة أو المنلقة , مثل : تلنطة « تركوا »2 ومثل لجالا 
و يحترم » . وفي صيفة الأسم . تتحول (ا) في المقاطع المفلقة المنبورة إلى (ه)2/ مثل: 

ةا «حقيقة» » وتبقى كما هى فالمقاطع المغلقة غير المنبورة» مثل اورملرتت1 

د حوائط » , وذلك إذا لم د تتحول بغفمل الأصوات المجاورة . كصوت الرام ء إلى (90) 
مشثل: تطمقدمة «أصوله» ٠‏ 

وفي السريانية تبقى (2) كما هى فيالمقاطع المفلقة قير المتبورة » مثل فس 
ده قدس » ٠‏ وفي المقاطع المغلقة المنبورة 5 تتحول إلى ( ه ) في السريانية الشرقية 2 وتيقى 
كما هى في الغربية 2 ففى الشرقية مثلا : 1 وفي الغربية : م1 
دوقدس » ٠‏ 


4 في العربية والآشورية ‏ البابلية » لا تتفي الحركات القصية , إلا بتاثير 
الأصوات الصامتة المجاورة ٠‏ 


() قلب الأصوات التاثرى 
() التائر أو المماثلة بين الأصوات الصامتة 
١‏ التاثر التقدمى الناقص في حالة اتصال الصوتين : 


في العربية والعبرية والآرامية , تتأثى « تام » الصيفة الانمكاسية (تام الافتمال), 
باصوات الصفير المفخمة أو المجهورة , التي تبادلت ممها الأمكنة ( انظى فيما يلي 
النقرة ١45‏ )ء فتنقلب « طام » أو ه دالا » , مثال ذلك في العربية : اصتبغ +> 


اصطبغ » اضتجع *.> اضطجع , ازتجرة ي» ازدجى » ومثاله في العيرية : 
جلهةقممنوئط* > علهة ل متجئط « رّىم » ٠‏ وفي السريانية تطنت” > اد 
0 غلب م * 


هلم وتشترك السامية النربية ‏ في قلب « التام » إذا كانت لاما للكلمة إلى « دال » , 
حين تكون عين الكلمة «باء» ٠‏ وقد حدث ذلك أولا ء في الصيغ التى تتصل فيها الباء يالتاء 
اتصالا مباشرا ‏ فالأصول الآشورية : :1564 تحولت في السامية الفربية إلى : :150 
« ثقيل » ٠‏ وكذلك الأصول الآشورية : 6 هي في السامية الغربية 64< «يختفي». 


4١‏ ولي الآرامية تقلب التاء ملاء » إذا كانت عينا لكلمة فاؤها « قاف » + وقد حدث 
ذلك آولا ءفي الكلمات التي تتصل فيها القاف بالتاء اتصالا مباشرا ,فالاصل السامي الأول: 
كا هو في العبرية : علا ولي الآرامية  :‏ "> 8# 0 و يريط ء 


١م‏ وف الآشورية تقلب «١‏ تاء » الصيفة الانمكاسية ( تام الافتعال ) « دالا » يعد 
« الميم » أو « الجيم » . كما تقلب «طاء» بعد القاف + مثل : وتطقلهمة « جاهدت » 
ومشل ؛ نم هءعناصر « قوى » ,. ومثل : انناطة « أقترب» ٠‏ وكذنلك 
تتحول « تاء التأنيث » يعد « الميم » و « التون » , إلى « دال » / مثل : مها 
ه بحر »ء ومثل : تله « عصفور الجنة » ٠‏ وقارن كذلك الأصل : 


نمب ملم دييعطلى » ٠‏ 
التائر التقلمى الناقص فى حالة اتفصال الصوتين )0غ( : 


م في العبرية تتاث. لام الكلمة يفائها , في الأصول العربية : علطِكٍ التى هى في 
العبرية : علطة* فتتحول إلى « قاف » : علعبلقع د ضحك » ٠‏ 








(1) حقا لا تتعلق المماثلة في حالة انفصال الصوتين , يقلب الأمسوات , ولكن يتفييرها . غير أنه ليس من 
المتاسب فصصملها عن ظواهى المماثلة في حالة الاتصال , لآن بينهما علاقات قربى كثيرة ٠‏ 


2 


4 في السريانية تَعَلِب الياء الإغريقية (90 -آل ) ما يعدها من أصوات 
ذات همن مسهل أوهائى » إلى أصوات ذات همن محققء. مثل : 720007760 > ل وموعوام 
ه وجه »2,2 ومثل : 0هبحة506 > قموما"ط د داع المفاصل -"-. 


التاثر الرجعى الناقص في حالة اتصال الصوتين ؛ 


60 في كل اللفغات السامية ,» يتأثر في النطق الحى . الموت المهموس يما يعده 
المجهور فيجهر + وكذلك المكسء إذ يتأثر الصوت المجهور يما بعده المهموس فيهمس مثله٠‏ 
وكذلك تتأ « النون » في النطق , بأصوات الشفة التى بعدها ,2 فتتحول إلى « ميم » , 
كما تتأثر «الميم» بما يعدها من الأصوات الأسنانية » فتتحول إلى (نون) ؟ِ 


ولم تصل إلى علمنا هذه الظلواهر . من الخطوط السامية المحافظة أشد المحافظة , 
يلى » إلا بعض الحالات المهمة : 


1 فيالعربية القديمة تتحول « الصاد » قبل « الدال » إلى «زاى» ء مثل : فَصْدٌ » 
جر كا سيل 0 لماي لحان بلي الفسرو إلى اولي كن فلكي موري ١‏ 
و صفير » هى في العامية : 27 . وكذلك تتحول «٠‏ الذال » قيل «٠‏ القاف » إلى 
« ثام» في عِذّْق >> عق ٠‏ كما تتحسول «١‏ النون » قبل «٠‏ الياء » إلى « ميم » في : 
متبر > ممسٌ ٠‏ وأخيرا د تتحول « الميم » قبل « الطاء » إلى « نون » في : ممطيى > 
يطن « معطف للمطن » ٠‏ 


/ام - وف الحبشية عبرت الكتابة عن تحول « الزاى » قيل « التاء » الى « سين » في كلمة 
دام التى جمعها : ةدم 2 > الكلمة العربية : « خين » ٠‏ وكذلك 
كلمة : غي”ههة” التى مفردها : 2 .”تصونم:” وسيد» ٠‏ 


وعلى العكس من ذلك ء تجولت « السين » قبل «٠‏ الباء » إلى « زاى » في كلمة : 
عإعطوه*> ززدطد -ت الكلمة العبرية  :‏ ؛هنتة هضرب » * قير أن ذلك 
قد حدث أولا في صيغة المضارع » مثل : م57 > إمطتعلا ٠‏ 


86 في الفينيقية تحولت «الزاى» قبل «الكاف» إلى دسين» , فالأصل العبرى : 
مله هوقيها: ‏ عطظة | ديذكر ع * 


9 وف الآرامية » لا يظهى مثل هذا النوع من التاثي , في أوسع دوائره , إلا في 
المنداعية والسريانية , أما الأولى فيسبب الانحرافات العديدة فيها , عن الخط المتوارث » 
وأما الثانية فعن طريق علماء النحو السريان٠‏ وقد ظلهرت هذه المماثلة في الخط السريانى 
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قوق | «زبيب» من الأصل : ' طلا وكذلك في الأصل © ابأ 
في المربية ه بسط » , وأيضا : علج > في العبرية : نا وعدل ٠‏ 


هنا بالاضافة إلى الكثير من الكلمات الاغريقية المستمارة , التى يعيبر فيها عن : 
(«ره) بالحرفين ( © )؛ مثل الاسم: ‏ 25635/ > غضده0 | ويوجد هذا 
التائى في الآرامية اليهودية في ١‏ قإت»ه 2 تصفي لكلمة: ‏ تت «صفيرع»٠‏ 


4 وفي الآشورية تتا ١‏ البام » بالشين التى تليها فتنقلب إلى (بي) ٠‏ مثل : 
طلطنة*> ملاونة* > دونك «دبس» (انظر فيما يلي رقم ” في الفقرة )١47‏ 
كما تنقلب « السين » قبل « البام » إلى « زاى » في الأصل المبرى الآرامي : 1ه فهو 
في الآشورية : لئاه « يحمل , ٠‏ وكذلك تتقلب « الميم » إلى « نون » قبل صسوت 


5-35 


أسناني » أو من أصوات الصفير » مثل : مقس > قمع « دواب مقرونة 
في عربة » وكذلك مثل : تتتمديا > كتمميا «خمسون » » 


-_التاثي الرجعي الناقص في حالة انفصال الصوتين : 


0١‏ في العربية القديمة , تتحول ( بي ) قبل « الراء » إلى (ب) في الكلمة العبرية: 
عوط > برفوث ٠‏ وكثيرا ما نقرأ في علم تجويد القرآن عن انقلابات مثل : 
سرامل 34 صراطل «< زرامل ) مستمارة من اللاتينية :0 ظقاهتاة ( 9 


ولا نذكر هنا من الانقلابات المديدة , في اللهجات العربية الحديثة , إلا انقلاب 
المرقق منخما ء يسيب « الراء » 2 ففى لهجة سوريا : 4561# دثور »ء. وفيها 
كذلك : ضبمق > ذتمعة د درب » ٠‏ 


فالكلمة العربية القديمة : ه روث ٠»‏ أصيحت في شمال مراكش : بس ؛ , وكذلك 
أكلمة : « عفريت » أصبحت في تونس : « عفريط » ٠‏ 


417 في السريانية توش « الطاء » ( > في الإاغريقية 7 ) في الكلمات المستعارة , 
في الكاف . التى هى فيما عدا ذلك , الممثل المعتاد لسوت /2-- فتقلبها إلى د قاف » في 
كلمة : 7 > مما « قرطاس ٠»‏ وكذلك يوش صوت 

*م  20-‏ في «١‏ السين » ع2 فيحولها إلى « صاد » , في كلمة : 
(0 00 > قَدترقم 2 د« صايون » ٠‏ 


'ة ‏ ف الآشورية » تبدو « الحام » (التى لاوجود لها فيما عدا ذلك ٠‏ انظ. فيما مضى 
النقرة 01 ) « خام » في كلمة : «سقفهؤ ‏ ح حَكم, وكلمة : سقجعم | -حشّر., 
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وكلمة : نا > فشر » وذلك يسيب تأثير الأصوات المائعة , التي توض 
تاثير! تقدميا في كلمة : مهما ا ع ري ا 


6 التاثر التقلهى التام : 

6 - في العربية القديمة ؛ تتماثل تام الافتمال تماثلا تاما »معماقبلها من «دال» أو 
وطامع دائما ».ومن «ذال» أو «صادءأو «دشاد» غالبا, كالأمثلةالتالية :ادترك اذرك, 
اطتلب >> اطلب, اذتكر >>» أذكر , اضتجع > السجع , اصتير 

6 في الحبشية تتماثل « تاء التأنيث » مع لام الكلمة » إذا كانت « دالا » أو «طاء», 
مثل غلعطة؟* >0ل0بطة؟* >8504> , واحدة » , ومثل المتمصة> جاسم يه 
متهم 0 لميوص © » 


7 في العبرية تتماثل «دهاء» الضمير المتصمل المنصوب للغائبي مع «التون» و «التام» 
من ضمائس الرفع المتصلة بالأفمال , مثل : تطه *> اهدهع ومثل 5 لاظاه*> نطله. 


- 
٠ اين‎ 


/ة ‏ في الآرامية تتحول )81١‏ إلى (:56) في جميع تصاريف الفمل : وله 
د صعد » مثل : طلشلفعت* >طلهمومم ‏ ومثل ٠:‏ طملقه>طميعه: وفي السريائية 
تتحول كذلك : ١‏ كة) إلى (2ة) في كل تصاريف الفعل : #1 «ذَهْبٌ »2 مثل : 
منلعة *؟ > مصعة ١؛‏ ومثل : متلمقم* > مدقم وغير ذلك ٠‏ 

وكذلك تتحول ('8) إلى ( # ) في الصينة الانعكاسية السببية : لهاطلةاه * > لماطلمنه” 


قبلها » مثل : هط ماه > افيه «آحذلاء ٠‏ 


: التاثر الرجعى التام‎ - ١ 
, في الأصوات الأسنانية : في كل اللقات السامية , عدا العربية الجنوبية‎ )1( 
تتماثل عين الكلمة مع لامها , في لنظ العدد ه ستة » » ففى العربية الجنوبية : إن‎ 
ح السامية الأولى : 44له*> يلاه > في الآشورية : ان وفي العبرية‎ 
ففي العربية الشمالية : # انه ( إما عن طريق‎ #4  : تك وفي الآرامية‎ 
* ) هله‎ ٠: المخالفة من : ينه" وإما عن طريق التأثر المتبادل من‎ 


- في كل اللفات السامية , تدخم تاء الصينة الانعكاسية (تام الافتعال) في أصوات 
الصفير , والأصوات الأسنانية , إذا كانت فاء للكلمة ٠‏ وقد حدث ذلك أول ماحدث ؛ في 
صيفة المضارع حيث تسقط حركة فاء الكلمة ( انظلى رقم ١‏ في الفقرة 48 ) : 


ب 804 


,» في العربية يوجد مثل هذا التأشر الصوتى » فيصيفتى : « تقاعل » و « تفقل‎ ١ 
حرق الزن الا كي هل ب الفتا تي 6101 ا ثت فيه تلك‎ ٠ وغل لحري يانه القرات الكرزي‎ 
> المماثلة » نحو : يَتَذُكُر > يتذكر > يذْكر , ومثل : يَكَطهّر >2 يَتْطيّر‎ 
. مله‎ 


'؟' ‏ وهنه المماثلة ممع أصوات الصغير والأسنان : هوق القاعدة المتبعة في الحيشية : 
مثل : الافنستسهفاءلا*> تاستسهدوولا ١د‏ يتسمى » ومثل ‏ علعسطاءلا* >> علهسماملا 
ديعص ٠‏ وقد عمم ذلك في كل الأصوات الصامتة في لفة «تجريناء , واللفة الأمهرية , 
عن طريق القياس لا غير ٠‏ 


وف العبرية تشمل هذه المماثلة صوتى « الكاف » و « النون » إلى جاتب 
أصوات الصفي والأسنئان كذلك » مثل : عثططمتندم* > عقا لانم «متكلم» , 
ومثل تمدمعططهؤنط*> تاسمطتلعائط  «١‏ تطهرنا » , ومثل : صقدةغن*> مكمقططلة 
ميت », ومثل :2 8« ططعصينط*> 5*ثططممصنط 2 « تنياواع ٠‏ 


4 وف السريانية لد هذا التأثر ياصوات الصفير والأسنان ٠‏ أما المنداعية 
ولنة التلمود البابلى ‏ فقد انتقل فيهما هذا التأثر إلى أصوات أخرى كثيرة ٠‏ 


الأسنانية . مع «تام الفاعل» و «تام التأنيث» : 


» الدالء و «الشاد» و «الطام‎ «١ فيالعر بية يجوز إدقام د الثام » آل د الذال » و‎ ١ 
في تام الفاعل , مثل : لبئت 344 لبك ؛ اردت > أرَتَّ و آخذت 5-4 اَعَد ؛‎ 
غي أن طوه الباب على وتيرة واحدة ء يعارض الإدقام ويحفظ‎ ٠ بسلطلت يكه شت‎ 
الصوت الأصلي * وعلى العكس من ذلك يسود الإادفام في كل مكان , في اللهجات العربية‎ 
العدايثة + في انه يظلهر. اغيانا يا تكله التعص يهنا » كما في لهجة تونس مثلا : خبطت‎ 


و 


4 تيكل , وهو أمس يندر وجوده جدا في العربية القديمة مثل : مُدتَ > عد ٠‏ 


 '!‏ وفي الحبشية ء هتاك إلى جانب التأثر التقدمى لتام التأنيث ( انظر فيما مضى 


النقرة 164 ) , التأثى الرجمى لها كذلك , مثل : هلوج > املو وابئنةع٠‏ 
ومثل : عله ” *> مشميطة: « واحدة » ٠‏ 


, في العبرية » لم تظهر هذه المماثلة في الكتابة , إلا في الماضى الذى لامه « تام » 


وبعض المؤنث الذى لامه « تام » كذلك مثل : تيسقد* > تنسق1 د قطمت », 
ومثل : "> عها, « ولادة». ومثل : المعطنة” > ؛أهطع” « واحد» ٠»‏ 
وفي صيغ مثل : » « عيدتٌ » و فاإعؤفة « ذبحتٌ », تسبب طرد 


- لك 


الياب على وتيرة واحدة , في الاحتفاظ بالأصوات الأصلية , في الخط على الأقل ٠‏ 


كٌ- وفي الآرامية , تتماثئل لام الكلمة » حسب الروايات السريائنية 2 إذا كانت 
د طاء » أو « تام » أو « دالا » , مع تام التأنيث أو تاء القاعل مثل : قاالكم* ي> قالع 


هبسيطة» ,2 دقااقة > دمناذة «احتقرتم» » قلإمقط* > قنملط 
« حديثة و, ؛ تأعططة: *> اأعططة” « خجلتٌ » , 64 > تببو» ' 


كئيسة» دمايوه ' > دمههة ' «عملتم» 


6ه في الآشوريه لا يمكن من الخط ء التعرف على التأثى , الذى يرجح أنه تم في 


المؤد 5006 


(ب) في الأصوات المائمة : 


٠١‏ تميل اللفات السامية كلها تقريبا ‏ إلى إدغام « النون » فيما يليها مباشرة من 


١‏ في العربية القديمة 2 عارض هذا الميل طرد الباب على وتيرة واحدة , ولذلك 
لا يوجد الإدغام إلا في الأدوات : « إن » و « أن » وكذا قي حرفي الجر : « من » و «عن» , 
حيث تدغم «النون» في «الميم» أو « اللام » التىتليها » مثل : إن لا >> اإلأء ألا > 
أل , من ما >» مثا, عنما >» علا ٠‏ هذا إلى بعض الأمثلة الأخرى , التي تأتي 
في وصل الكلام ( انظ فيما يلى الفقرة ٠ ) ١44‏ وقد انتشر هذا الإدقام كثيا في 
اللهجات الحديثة ٠‏ ويبدو أنه لعب دورا كبيرا في المربية الجنوبية كذلك , على الرغم من 


آنه لا يظلهر في الخط إلا بطريق المصادفة » مثل : برعامة > بزعا د اثنان », 
ومثل : علطي عاط «دبنت» ٠‏ ومثل : مكمه > كقع” «أنفس» ٠»‏ 


 '‏ وفي الحبشية , عاق ظهور هذه المماثلة » طرد الباب على وتيرة واحدة . ولم 
يظهر منها في لفة «تجرينا» واللنة الأمهرية / إلا آثار ضئيلة . ففي الأولى ٠:‏ هلاه' 
إلى جانب :2 «مه” «١‏ أنتّ »ء وفي الثانية : 8ه إلى جانب تسه< «١‏ أنتِ » 


 '"'‏ وفي العبرية » نجد هذ! التأثر 2 يكاد يكون مطردا : ممودار* > كقمهوار 
« يلمس », دُنظمة عند > وتمقتلنم « من لاخيش »ع ؛ قلمعلةلاهطلةات> 
قططءاءلامطة” «١‏ أحمد كء ٠‏ ولا تبقى « النون » إلا إذا كانت لا ما لفعل ٠‏ فيما 
عدا تصاريف الفمل : ممزهم « يعطى » , التى توش فيها قوانين المخغالفة, 
متكل:: قامهثم؟* > عانعاقد وغير ذلك ٠‏ 


وفي الآرامية تتماثل دائما «النون» , التي هي فاء للكلمة » معما يليها من 
الأصوات الصامتة إلا «الهاء» , مثل : إمردة” ©> أمودية” « أخرج » ولا تتاثر 


5١ 


إذا كانت عينا للكلمة , إلا في بعض الأسماء . كما في اللنة السريانية : 
#ذموو* > قططعو م جانب » ٠‏ كذلك لا تتاشر إذا كانت لاما للكلمة » إلا في يعض الكلمات 
إدؤنثة » مشل : قامدة > قط وسنة هه 


وقد [دغمت نون حرف الجى «من» عموما في «ترجوم أتكلوس » » وثئادرا جدا في 
الترجومات الأخرى , وكذلك في «٠‏ التلمود الفلسطيني » , ولم تدغم في السريانية إلا في 
بعض التراكيب الثابتة » مثل  :‏ قتعد*> فطاعم « من هناك » , أمافي 
المنداعية فلم تدقم إلا في : قلانص « من أين » ٠‏ وقد أظهرت المنداعية النون , 
قبل الأصوات الصامتة , أكث. من اللهجات الآرامية القديمة على الإطلاق , ولعل السيب س 
كما ييدو ‏ هو تأثير المغالفة في التضعيف ( انظر فيما يلى الفقرة ٠ ) ١74‏ أما السريانية 
الحديثة » فليس قيها آثار هذا الإدغام , إلا في الكلمات الموروثة من قديم ٠‏ 


6 وفي الآشورية يطرد هذا الإدغام » آكشش من أطراده في العبرية , فهو دائم في فام 
الكلمة . مثل : منفمة؟ > منقة1 « أعطى », وغالب في لام الكلمة . مشثل : 
تطماط »> تطائطئا « آجر » ,. حتى بعد حركة طويلة , وذلك مثل : 
ناأققتنهنال> لالأقتتتسنة 22 م« جيش » ٠‏ 
٠١“‏ ويقل الميل إلى تأثر « اللام » بما يليها من الأصوات الصامتة : 
١‏ ففى العربية القديمة , تدغم « لام » أدأة التعريف , فيما يليها من أصوات 
الممفير » والأسنان ء والأصوات المائعة : اللام والراء والنون , مثل  :‏ نمسعة له> 
تمسعفقه «الشمس » ومثل : نلو لق ملوتصة « الرجل » ٠‏ وقد 
قلط له> الدلله « الكل » ٠‏ وكذلك يعامل فيها حرف الجر : « على » , معاملة 
أداة التعريق ه٠‏ 
 '"'‏ وفي الحبشية لا يوجد هذا الإدغام إلا في : مكلة > ملع" : ليس » » 
 ''‏ وفي العبرية تدغم « اللام » في « القاف » في مضارع الفعل : فقا 


«أخذه: ططاتر» > طاو وغير ذلك ٠‏ 
في التلمود البابلى » واللغة المنداعية » كثيرا ما تدغم لام حرف الجى : له* 
«دعلى» ٠‏ 


* - التاثوي المتبادل : 


١5‏ د في العربية القديمة » تتحول في صيغة «افتعل» مجموعة الأصوات 22 إلى 
( هك ) ( إلى جانب : ( 44 ) انظى فيما مضى الفقرة 14 ) » ومجموعتا : ( 46 ) و( :8 ) 


إلى ( # ) ( بجانب : 8#6. انظن قيما مضى الفقرة 4لا ء وبجانب 44 انظي فيما 
مضى الفقرة 15 ) , مثل : اذ تكر* » اذكن , اظتلم *)» اطلم , اشتجع */» 
اليع* 

6ه في الآشورية تتحول مجموعات الأصوات : قك؛: 4 ؛ ف “لذ ؛ تع ؛ثه 
عندما تكون ( 8 ) فيها جزءا من ضمير التصب المنصل للفائب , وكذلك مجموعة (غ#ا) 
في الصيفة الانعكاسية ‏ كل هذه المجموعات تتحول إلى ( 5ه ), مثل ‏ هلاه > 


تاككهططهط «رأسهء», تاكمسطعة'> تاموبطاعة «وريطته» »؟ 
ناككةكهط> اتقسقط  «١‏ بطنهع 4 لاكتناديه اووتها د قسمه» ,و 
بكمتصتاتص> تاومتصتامر « مرضه © 4 «قطفاقة > مقطقدقة 
« أضع » ٠‏ غير أن هناك كلمات كتبت على الأصل الاشتقاقي لها , مثل : ناهد 
ويلده » لامناقا اط « تقييدهم بالأغلال » .5 


الات 


(ب) التأثر أو الممائلة بين الحركات 


1 _ في كثي من اللهجات العربية , تتحول الفتحة الطويلة (8) إذا لم تبق يسبب 
الهمز آو آصوات الحلق ‏ إلى (5) الكسسرة الطويلة الممالة ( ومنها في شمال إفريقيا 
الفربى , إلى كسرة طويلة خالصة : 15 انظب قيما مضى الفقرة !5 ) , وذلك يتآثير 
الكسرة القصيرة الخالصة (1) التى قبلها , ونادرا يتأثير الكسرة القصيرة الخالصة 
(:)التى يعدها. مثل : ناقانط> اقائط )- « كتاب »,2 ومثل  :‏ همناقل> منطلة1 
د لكن. ٠‏ 

وتتحول الضمة القصيرة الخالصة (8ا) فإيشمير النصب والجى الغائب المفرد المذكر 
نا والجمع المذكر عسطز والمؤنث ممصاط والمثنى ‏ قصنط ‏ 
إلى كسرة قصيرة خالصة (1) بتأثيي ما قبلها من كسرة قصيرة (1) أو طويلة (1) 
او الصوت المركب ‏ (837)»ء مثل: انالوم »> تطتلقام «رجله م ؟ 
سحتوقط*> سنطللقطة «١‏ قاضيهم » ؛ همصسطرهله *> عممنطزهاد؟ 2 «١‏ عليهن» 
كما تتحول الفتحة (8) والضمة ( لا ) ء أحيانا في المقطع المفتوح ء, ودائما في 
المقطع المغلق » إلى ضمة ( نا) أو كسرة (1) باثراما بعدميا من اعنمة. لديل (80) 
أو كسرة طويلة 010 2 مثل : ممتمهة* > عمتمع «ه سئين », ومثل 
رتسا" > نمطا « قم » 2 ومثل صيغ الاسم : « كُتُول » و « قَميّل », التى تتحو 
العربية القديمة دائما إلى : قُتُول و « فعكل » ٠‏ 


وفي كل اللهجات الحديثة , وكذلك في النطق الحالى للعربية القديمة أيضا ء تتجه 
كل حركات الكلمة الواحدة في النفمة 2 نحو حركة المقطع المتيور نيرا رئيسيا.ء. تلك 
الحركة التي تتأاش هي الأخرى ٠‏ بالأصوات الصامتة المحيطة بها ٠‏ 


 ٠/‏ وفي الحيشية تتحول حركة (8) إلى (6) ( أصصلها الخضمة أو الكسرة 


بحركة (») أو (8) أو (1) مثل  :‏ معتمامن*> معفمو «يَسْلم »؛ 
نالهظمه*> 05هقهم درقعوا» 0 4 علتطها* > عاثطء1 «عجوز» ٠‏ 


ويحدث هذا القلب أيضاء إذا كان رصوت الحلق مضعفا في الأصل 5 مثل : 
تعططقس*> مقططعس « علمء ٠‏ 
غير أن المقاطع التى تزاد في (ول الكلمة معنا تلطه وكذلك مقاطع 
السببية والانعكاسية في صيغ الفعل , تحتفظ بحركاتها الأصلية , طبقا لقاعدة طرد الباب 
على وتيرة واحدة ٠‏ وعلى العكس من ذلك » تتحول حركة (غ ) إلى ( 8 ) إذا وليها صوت 
حلقى مشكل بحركة (8) مثل : وب بام * > ميلد « يذهب » ٠‏ 


4 - وف العبرية تنقلب حركة (8) المنبورة نبر! رئيسيا » إلى حسركة (2)6» 


يتاثبي حركة ( »ع ) التالية لها , مثل : أكعم* > قكفقد* ( انظلس فيما يلى 
النترة ١7"‏ ) > امم « نفس » * 


وإذا ولى المقاطع التي تزاد في الأول وهي : ها*> 15 «لام الجى » ؛ زط»ه> قط 
«فى »؛ هط* > ما ه مثل » ءِ و م « واو العطف  »‏ هذه المقاطع 
إذا وليها صوت حلقى أو قاف مع حركة مخطوفة ء فإن حركة هذه المقاطع تتاثر يذلك , 


وتتحول إلى نظير المخطوف كاملة , مثل ٠:‏ #قطغ هذ*> عفطة 16 « للأخذة, 
سفاة زط * > فعقاة" و5 « بتاج », وبو +4 دفجة تعب 
٠‏ وَحْذ © * 0 1 


- وهذا القانون الأخير . يصلح أصلا في الآرامية كذلك , ففي آرامية المهد 
القديم » لا يزال هذا القاتون نافنا كلية , مثل : لمن طها* > امؤقيله1 


د تجاه »م ومثل : لقص :وبن* > اقمادعى 0 وآناس » * وقد عطل 
هذ! القانون في « الترجومات » ء طبقا لقاعدة طرد الباب على وتيرة واحدة , حقا لا تزال 
فيها صيغة : اعطةظه1 ٠‏ ضي أن فيها أيضا : صسقومطلظة إلى جائب 


وقد ترك هذا النوع من المماثلة , في اللهجات الآرامية الأخرى نهائيا », وليس في 
السريانية منه إلا البقايا المتجمدة من الكلمات ؛ مثل : 1هؤاطبط «١‏ تجاه 6ء, سقوطمط 
«قبل» , ان ( من : عطازةةنط*> عمزة و* ( 
ده يعد » ه٠‏ 

هنا 2 وتنقلب الكسرة الممالة ( © ) الناشئة بين صوتين ملتقيين في آخر الكلمة 
( انظى فيما يلى الفقرة 1 ) إلى ضمة خالصة (١‏ 8 ) أو ممالة ( © )», بتاثي الضمة 
( 8 ) السابقة عليها » مثل : اقبط* > #املطة> مقط" > قسلع , 
ه قدس » ٠‏ وكثيرا ما تتحول ( 3 ) في الآرامية إلى ( 5 ) يتأثير حركة (ا) السابيقة 


مقليقط «دقدام» ٠‏ 


عليها . مشثل : قم ”*> في آرامية المهد القديم والنبطية كَمَنك: 
٠‏ أناس » , وف العربية : ضفار > في الآرامية : بنطا « صغير » ٠‏ 


)8( في الآشورية تتحول حركتا (8) و (3) المنبورتان , إلى(8),‎ ٠ 
)8( أما حركة‎ ٠ بتأثي الحركات : (1). (8ه),(5) ,(8) السابقة أو اللاحقة‎ 
: فإنها تنقلب إلى ( 1) يتأثير الحركات (» ) و (68) السايقة لها , مثل‎ ٠ غير المنيورة‎ 

كنطضن* > #نمطعشن «١‏ أخضعت »ع لاطناقم*> تاطنامم* > تعر 


0 فائح 6ت عقصسة* > حقها د حمار » ؛ لتاقكسقط> نفقصة*> تقس 
«دحماة »و سمقسمرة" > لامقصصدة « نوع من الشجس. يشبه شجي الأرز » , 
ناطقكء م > بطماعة* > بااتاعة د ثعلب ٠»‏ 


-580- 


( ج ) ا مماثلة بين الأصوات المركبة الصاعدة 


وبينها وبين الحركات المجاورة 


١١‏ في العربية القديمة . تقلب الواو يام , بتأثيس ما قبلها من كسرة أو ياء , مثل 
رَضوّ .> رضى,أيوام > ايكام ٠‏ وعلى العكس من ذلك ؛ يندر أن تنقلب 
الضمة كسرة , بسبب الياء التالية » مثل : بُيَييْت > بِيَيْت , يون > عِيّون٠‏ 
وقد تحول الصوت المركب ( *لا) في معظم اللهجات العربية الحديثة إلى ( ا ) 
وغالبا ما يتحول أبس من ذلك إلى (1) لافير ٠‏ 


7 وفي العبرية تتحول (81 ) إلى (1) كما ترى في الترجمة السبعينية , وكما 
شهد بذلك العالم النحوى « قمحى » طلستو مثل ٠‏ للقطوتلا > جهده1 


١١1‏ وف الآرامية يتحول الصوت المركب (14ا) إلى ( 1*) ء في الكلمة المشتركة 
بين كل إللهجات : ومزذر* > رطززه لد « يكون » ٠‏ وفيما عدا ذلك 
تبقى الا> في السريانية 68لا طبقا لقاعدة طرد الباب هلى وتيرة واحدة ٠‏ 


وفي السريانية والمنداعية تتحول ( قلا ) إلى (1) ء كما تتحول ( #8 ) إلى( 3 )؛ 
مشجل : هدقن قلة يده 65 هبل> قاتاررهط « حيوان » 
وف اللهجات اليهودية تكتب عموما : (18) و ( 5« ) , لكنها لا تنطق دائثما ٠‏ 


64 وفي الآشورية تتحول كل صر > ارنه 1 مثل فدطنه!ا* >> لمقطاي. 
لط دفتح بلداء»,؛ تلمحمهو* > لاسططار* >> تامدص ديمين » ٠‏ 


شذككت 


( د ) الممائلة بين الأصوات المركبة النازلة 


6 0 في السامية الأولى تحولت «1) م ( «ذ) إلى (1) ء كما تحول ( #نا > 
إلى (5)؛ مثل : مبرنة* > دتك « قضاء » . ومثل : طسم* > طتار «٠ردح‏ » 


وفي العربية القديمة » تتاثر ( سه ) بالياء التى تأتى يعدها , فتتحول إلى ( 8 )؟ 


مثل : لاز تهط* > كبالاؤقط دكيةى ٠‏ أما ( "1 ) فتتحول إلى 0010 : وأما 
( بود ) فتتحول آحيانا إلى (1) وأحياتا أخرى إلى ( 85 ) مثل : 4ة“9:*> غة“ةد 
م ايعاد » , ن رط > علاط د بيض »6 4 اتتودعا* > مقتطا د مك » 


وفي اللهجات الحديثة . تتحول كل من (سه) و (97ةه) إلى (8) و(5). 


١.‏ وف الحبشية تتحول (”#ه) و (لاه) إلى (8) (53) إذا لم ييقيا 
بتاثير ما يعدهما من واو أو ياء . أو بسيب الأصوات الصامتة المحيطة يهما . مثل : 


18مقر « طبيب » , لقررمط «ه قوى », مره“ « عين » يعكس 
عملسمم*> تملقم « مقلاع »ع عرميا* > عع « خير » * غير 


أنه غاليا ما تظهر (89 ) في الصيغ الاسمية . وكذلك : 17( ©  )‏ وو #ة( ب ) 
اللتان قلبتا في السامية الأولى , وذلك طبقا لقاعدة طرد الباب على وتيرة واحدة , مثل: 
2 «مشخرز»ء يعكس : بره عق « قطيع » » ترمطقا 

«جميل »؛ بسع لاممم «دتالء»ه٠‏ 


١‏ . وفي العبرية تبقى( اه ) و( 8# )ف المقاطع المغلقة المنبورة , مثل ٠:‏ إلزوط 
دبيت 6 2 لاهمر « موت » ٠‏ غير أن ( اه ) قد صارت منذ وقت ميكن : ( 9 
النقرة ٠ ) ١79‏ 
أما المقاطع المفتوحة المنبورة » فتتحول فيها ١‏ 3 ) إلى ( 2 ). مثل إهمقا*> ذمقط 


« قناة » , ومثل : ما رسعة ل > قجاة فاق ه كلماتك ء» ٠‏ 
وفيالمقاطع المفتوحة أو المقلقة 2 غير المنبورة أو المنبورة نير! جاتبيا , تتحول ( زه ) 
إلى (2) وتتحول ( 8# ) إلى ((5) مثل : قاع تاقط» إقم > تامط. 


4 وفي الآرامية ‏ كالعبرية ‏ تتحول (89) في آخي الكلمة المنيور إلى (8 ) 
مشل : برمقما* > قا ه قاس ٠ ٠‏ وتبقى (31 ) كما هى ه قف المقاطلع 
المفلقة المنبورة . في آرامية العهد القديم ٠‏ كما في العبرية , مثل  .‏ إرزهط*> إزنامط 
صليف » ٠‏ 


اما السريانية ٠‏ فلا تبقى فيها ( لزه ) إلا في المقاطع التى أصبحت مفلقة في آخر 


لاكد 


تطلورها مثل : : اريك انه ( انظر فيما مضى رقم " في الفقرة 4 ), 
وتقلب فيما عدا ذلك ؛ مثل : مرددة* > صعنا ( اثنان ) ٠‏ 


وف المقاطع المفلقة غير المنبورة تتحول ( 8ه ) في كل اللهجات إلى : 6 
( في السريانية الغربية ف ), كما تتحول ( 8# ) إلى  :‏ 58 (في السريانية 
النربية .1 ونادرا 8 ) مثلصس#هو>صتةزديوم» , ومثل حالة الإضافة : 584 


٠ ) بيت‎ ( 


وف المقاطع المفتوحة غير المنبورة » تبقى ( 88 ) , ( 89 ) في السريانية ؛ مثل : 
يف١‏ ديوم» , قارط «بيت» ٠‏ وفي آرامية العهد القديم » تبقى ( 7ق ) 
في معظم الأحوال , مثل : عتدره؟" «عينان» ٠‏ أما ( 38 ) فتقلب إلى (25) , 
مثل :هجو «يوم» ٠‏ وفي اللهجات الحديثة 2. ترجح (185) ( 6) دائما أكشش ٠‏ 


في الآشورية يتحول الصوت المركب ( 9ه  )‏ و (#«ه) عن طريق التاثير 
المتبادل , إلى : (1), (8) , مثل * بطبروط*> نضا «دبيت» > بوبووورة ب ننم 


٠» «موث»‎ 


سالك 


( ه ) المماثلة او تاثر الأصوات الصامتة يالحركات 


( الإطباق ‏ التغوير ‏ الرخاوة ) 


٠‏ - في لهجتي ربيعة ومضر في العربية القديمة, د تتحول كاف الضمير المتصل للمخاطبة 
المؤنثة نثة : ( فط ) إلى ( 6 ) 2/2 وعند سقوط الكسرة (1) في الوقف , تت تتحول إلى شين أ» 
وذلك مثل : تطمنس> #متس> ومنم ‏ دمنك» ٠‏ 


ولدى البدو في نجد وصحراء سوريا , تتحول في أيامنا «القاف» و «الكاق» بتأثير 
الحركات : ف هرة 1ك السابقة أو اللاحقة , إلى : © (6©) ,8( ) 
مثل كلام>> سقامة ؛ ومثل : ريق > 856. 


وفي الأمهرية يتحول الضمير المتصل للمخاطبة المؤنثة , دائما إلى  .)5(‏ ففي 
بعض الكلمات » تتاشر الكاف بالفتحة القصيرة (8) التي بعدها ء فتتحولإلى (8) 
فالكلمة الحبشية : هاعطءط هي قي الأمهرية  :‏ هاي «يستطيع» * كما أن «القاف» 
لا تتحول إلى : 57 ( © ينطق مهموز ) إلا في بعض الكلمات , مثل : “مبلهعم*> 
مصعم «امتيع» * 

وتتحول «اللام» إلى نطق مغور بتأثير : ع اللاحقة » ثم تتحول يعد 
ذلك إلى : ( ١‏ ). مثل للقةهه>لاقدهع «قاتل» , كما تتحول الأصوات ‏ 42و؛؛نن 
تحت نفس الشروط السابقة إلى': ‏ 4# قرش ردم؛ مثل : تأتقمدي همه 
«حاكم» اديه ققدم «وارث» , كما تتحول كذلك الأصوات :4غ+42ي2غ 
إلى : 1000 مثل : مسي قن «صديق» ٠‏ وفي لنة «تجريناء» , 
ونادرا في الأمهرية كذلك , تتحول (الباء) بعد حركة , إلى نطق رخو , ثم تتحول إلى 
(واو) ٠‏ مثل ؛ «مناوو* > ههه" > 399 «إنسان» ٠‏ وفي لغة «تجريناء وكذلك في 
الأمهرية , تتحول (الكاف) بعد حركة , أو بعد صوت صامت غالبا . وكذلكفياول الكلمة, 
إلى ( خاء ) ثم إلى « هاء » في النطق الحالي للأمهرية ٠‏ 


7 في العبرية والآرامية » تتحول الأصوات الشديدة : ط4م؛4؛)؛8؛ظ» 
إذا جاءت بعد ركه )0( » إلى نظائرها الرخوة : 84844444448 ٠‏ وهنه الأصوات 
الرخوة , التي :> نتجت بهذه الطريقة » تبقى حتى وإن زالت الحركات التي استوجبتها ؛ 
مثل: و قطواهته > عبر ى لم1 «ملوك» ومثل وأعطهل* > 
تومطمك > سر ياني 8ططفة «ذهب» ٠‏ والواو والياء يمنمان في السريانية 
الرخاوة . كفيرها من الأصوات الصامتة 2 مثل "١‏ قابروط «بيت» ؛ على حين أنهما 


٠ في الأسل ؟ « إذا جاءت بمدها حركة » وهو مبهو من الموّلف (المترجم)‎ )١( 


في آرامية العهد القديم » يؤثران تأثر الحركات في تحويل الشديد الى رخو ؛ مثل ؛ قإرمة 
«بيث» ٠‏ 

: ل وفي الآشورية تنقلب الكاف قافا , بتأثيي الضمة التالية لها ؛ وذلك مشل‎ ١11 

عدطة> مده «عيّنء ٠‏ وفي الآشورية أيضا تتحول ( التاء ) أحيانا الى ( سين ) 


تأثير الكسرة أو الضمة التالية لها . مثل : > ناي> 15 دمع» ٠:‏ قدي 
اكه مه * > ناقة قاط «كثر» ٠‏ 
>2 رعاو 


هدا/ل٠١ث‎ 


(و) الممائلة أو تاثر العركات بالأصوات الصامتة 


٠‏ تخضمع الحركات في جميع اللنات السامية كلية ( كما ذكرنا آنفا في الفقرتين 
4و0" ( لتاثيي الأصوات الصامتة المحيطة بها ء, الأمن الذى لاتظهر آثاره أيدا في الكتابة 
المحافظة ٠‏ ولا ينبغي أن يذكن هنا من ذلك , إلا بعض القلواهي المهمة : 


: تاثير اصوات العلق‎ ١ 


606 في كل اللفات السامية » كثير! ماتتحول حركة المضارع من الشم أو الكسر إلى 
الفتح ؛ إذا كانت عينه أو لامه صوتا حلقيا ؛ فالفعل : ( فتح ) مضارعه في العربية : ينتح» 
وفي الحبشية : بطققعلا وفي المبرية : طه/ال وفي السريانية : لإعضعم 
وفي الأشورية  :‏ قامة ( من : طعامن؟" ٠)‏ 


وف العبرية , نشا عند الانتقال من الحركات الطويلة  :‏ :54241 
إلى أصوات الحلق المنطوقة نطقا مبالفا فيه حركة مصاحبة هي (ه) ١‏ التي ليست 
لها قيمة المقطع المستقل ٠‏ ولكنها تكون مع الحركة الطويلة صوتا مركبا ؛ مثل : طهناة 
«روح», طدةطقع «مرتفع» ٠‏ 

ويوّش صوت الحلق ( ماعدا الهاء والحام ) المضعف أصلا . وكذلك الراء ‏ في حركة 
( 1 ) فتنقلب إلى (8 ) , وف ( 8 ) فتنقلب إلى 8 )ء وفي (8 ) فتنقلب إلى ( 8 ) 


مثل : قدماةط* > دعم دبارك» طفسدطقس* > طقتطقس ) لقوقب > إشرؤطمه . 


ويؤثر صوت الحلق في حركة 10 غير المنبورة ٠‏ فيقليها إلى ( © ) ؛ مثل 
صيفة ه11 من عقعقط : مأقطعط «أنقص» ٠‏ 


هذا ٠‏ وتحتففك الحركات القصيرة , التي تحولت إلى حركات مخطوفة , حسب 
قوانين التين ‏ هذه الحركات تحتفظل بنغمتها الأصلية » مع أصوات الحلق ,2 وذلك مثل : 
قلقوة» 2 «عربة» ستاة له" «إلهء ؛ تاقط دمرض» * 
١7‏ وفي الآرامية تبقى (5 ) اللمأخوذة من (1) كما هي مع أصوات الحلق - وفي 
المنداعية تتحول الحركات القصيرة حتى (8) فاليا , إلى (©) مع أصوات الحلق , ثم 
تمد بعد ترك هذه الأصوات » مثل : خطقة* > 106 دتحت» 2 قت و:* > قمةر 


ورعطلد»م * 


, وكذلك تود ثى في الآشورية 3 العين والحاء في حركة ( 2 ) السابقة أو اللاحقة‎ "٠١ 
مثل 5 ساعوهط* > نامم‎ ٠, )2( فتقلبها الى (ه) 2 ففي (ع) فتقلبها إلى‎ 
وعلى المكس من ذلك ء يظهر في أول مافاوء‎ ٠ هده *> نناعت «دخول»‎  , «سيد»‎ 


د الات 


همزة أو عين أو هاء أو حام : حركة ( 8 )غالبا , بدلا من حركة ( 8 ) و (1) الجائزمّ 
اشتقاقيا » مثل أنطع دكل» 0 ؛ تله «إذهبٌ» ٠‏ 

: تاثير أصوات الشفة‎  '" 

4 في اللفات السامية كلها . تؤثر أصوات الشفة في حركتي الفتحة والكسرة, 
غاليا إذا كانتا سابقتين , ونادرا إذا كانتا لاحقتين » فتنقليان إلى الضمة على النحو التالي: 

١‏ في الحبشية . قد تكون كلمة : 2 «نفس» منقلبة عن الكلمة المشتركة 
في اللفات السامية : هه عن طريق ؛ وتنه * 

" ل وفي العبرية ‏ تتاثى الحركة المخطوفة في واو العطف : (8«) باصوات 
الشفة التالية لها , فتنقلب إلى٠(‏ 8 ) ثم تدغم في الواو فتصير معها( 3 )ء مثل ؛: هماقسعم > 

٠ » وملك‎ ١ طلقم‎ 


- وفي الآرامية » انتشر هذا القلب في اللهجة الفلسطينية المسيحية على الأخص‎  ' 


قارن في السريانية : #النامومهعم «سقوط»' بالعبرية ؛ قاعومقم » وكذلك : 
ممصن بالعبرية : مم8 «تقطير» ٠‏ 


4 وفي الآشورية , كلمة ‏ تاتسدي > الكلمة المشتركة في 'اللفات السامية : 
0-00 دأسم» ري تالوتاع د تانوطهوع* كزع ِ 


' ب تاثير اصوات الصفير ؛ 
٠‏ كثيرا ماتؤش أصوات الصفير في حركة ( 2 ) ء فتقبلها إلى (*) أو (1) 


مثل صينة آعاكهظ في السريانية : طملةة 5 «وجد» , ومثل : نينا دلحم» 
( من :تتعمدطة*- ) ففي الآشورية : اقلم > مطقامط دثلاثون» ؛ 
نمماعد* > ماك كن بطعوعة” "> تطتممة دأرض» ٠‏ 


- تاثير الأصوات المائعة : 
0 في الآرامية الفلسطينية والمنداعية , تؤثى ( الرام ) ونادرا ( اللام ) في الفتحة, 
فتقلبها أحيانا ضمة , فالكلمة العبرية : معلعولا أصبحت فيهما : قمعلسلا 
« الأردث » ٠‏ وعلى العكس من ذلك تؤثى في السريانية « الراء » و «اللام» غالبا ء في 


الضمة والكسرة , فتتحولان إلى فتحة 2 مثل * اعكة* > لوئة «منخنض» , 
عالناططدة* > قالوططمة «سنبلةع * 


وفي الأشورية , غالبا ماتقلب الأصوات المائعة حركة )2 إلى (8ه)ء مثل : 
تمقوم*> عزوم دقطرن»  ,‏ تتسفوطة* > بصتوعة «صرخ» * 


د الات 


(ذ) نشوء حركات جديدة فى اول الكلمة او آخرها 


( اللقاطع الفرعية ) 
٠1١‏ لا يمكن يحسب قوانين المقاطع في اللنات السامية ( انظر فيما مضى النقرة 5ؤ), 
أن يلتقيى صوتان صامتان في أول الكلمة . ولذلك فإنه إذا وجد مثل هذين الصوتين ١‏ في 
صيغة ما 0 نشأت حركة جديدة , قبل السوت الأول وتنادرا بعده , وكونت معه مقعلعها 


مستقلا : 
١‏ وهذه الحركة المساعدة هي في العربية : الكسرة ؛ مثل : «نط *.> »> 
مط «ابن» 2 ومثل : الاك هماد «اتقتل» ٠‏ 


' ل وهي في الحيشية (©) 2, مثل: منصً) عنم" ) عمد ) عمس دمن ١‏ 
وفي صيغ الفعل تبخل ( ه) بدلا منها , قياسا على صينة السببية ؛ مثل  :‏ 8ره شافط 
«أرى » ٠‏ 


ب وهي في العبرية والآرامية ©) كذلك , غير أنها في صيغ الأفعال العبرية , 
تتحول إلى (نط) قياسا على صيفة السببية ء مثال ذلك في المبرية : 268* > 'مقمت< 
د ذراع » ٠‏ والوزن السرياني  :‏ لهناعط ‏ هو في العبرية ٠:‏ لهزإسطايط. 


١‏ الصوتان الصامتان الملتقيان في آخى الكلمة » يفصلان في العبرية والآراميية 
والآشورية يحركة مساعدة , وهي في العبرية والآرامية (ع ) التي تتحول بسبب أصوات 
الحلق إلى ( ه ). وتتحول في الآرامية إلى ضمة بسبب الضمة التي قبلها ( انظر فيما مفى 
النقرة ٠ ) ٠١4‏ وهي في الآشورية تماثل حركة المقطع الرئيسي ؛ مثل جهمم > 
عبرى ‏ 68ه6م (انظى فيما مضى النقرة ٠١8‏ ) ؛ آرامي ‏ تقوم ؛ آشورى 

مودعم «دجثة» , ومثل  :‏ ككنه* > عبرى #حكقه | , آشورى ‏ نونظ 
«كتاب» , ومثل :2 ستا* > عبرى صمدة< ‏ ؛ أشورى منجنا «أذن» 


والأصوات المركبة ( نه 2و( 85 )في المقاطع المغلقة » تتحول في العبرية إلى : 
( قزق ) , ( 090" > عمة ) , مثل : رمط> ترهط د«بيت» ؛ امد > 
عناوقم*> ومعقد «دموت» ( انظ رقم 4 في النقرة ١4١‏ فيما يلي ) . 


د "الات 


ثانيا : تغيير الأصوات امعطءهجادهة 
١‏ المخالفة بين الأصوات الصامتة 
() بين الأصوات المائعة 


في كل اللغات السامية . كما في معظم اللفات الأخرى ء يغير أحد الصوتينالمائعين 
الموجودين في كلمة واحدة مخرجه ٠‏ وهنذه الظاهرة التي تهم المعجم أكش من القواعد, 
لا يمكن عرضها هنا ء إلا في يعض الأمثلة الرمرية : 


ففي العربيّة : لَعلّ » في اللهجات : لَمَنَّ . وكذلك «ه علوان » إلى جانب «عتوان»٠‏ 
وفي الحيشية : لوه * > بومم* بالمماثئلة > موه” بالحدف «رجل» ٠‏ 
وف المبرية ٠:‏ متط دبات» ؛ مأخوذة من ٠:‏ الها «ليل» ٠‏ وفي الأبنية 
ذات المقاطع المكررة ( مضيف الرباعي ) , يحذف الصوت المائع من المقطع الآول , مثل : 
مةلمالنا* > دملقطط «دعار» , ؛ متعسفقط* > كعوتمقط دنفير» ؛ عسائننا* > 
مقططلط ددائرة» ٠‏ 


وكذلك الحال في الآرامية : قالطاءة" > مالطعة «سلسلة» , قمكيلصيا* 
كملعا « محراث » ب قاتفوعمع* > قامموومع ه حلق» ٠‏ ولاحفل كذلك : 
معمق* > معن داثئان» ٠‏ 


وفي الآشورية : لتلا «نمجةيه <هلهها* بالمماثلة من  :‏ ظالم* 
ح في المبرية : لقطة 
(ب) بين الأصوات الشفوية 


6 2 في السامية العربية  :‏ طهطع«هط «كوكب» ء مأخوذة من : طهطاطه1 
التي تنطق في الآشورية : «طمطلتقط بالممائلة حسب قانون عام آخ. ٠‏ 


5 وفي المربية القديمة : فَقَم > في العربية الحديثة : ممم > في الحيشية هسهيه 
«يقبل» ٠‏ 


وفي الآرامية : منؤوطم في السريانية : هاعم دكيار» ٠‏ 


وفي اللفة الآشورية تخالف ( الميم ) التي تقع في أول بعض أبنية الأسمام , إلى (نون), 
إذا وليها صوت من أصوات الشفة ٠,‏ مثل : بذطهكتعه* > ناطمضتمد «عربة» ٠‏ 


(ج) بين أصوات الصفير والأسنان 
1 7 في العربية القديمة : «شمس» من : 5تسهدة* > السامية الأولى تصطة٠*‏ 
أله وستة» من غلانة* ‏ حد | إلنن* (انظى الفقرة 45 فيما منى ) ٠‏ 
وفي السيئية القديمة والحبشية , خولفت ( الثاء ) الأولى في كلمة : قلط 
«ثلاثة» إلى (شين) + ففي السبئية القديمة : إقاعة 2 , وفي الحبشية ٠:‏ “تاكفلطظ 


وفي الآشورية يغالت كل صوت من أصوات المنقي 3 قبل صوت آض من أصوات 
الصفيي أو الأسنان - إلى (لام) : مثل : تللقلعة* > تمتدلمة دثلاثة» و 


اتمتمهد* > لالمتدمده «منزلة» 0 كقه* > قله «صرخت» ٠‏ ومل النكس من ذلك, 
تخالف (اللام) إلى (نون) قبل صوت من أصوات السفير ( انظى الفقرة 17 )١(‏ فيما مشى) 
في: *ننرها > نكوماء> نققم ودأسدى ٠‏ 


(د) بين اصوات الحلق 


١ /‏ 9 في السامية الأولى » تركت الهمزة الواقعة بعد حركة مسبوقة بهمزة أخرى, 
ومدت الحركة تعويضا ؛ مثل : لان 787 * )> كناتكتة” «تكلمت» ٠‏ ويحتمل أنه 
قد حدث في السامية الأولى كذلك , أن حذفت من المقطع الثاني في الكلمة » التي يبدآ 
فيها مقطمان متتاليان بالهمن , ومدت الحركة للتعويض ء وهي كلمة ٠:‏ قمههه «اناء 
نان 

وفي العربية القديمة » نفذ هذا القانون الثاني ٠‏ في جميع الأمثلة المشابهة , مثل : 

عة 'طو”* > عوطة< « آبار » ٠‏ وفي الحبشية تدهم الهمزة الثانية » في الكلمات 
المستعارة من الآرامية م مثل : معط *> توططة | ر أثمء ٠‏ 


وفي العبرية » تحذف ( الهاء ) إذا كانت في نهاية مقطع مبتدىم بهاء لخغرى , 


وتمد الحركة للتعويض , في : : طتلطعط*> إتلقط*> زإتامط «أذهبٌ» ٠‏ 
وفي السريانية تخالف «العين» التي تليها «عين» أخرى في الكلمةء إلى «همزة» ‏ 
مثل : > 3 «خشب» و م اله“ *> 65له” . «ضلع» ٠.‏ 


(ه) بين الأصوات المضعفة 


64 في كل اللهجات , ولا سيما في الآرامية ‏ وذلك كثير في المنداعية على الأخص .وفي 
الآشورية , ينك التضعيف في الأصوات الأسنانية والشفوية والفارية ء بإقحام «نون» , 
)١(‏ في الأعصمل : 55 وهو خطأا مطبعي على مايظهر (المترجم) 


1786 


ففي آرامية المهد القديم : تعنل نك ماده «ستعرف» ٠‏ وفي الآشورية : 
إناطقهتا > الاسسقع «صرخ» ٠‏ وفي الأمهرية والآشورية ء توجد هذه المخالفة 
كذلك , بين الأصوات المضعفة حديثا » ففي الأمهرية :«طهل*> موطعة* > عوططفل* > عدطسمة 
«حدود» , وفي الآشورية : صنةاقمة* > ملفممة* > منسممة 
( تنطق : منفمقما انظر فيما مغى الفقرة 868 ) «يعطى» ٠‏ 


 '"‏ المخالفة بين الواو والياء 


إذا توالى في العربية مقطعان يبدآن «بالواو» فإن الواو الأولى تغالف إلى 
:٠‏ همزة » 2 مثل : دَدَاقٍ جه أوَاق 


وفي العربية والعبرية والآرامية , تُخالّف «الياء» إلى «همزة» , إذا وليها صوت صفيرء 
أو دراء» » أو «لام» ؛ ففي العربية : علم الشخصس : يشجب >> أشجب , وفي الميرية : 
6< « طوبى ! » من الأصل  :‏ تالا , والعلم الشخصي في العبرية «6قةل> 


-_؟ 


هو في السريانية : «مصهة. 
'" - المخالفة بين الواو والياء والحركات 


في اللغة العربية » 7 «الواو» قبل الضمة أو الكسرة , إلى همزة أحياناء 

: العلم الشخصي : : وَهَيُب فين ؛ ومثل وشاح 4 إشاح ؛ غير أنه غاليا 
0 الصوت الأصلي يسيب 0 البابيعى وتيرةواحدة ٠‏ دق يعض وامكادم تغالك 
الواو المضمومة في أول الكلمة ٠‏ إلى «تاء» , مثل : وق *>» تق 


وفي الحبشية تخالف الأصوات : "ك4 اتاس؛ 41# قوء قالبا إلى : 
"5 61ل ؛ له ؛ هلا 5 مثل : | غتاس#مس* > 2606 رميت» !؛ تلإنات "> 
تمه ومشري ٠‏ 


وفي العبرية تغالف الأصوات : آنا 45 ؛ د« إلى 421 25 عوم؛ 
مثل : سترقوقو* > ستهوام « غزلان» ؛ ‏ ؛ 6ةسقم* > ؤزتشم «مروج »؛ 
اهنم ”> ااعقم > إموقه «موت» (انظن الفقرة ١"‏ فيبا مطى ) ٠‏ 


وفي الآرامية تخالف الأصوات ٠:‏ 7>ذ>ة )١(‏ (انظى فيما مضى الفقرة 14) 
كما في اسم المفعول : ولعو *> برتلموث> قلقو وعلة + آنا نصمورمة 
الأصوات : فين ٠»‏ فإنها تخالف إلى ”> في السريانية : وب ف 
كلمة : تتوجط > نط > سرياني : للبينا! «أبيض» ٠‏ 


- المخالفة النوعية بين الحركات 
١‏ 2 في العربية القديمة ., تخالف الفتحة القصيرة إلى كسرة قصيرة , قبل الفتحة 
الطويلة أو بعدها ؛ مثل معصدر فعل السببية  :‏ لقاكله”*> لقايلنه وكذلك نهاية 
)١(‏ في الاصل : 6 وهو خطا (المترجم) ٠‏ 


التثنية : نس في مقابل نهاية الجمع : 8تتة4) وكذلك أيضا حالة النصب في 


جمع المؤنث السالم : ماق > ةق © ويظهر أن هذه المخالفة » قد حدثت كذلك في 
السامية الأولى / في قط * > هه «عشرون» ٠‏ 
وتغالف الكسرة القصيرة أو الطويلة [ قبل كسرة طويلة(١)‏ ] إلى ل قصيرة 
( ونادرا إلى فتحة طويلة ) » مثل : تميق > تَمرىٌ ؛ مين » مدني ) جيل 2< 
ارق ٠‏ ويبدو أن هذه المخالفة نفسها , قد تمت كذلك في السامية الأولى ء ٠‏ في 0 
متموط دبئاين» ٠‏ 


وفي الحبشية تخالف (1) التي تتلوهاة !أ خرى , إلى ز(») ؛ مثل : لسأطمط*> 
تمعطمط «هبيني» * وبالمغالفة تتحول : +125 > كثلة1 دليل» ٠‏ 


وف العبرية والأرامية .إذا توالت حركتان مننوع ( 0 ) أو( © ) قصيرة أوطويلة, 
فإن الأولى تغالف إلى : 1 م 3 :© ؛ 8 ء ونادرا ما تخالف الثانية ؛ مثال ذلك في 


العبرية : متبةط > ممدتط د خارجي» ؛ قلننا*> قلد1 ه إن لم»؛ 
قزلامم* > قطنم مقايلة » ٠‏ وفي الأرامية : قمقاغتاط ح عيرى : 


غم مناناط > فينيقي : مورع جع :2 > منداعي : - تفاط > سرياني : 
« قميص » ؛ وفي الآشورية : «دللانه1 ؛ ومثل : مام تقاينا «قتلوه»» 


6 المغالفة في الكمية بين الحركات 


14 في العربية والآرامية » تقصر الحركة الأولى من الحركتين المتواليتين أحيانا , 
قفي العربية : مَدِيني*؟ » 'كدني* > عَدَنِيٌ ( انظى فيما مضى الفنقرة 1١4١‏ ), 
2 مصدر ا : « فاعل » : فأعال* >» فيمّال ( انظ فيما مضى الققرة 0 

: وفي السريانية‎ ٠ عقبا'هنه*> مقفقس* > عقطعم «غداء»‎  : وف الآرامية‎ ٠ 
قمقّ* > قمتة «هذاء» ؛ قب‎  : وفي الآرامية‎ ٠ ا‎ 
. «شارع» تصغير من : هزه‎ 


5 الحتلق 
1١‏ في السامية الأولى » حذفت مجموعة الأصوات ( ” ) التي لا تستحب تستحب في النطق 
( انظر فيما مضى الفقرة ١4٠‏ )+ من آول فمل الأمى ل : “وافاؤيوة > 


انا 0 اجلس ©" 
)١(‏ مابين الممقوفين زيادة لازمة . وليست في الاأصصل (المترجم) ٠‏ 


د قلات 


وفي العربية تحذف أحيانا الضمة غير المنبورة قبل الواو » والكسرة غير المنبورة أيضا 
قبل الياء ؛ مثل : وَهَوٌَ > وهو ؛ ذَهيّ > دَهِيَّ ٠‏ 
وف الآرامية يحذف من أول الكلمة قيل « حام », المقطع المكون من همزة وحركة 
قصيرة أو حركة مخطوفة ؛ مثل : إقبله' ي> قط «أخت» ؛ * معطة”*> مقط 
«هولحد»ع ٠‏ 


خد هوه 


' ب الاكتفام باحد المقطعين المتمائلين 


15 - إذا توالى مقطعان ,أصواتهما الصامتة متماثلةاو متشابهة جداء الواحدبعدالآخر 
في أول الكلمة » فإنه يكتفى يواحد متهما , يسبب الارتباط الذهني بينهما ٠‏ وكذلك 
يدغم أحيانا المقطع ذو الأصوات الصامتة المتمائلة ‏ في اول الكلمة وآخرها , مع المقطع 
السابق له والمنتهي بحركة - وأحيانا يعوض في اللفات السامية , فقدان المقطع في الحالة 
الأولى » بتضعيف الصوت الصامت ٠‏ 


وقد تم هذا الأم في السامية الأولى , في صيخة الفعل الذى عيته ولامه سوام , 
مثل : رَكدُوا* > ردوا ٠‏ وإذا وقعت العين واللام في مقطع واحد , فلا يحدث الحذف 
إلا في الآرامية » وفي العربية في اللهجات ؛ مثل : امد * > سرياني : هط 
٠‏ سَلَّبْتٌ » , وفي العربية : أحسست >> أحَسْتُ ٠‏ وكذلك حدث في السامية الأولى أن 
اختصرت الأسماء المكونة » من أصليين مكررين » مثل : السريانية :لإهازها دليلا» 
والمربية « ليل » ؛ عو الحبشية ٠:‏ عتلقاحاترهاروا» ( انظر فيما مضى الفقرة ١5١)؛‏ 
والعبرية : إلاظا ؛ والآشورية : 0تقانا 2 (جمع) ٠‏ 


وفي العربية ٠‏ يحذدف أحد المقطعين في الأصوات الأسنانية » عند التقاء حرف المضارعة 
«التاء» , مع تاء الوزنين : « تَقَمّلَ » و «١‏ تَقَامَل » ؛ مثل : تتقاتلون >> تقاتلون ؛ وفي 
الأصوات المائعة عند التقام نهاية الجمع في القعل( هد ), مع ضمي التصب المتصل : 
(نه )( قم ) مثل : يقتلوننا > يقتلونا ء وكذلك عتد التقام أحرف الجر : «من» و «على» 
والنهايات الإعرابية : #تاوطة و سه » مع أداة التعريف ؛ مثل : افمنس> انس 
ا ا ؛ وفي الواو والياء ؛ مثل : مني 4 من ٠‏ 


0 ما 0 ل 0 
الباقية » عن طريق القياس ؛ مثل : كتقصطا*> تدقط. 


ا سي 0 1 ( المنقلبة عن : 8و1 ) 


تتحول إلى ( 1 ) ؛ مثل : مسترارط؟ > مترونا وخيرةة دل 

وا 0 مسمعلصه رمنم* )> سفملصستك « من أيمانهم » ؛ 
ومثل : مستكود* > ساس « أحصنة » ٠‏ وكذلك تختصير صيغ الكلمات 
الطويلة علولا زائدا ؛ 0 قطتاتسهلماءط > كنطنة) | هافيا 0 6). 
العيرية والآرامية » تختصر كلمة ٠:‏ 658066 «دبييت» إلى : 886. 

روفي الآرامية  :‏ #ترقصة”* > قرمه” د أسد » ؛ شرةزوارهوطا*> هرهابرها 
« ليلكا » ؛ وفي السريانية : قإقلهط*> فاقط «حديث » ٠‏ 

وفي الآشورية : عملا قاية” > ارمققامة «ثلاثة عشر » ٠‏ 

تواست 


هع الزيادة ونوءطمعمظ 


596 تؤدى ظاهرة المخالفة فياللغة المربية ءإلى تطور كلمة : أَنْوْق* ,4 أونق* 4 
يق ( جمع ناقة ) ٠‏ 
وفي اللنة المنداعية ,» تزاد «الياءء بعد الأصوات المائعة كذلك , دون تاثير قانون 


المخالفة ؛ مثل : قرممط* > ممرمز هقناة »2 ومثل : سرسوه* > قسره 
زا أعمى © 5" 1 


4 القلب المكاني ‏ وتمعطاداء1 


55 - جك لا هرة المخالفة يصلة قرابة شديدة , لفلاهرة القلب المكانتي 3 التي هي 
عبارة عن تقديم يعض أصوات الكلمة على بعض ٠‏ لصعوبة تتايعها الأصلي على الذوق 
اللنوى » وهي تحدث أولا عند اتصال الأصوات في الكلمة , غير أنها غالبا ماتعمم في جميع 
> التصاريف . عن طريق القياش ٠‏ وهي تشبه ظاهرة المخالفة . في أنها عموما لا تهم ناحية 
القواعد ء بقدر ماتهم الميادين المعجمية ‏ الصمرفية ؛ والذلك لا يلاحظ منها هنا , إلا بعش 
الحالات المهمة على وجه الخصوص : 1 


ففي السامية الأولى » تدخل ثاء الصيفة.الانمكاسية (تام الافتعال ) بعد فام الفعل , 
إذا كانت هذه صوتا من أصوات الضفير ؛.مثآل ذلك في العربية : ه اشتمل » ٠‏ وفي الحبشة 
في مقطع السببية الانمكاسية : :-هامة ( وفيما عدا ذلك تحدث المماثلة «راجع الفقرة 


م١‎ 


: فيما مضى ) ؛ وف العبرية : مسعالا « احترس » ؛ وفي السريانية‎ ٠ 
٠ » بإع اكه" « اعتمد » ؛ وفي الآشورية : القمقاكّع م أقاتل‎ 


وني العربية , يحدث القلب المكاني وغيره » بين صوت الس قير و « الواو » في : 
قووّس* 4 كسُوو* 4 قي (بالمخالفة) » كما يحدث القلب بين «السين» والأصوات 
النارية والشفوية , في الكلمات الأجنبية » مثل : الاكسندر* > الاسكندر , ومثل الكلمة 
اللاتينية  :‏ #سالعع»ه » عسكن ؛ ومثل عرو سئبو إسغنط , ويحدث القلب 
ب ا 0 


ا 000 5 0 0 يحدث بين ا النارى وصوت ا 


في : معفم «يعض» ومقلوبة : #ططعمم «ِكُلكُ : وغير ذلك ٠‏ 
وفي العبيرية » يحدث القلب المكاني , بين الأصوات المائعة في : اسن (>تشملة) 
> قدلعة كما يحدث بين الصوت المائع والحركة في : قل ضدس م 
ل "وقدم 0 أمام الرءوس ل 


وفي الآرامية ه يحدث بين الصوت الشفوى وصوت الصفير ء في الكلمة العبرية: 
قنكةط ١م‏ بشارة »2 التي قلبت في الآرامية : فامعناقه «ديشارة» , كما 
محا جا جووانه د لكي ا ا > عبرى : 
2 آرامي : 28 , ويحدث أيضا بين الواو وصوت الشفة في : 6و * 

ر > في العبرية : مقر ) > تسمم *» ندعم (بالمخالفة) 0 «جميل» ٠‏ 


وفي الآشورية ,2 يحدث القلب المكاني » بين صوت الصفير وصوت الشفة , في : 

من * ( > في العيرية  :‏ كهناةك انظى فيما مضى الفقرة -4) > نوأنة 

«عسلء كما يحدث بين صوت الصغير والصوت الأسناني في : ينطو ء ذهو ينام 
على وزن : 3 للقااط من : > )الوقطهة «ديمسك ٠»‏ 


سسب # تسسمسم 
٠٠‏ 2 المخالفة في الكمية بين الحركات امتجاورة غي المتلاصقة 


١51‏ - تحدث في اللغة العربية » » تلك المخالفة في : يَمَنئع > يمان 2 يُمَانٍ ؛ 
شمن 34 شامق 2ه شامق « كام ٠‏ وقارن كنلك : الانتقال عن كاي "إلى 
كان وين كد لل ركوو ال مَويت* 12> مييت* )> ميت * 


امه 


ثالثا : صوتيات الجملة طلنعممطممتامة 


( او الوصل ننطاميع )»| ) 


24 الكلمة المستقلة ٠‏ ليست في الواقع إلا تجريد! نحويا 2 ولا توجد غالبا في 
الاستعمال اللنوى في الحياة 2 إلا متصلة يغير هأ في الجملة , التي يعدها الذوق اللنوى 
البسيط , وحدة واحدة ؛ ولذلك غالبا ماتوش تلك القوانين الصوتية ء التي تفر داخلية 
الكلمة , بين الكلمات في داخل الجملة الواحدة أيضا ٠‏ غير أن الكتابة الموروثة التي جاءتنا 
حبس التاريخ ء غاليا ماتخفي هذه التأثيرات , وتلك التغييرات , ولا نعلم عتها شيئًا ما , إلا 
عن طريق روايات النحاة ٠‏ 
النهايات الإعرابية للاسم : هن ؛ مز ؛ مع » في أول الكلمة التالية لها ٠‏ وليس من 
النادر ذلك , الدلالة على هذا الإدخام » في النسخ الخطية المكتوبة بعناية . وعلى الأخصرفي 
أعمال فقهام اللنة * 


وي المبرية والآرامية 3 يتحول السوت الشديد قِ أول الكلمة , إلى صوت رخو , 
يتأثي الحركة الأخيرة , في الكلمة السابقة أيضا ( انظى فيما مشى الفقرة ٠ ) ١117‏ 


-19م- 


القسم الثاني : الصيغ 





مقلسمة 


4 باستثنام كلمات التعجب , والشمائ التي تمت لها بصلة , فإن كل كلمات 
اللنات السامية تقريبا ».تنضوى تحت مجموعات ,٠‏ يتعلق المعنى الأساسي المشترك فيها , 
بثلاثة أصوات صامتة , فالكلمات العبرية ‏ داقته ‏ « ملك »4 يملأ مُلِكٌء 
طلقم َلك , ؛ ؛ قولقلتعقه « مملكة » ب ترجع كلها إلى أساس واحد , 
هو : الميم واللام والكاف ٠‏ ويسمى هذا الأساس عادة بالاصطلاح د أصل » لعسد77 
الذى أطلقه عليه علمام التحو اليهود ٠‏ 


وغاليا ماتنضوى كذلك , مجموعات الأصول تحت وحدة أعلى ٠؛‏ يبدو المعنى الأساسي 
فيها 2 متعلقا بصوتين صأمتين مشتركين , فكثيرا ماتحتوى الكلمات العديدة , التي تدل 
على المعنى المشترك : «القطع»ء , على أصوات فارية أو طبقية .وأخرى صفيرية أو أسنانية* 


ولكن , كما أنه في حياة اللفات , لا يتعلق بالكلمات دائما » إلا بعض المفاهيم المحددة 
الضيقة , إن قليلا وإن كثيرا , والتي يرتبط بعضها ببعض ارتباطا عقليا » وينتقل ميدان 
استعمالها من المحسوس إلى المعقول , ولا ينمو من معنى أساسي واسع غير محدد ‏ فإن القول 
بأن هذه الأصوات الثلائة الصامتة . أو حتى الصوتين الصامتين « الأصول » , تكون السلف 
التاريخي للكلمات الحقيقية 6 أمرى غير ممكن التصديق 8" 


وليس للنحو والقواعد صلة «بالأصول» , ولكن له صلة بالكلمات الكاملة ٠ووظيقة‏ 
فصل « الصيغ » » هي وصف العلاقات القائمة بينها , والتغييرات التي تطر! عليها في 
الجملة , وشرح أسبابها ما أمكن ذلك , وتوضيع تطوراتها البعيدة » عبر التاريخ اللنوى» 


وهدا التطور مرهون , في المقام الأول ٠‏ بالقوانين الصوتية ٠‏ وإذا كانت كل صيغخ 
تصريف معين . وكذلك كل الكلمات المبنية على وزن معين » تنضوى في الذاكرة 2» تحت 
مجموعات مترابطة , فإن تأثير القوانين الصوتية ‏ التي تعكر صفو هذا الترابط أحيانا ب 
كثيرا مايلفي عن طريق الأبنية الجديدة القياسية » فمؤنث كلمة ” 84 8 في العبرية , 
المنقلبة عن : قله «ثلاثة » » كان ينبغي في الحقيقة أن يكون : العلة 
( انظر الفقرة !6 فيما مضى ) ٠‏ ثم ينقلب إلى : امه يحسب الفقرة "ا"1١1‏ , 
ولكن جاءنا بدلا منه المؤنث : لاةاقة ء قياسيا على  :‏ 155 


-ظ4 - 


ويسوى القياس أيضا ء. تلك الاختلافات غير المريحة في داخل تصريف معين . فمثلا 
تصريف الماضي ينتهي أصلا . في المخاطب المفرد المذك. , يالنهاية : 2ق ) ,و 
المؤنث بالنهاية : ن ( ّم ) ٠‏ وفي المتكلم المفرد بالنهاية : اط ( تاظ )2 غير أنه فيالعربية 
دخلت (8 ) بدلا من ( «ط ) , وفي الحبشية على العكس من ذلك , دخلت ( هط ) و(2) 
بدلامن (م#) و (8). 


-4.6- 


- 406 مس 





أولا : الاسم 
(١)الضما‏ 
١‏ الضمير الشخصى المنفصل 


ار 


ملاحظلات : 


اسم من أسماء الاشارة , ولكنه دخل فيعلاقات إعرابية معينة »معضميرى التكلم والخطاب, 
ومع ذلك فهو لا يزال يحتفظ بوظيفته الأصلية كذلك ٠‏ 


وضمير! التكلم والخطاب في المفره » مركبان في السايمية الأولى من : 8 
وكذلك : هن , 8 التي لا تزال تقابلنا وحدها في الفعل ‏ ومن؛ مه وبذلك تصبع 

:عامة*> كه (انظر فيما مضى الفقرة ١1‏ ) ء والحركة الأخيرة قصيرة فيمعظم 
الأحوال ء في وزن الشعر العربي ٠‏ وفي الآشورية تؤكد ( غ#هة*) بالضمير ( قط ) , الذى 
يقابلنا وحده في الفعل مرة رق ٠‏ وفي العبرية قيست حركة ( 52 ) في المتكلم المفرد , 
على حركة ضمير النصب المتصل ( انظبى فيما يلي الفقرة ١8١‏ ), قصارت لذلك (1) 
أما بناء ضمير التكلم الجمع , فهو غامض ٠‏ وأقدم صيفه توجد في العربية والعبرية , وفي 
العبرية والآرامية والآشورية , يزاد عليه في الأول ( 8 ) قياسا على المفرد ٠‏ وفي الحيشية 
والآرامية والآشورية 2 جعلت حركته الأخيرة , مناسبة لحركة ضمير التصب المتصل ٠‏ 
والصينة الأصلية لضمين الخطاب الجمع هي : لننتاقة” ومؤنثه اتمساعة ؛ 
ويمكن أن تكون الصيغ الحيشية ١‏ 28لا و1 انظب فيما مضى الفقرة 4) مشتقة 
منها مباشرة , وقد جعلت الحركات فيها واحدة ء. في العربية والعبرية , 'أما في العمربيية 
فقد تبع المؤنثٌ المذكر , وأما العبرية فقد حدث فيها العكس ٠‏ وقد بقيث الحركات في 
كل من الآرامية والآشورية , غير أن «نون» صيغة الْموّنْت ء قد انتقلت إلى المذك. كذلك ٠‏ 


ولا يوجد التوزيع الأصلي للأصوات » في ضمير الفيبة ٠‏ إلا في اللهجة «المهرية» من 
لهجات جنوبي الجزيرة العربية : المدذكر ( مط ) , وجمعه ( قلط ), والمؤنث ( © ) 
وجمعهة (868) وفي الآشورية ٠‏ تبع المذكث المؤنث في الصوت الأول » كما حدث الفكس 
في اللفات الأخرى ٠‏ وفي الحبشية والفينيقية » أكد الضمير بأحد عناصر الإشارة » وهو 
« التاء » ٠‏ وقد اختفت ختقت ١‏ الهاء » في الحبشية , وتبادلت الحركة مع الواو والياء في ( سن ) 
و(1) الوظليفة » ثم صارت : :نوكه" ؛ كما صارت : آلإ>علا وقد حدث في 
الأصوات الصامتة والحركات , في الجمع هنا , ماسبق أن حدث مثلة في ضمي الخطاب غير 
أن ميم المذكل. قد انتقلت في الحيشية إلى المؤنث كذلك ٠‏ واستحدثت الحبشية » إلى جانب 
الصسيفة القديمة ٠‏ بناء حديثا مشتقا من المفرد » على مثال ضمير النصب المتصل ٠‏ ولايوجد 
إلا في العربية » ضمير للمثتى المخاطب والغائب ,مشتق من جمع المذكر :«آنتما» و «هماء»* 


مكلت 


(4) قماة 
عقداة 





( ضمير 


جر مع الاسم » وضمير 


نصب مع الفعل ) 


"ب الضمير الشخ 


ملاحظات : 


يبدو أنه قد نشأت في السامية الأولى ؛ الى جانب الصيفة الأصلية للمتكلم ٠‏ صينة 
أخرى هي (4)1 بسبب نوع آخى من النبى , ومن هذه الصيغة نشات صيغة الضمير 
المتصل بالفعل ( :8 ) يزيادة النون ؛ منعا لما يسمى : هتههنقة ,2 وهو التقّاء حركتين , 
وهي تأتي لهذا السبب , فيما عدا الفعل أيضا ء في العبرية , مثل ‏ مقط دمثلى.. 
ولم تكن (1) منبورة أصلا في العبرية والآرامية , ولذلك احتفظت بنفمتها الأصلية , 
حسب الفقرة 59 ٠»‏ 


وفي العبرية وبعض الآشورية , مجملت صيفة الجمع ( قه ) مساوية لنهاية الضمير 
المنفصل فيهما ٠‏ وفي ضمير الغيبة المفره 2 وكذلك في ضميرى الخطاب والعيبة الجمع , 
حدث من المساواة ماحدث في القميي المنقصل * 


ولا تزال اللهجاتالعربية اليدوية» تحتفظ بالأصلق ضمير الخطاب الجمع: تسط 
والمؤنث منه : :هلط ٠‏ وقد نشأت الضمائي الحبشية  :‏ ©4تهة؛سة ؛ بسبب ادغام 
حركة :(8 ) الموجودة في آخر الفعل أو الاسمء في المسيغ الأصلية للضمائ. ‏ وهي: بط؛ 

تأتصاط ؛ هتاط . ولم تحتقظ الآرامية بالصيفة الأصلية 2 لضمير الغيبة 
الا في صورة « الواو هء ق الصوت المركب : «1 و88 ( قارن الفقرة 59 فيما مضى ) , 
وفيما عدا ذلك , زاحمتها الصيفة الفرعية ( لظ ) التاتجة » بسبب قانون المغالفة بعد 
حركة ا (اتظب فيما مضى الفقرة ١54١‏ ) ء, تلك الصيفة التي تتعلق , حتى يتلك 
الأصوات المركبة مرة آخرى : في آرامية العهد القديم كه وفي السريانية : ( 3 ) 8# , 
( لط ) 1 


داقام- 


#- أسماء الإشارة 


١٠6١1‏ تعد من أسماء الإشارة البدائية » لفظة : ( قظ ) , التي لا تزال تستخدم في 
العربية للتنبيه » بمعنى : «انظره , وفي العبرية (واللحيانية) للتعريف في أول الكلمة 
وي الآرامية للتعريف في آخرها ؛ ففي العبرية : خرزةططعط ‏ وفي الآرامية : 5 طابردط » 
فاوط « البيت » ٠‏ وهي ترتبط في العربية والعبرية والآرامية , داسم الاشارة 
الذى يستخدم الآن على الأخص , ضميرا للنيبة » وذلك في الآرامية للدلالة على اليمد 
«ذلك» ٠‏ وفي الآرامية سقطت الهاء الثانية : ##هط 4 نط4 ممصسقط + مممسفقط 
وف العربية الحديثة , خولفت الهاء الأولى : قطة؛ نَطة؛ تصمطة. 


١٠‏ وتستعمل « النون » اسما للإشارة في الآشورية : لامقراع ه هناك »؛ 
وفي السريانية : ©مقصجهو « اليوم »ء؛ سقتسهمط «ثَممّ »2 كما يتصل في 
السريانية كذلك بأسماء الإشارة المعتادة ( انظر فيما يلي الفقرة ١146‏ ) - وفي الآشورية 
تكرّن اسم الإشارة العادى : ههه «هناء , الذى يبنى منه المؤنث : تتتمعه 
وجمع المذكن : الانامعة والمؤنث : لاقمصع ١‏ بتصريف كتصيريف الأسمام ٠‏ ويماثل 
هذا في الآشورية أيضا : الاسم الممعرف : ناهتمة  «١‏ ذلك > ٠*‏ 


غ6٠١‏ وأهم أسماء الإشارة في السامية النزبية , في المفره : كَل لل , بتوزيع 
متبادل بين المذكر والمؤنث ؛ وفي الجمع : ١1‏ ؛ ففي العربية تخصصت (43) 
بالمذكر , كما تخصصت ( أ ) بالمؤنث » إلى جانب الصيغ الفرعية : (0ا) , (ا) وفي 
الحبشية على العكس من ذلك , تخصصت ( 8 ) بالمؤنث ,و ( 25 ) بالمذك. ٠‏ وكذلكالحال 
في العبرية » تخصصت (قة ) يالمذكر <2. (انظب فيما مضى الفقرة 59 ). كما 
تخصصت بالمؤنث ( 25 )4 التي غالبا ماتتصل بها نهاية التأنيث الاسمية » فتصبح (286 ) 
أما الآرامية فإن ( 1ك ) تستخدم فيها اسم موصول عام ٠‏ وتستخدم ( قك ) للمؤنث ٠‏ وفي 
السريانية إلى جانب ذلك  :‏ قك<1* ( انظى فيما يلي الفقرة ٠ ) ١40‏ والجمع 
سواء في المذكر والمؤنث في العربية : :()قله”. وفي العبرية وآرامية العهد القديم : 818*؛ 
زود ٠‏ ولكنه في الحبشية يفترق فيه المذكس : لله عن المنث : كُلله” 


6 ويتصل ياسم الإشارة في العربية ( قط ) للدلالة على قرب الملشار إليه ؛ المذك : 
«هذاء» ؛ والموّنث : «هاذى» و « هذه » ؛ والجمع : دهؤلام» ٠‏ 


وتصل السيئية والفينيقية والحبشية والآرامية , إلى الغرض نفسه , باضافة «تون» 
إلى اسم الإشارة , ويؤكد ذلك في الحبشية باضافة (85 ) ؛ نفي السبئية : هلك 
والجمع : هل” والمؤنث : كاد ' بنهاية تأنيث الاسم ؛ وفي الحبشية : قتاصم 


والجمع العام دقلك” وجمع المذكر : قادة1* وجمع المؤنث : 'تمقاك” + 


قفدتب 


وفي الفينيقية : 28 ؛ وفي الآرامية  :‏ صقل ؛ 053 ( انظى الفقرة ١47‏ فيما 

مضى ) , والجمع في آرامية العهد القديم : له ؛ وفي السريانية » يؤكد اسسم 

الإشارة هذا مرة أخرى بإضافة : ( قط )4 فتصبح : تمقط< 280553 *# ع والمؤنث 
تلقط و قيقط © والجمع : دقللقط. 


7 وترمن العربية والحيشية والآرامية . لبعد المشار إليه » يإضافة صوت «الكاف.٠‏ 
و تقدآى الصيغ العربية : «ذاك» ء و المؤنث : «تيكء , والجمع : « أولاك » , عادة بإقعام 
«لام» أيضا ء فيقال : « ذلك » والمؤنث : « تلك » والجمع : « أولئك » ( ليست هناك 
صيفة : « أولالك » , والسبب في ذلك هو في الغالب : الاكتفاء بأحد المقطعين المتماثلين , 
انظى الفقرة ١44‏ فيما مضى ) ٠‏ 


وقد أكدت الصيغ الحبشية : ثاطعه 2 ومؤنثة : تطملهت< والجمع : تتطعلاه: 
بإضاقة اللاحقة ( 18 ) ؛ فتصبح : كناء«طمد لنطعاص"' : كناطدالة » ؛ تنامسطدلاه:. 
«وفٍ آرامية العهد القديم : 2888 , والموّنث : هقاء والجمع : 11188 ويؤكدبالنون 
مقططانك وبالأداة : ( قط ) في الفلسطينية : وكفقط وق الجمسع السرياني : 
وقنقط و1 ©لقط وفي اللهجة البابلية : #8صمقط. 


اد © عار 


5 - الأسماء الموصولة 


, أصلها في كل اللنات السامية . آسماء إشارة , ففي العربية في لهجة «طيىء»‎ . ١61 
فيما مضى ) كلمة : « ذو» بمعنى‎ ١ وفي النقش الذى يرجع إلى عام 74م ( انظن الفقرة‎ 
«الذى» ء وكذلك في السبثية : (4) والمؤنث : ( 44 ). وفي اللفة الأدبية تستعمل‎ 
ويبني منها الجمع‎ ٠ الصينة المؤكدة باللام وأداة التعريف : «الذى» , والمؤنث : «التي»‎ 
٠ » قياسا على الاسم : « الذين » .والمؤنث : « اللاتي‎ 

وفي الحيشية : ء والمؤنث : هادس<” » والجمع ٠ 8 ٠‏ وفي العبرية 
تستعمل أحيانا : :20 و 25 ٠‏ وصيفة : لَك في الآرامية 2, وصيفة : 5ك في 
السريانية هي الصيغ المستعملة ٠‏ 

وتستخدم الآشورية والعبرية » اسم الموصول : ارد ) » والعيرية قواقء 
تلك الصيغ . التي تستعمل فيما عدا ذلك في العربية : «ثَّم , وفي العبرية  :‏ صسفة 
وفي الآرامية : هقسعصسط اسم إشارة بمعني «هناك» ٠‏ غين أنه غاليا ماتستعمل في 
العيرية : ععقة وهي في الأصل حلى مايرجح : اسم بمعنى «مكان» , ثم استعملت 
فيما بعد ظرقا , بمعنى «حيث» ٠‏ كما في الآشورية : عفلة . 


© بور 


6 اسماء الاستفهام 


نشأت أسمام الاستفهام, كما نشأ تأسمام الإشارةءمن آدوات التنبيه التيتطورت 
في داخل كل لئة ٠‏ وهكذ! تستعمل : لتط في الآشورية والحبشية , بمعنى : «ماء أودكيف» 
وفي العبرية : كط بيمعنى : «مَنْ»ء قير أن الصيفة الفرعية : 58د (انظى الفقرة 19 
فيما مضى ) , تستعمل فيها بمعنى : «ما» » وهي تدل في الآشورية والحبشية على المعنى 
المعتات «ما» , بتأكيدها عن طريق عنصير الإشارة : « النون » ؛ ففي الآشورية : تالدع 
وفي الحيشية : #هدد ٠‏ أما ( قس ) في العيرية والعربية والآرامية » فهي بمعنى 
دماء» , غير أنها حين تؤكد بعنصر الإشارة «النون» » تصبح بمعنى دمن» في الآضورية 


والآرامية والعربية والحبشية ؛ ففي الآشورية والحبشية : تتعصقم وفي الآرامية 
والعربية : ظ#قطط' ؛ آما السريانية الحديثة , فقد بقي فيها معتى «ماء» 2 في صيغ مثل : 
مقد ؛ فمكد قدقلة 


وقد تطورت أدوات الاستفهام الوصفية . من الأصل : ( 85 ) , الذى هو في الحبشية 
سوام في المذكى والمؤنث : ويتصل به النهايات الإعرابية في الآشورية : *لالا[ة , كما يتصل 
به في المربية ء نهاية التأنيث التي تدخل على الأسمام . فيقال : «أى» و «أية» ,2 وتؤكد 
في الآرامية باسم الإشارة ' في السريانية : قرع » والمؤنث :2 قفله” , والجمع : 
مقاجوة 


اد © عاو 


دأةاه 


(ب) الأسماء الظاهرة 
١‏ ابنينة الاسم 


ترجع الكثرة العظيمة , لأبنية الاسم في اللنات السامية , إلى ثلاثة أصول من 
الأصوات الصامعة , خب انه يوجد أيضا بين الثروة اللغوية القديمة ؛ أسماء ذات أصلين 
من تلك الأصوات , وهي أولا : تلك الكلمات التي تدل على القرابة : مثل : ١أب»هو‏ واخ» 
و «حم» والتي تعد كلمات منحدرة من لفة الأطفال , على نحو ما ٠‏ والمجموعة الثاتيية 
من هذه الأسماء هي : العدد داثتان» ) انظ الفقرة ١/4‏ فيما يلي ( » وكذلك الكلمات 
الآتية : في العربية : «شفة» , وفي العبرية ٠:‏ شق , وف السريانية ٠:‏ امه 
وفي الآشورية : ' برع ٠‏ وكذلك : في العربية : « ماء » ؛ وفي الحبشية : «إقتم 
وفي العبرية : طلاقتة 2 ؛ وفي السريانية #لازقت ‏ ؛ وفي الآشورية : قم 
وكذلك في العربية : « شاء » ؛ وفي العبرية : #6 ؛ وفي الآشورية: “ان وكذلك 
في العبرية : #«تتإقص ؛ وفي الآشورية : طاناصد ؛ وفي الحبشية: متم 
«رجل » ٠‏ 


وهذه الكلمات السابقة » توجد أيضا في المصرية القديمة : 
- اثنان » أمرة > شفة 2 برو هس ماءوء 8# 0ح شامء 8 0 2ت رجل ٠‏ 
هذا إلى يعض الكلمات الأخرى , الخاصة باللفات السامية , أو ببعضها ٠‏ 


ته وفي اللنات الهندأوروبية » يمكن أن يشتق من الأصل : لادان صيفة 
فعلية مثل : ناعمطم* «يحمل» 2 وصيفة أسمية مثل :2 ومومب دحامل للشىء» , 
وكذلك الحال في اللفات السامية , تستخدم الأوزان : لفاهط , لنطنط و لالظ 


وتؤيد مقارنة معظم اللنات , القول يأن معنى الفعل ٠‏ ليس إلا اشتقاقا من معنى 
الاسم , ويؤيد ذلك في اللفات السامية كذلك , أن الأوزان الاسمية » تطورت تطورا آكبر 
من تطور الأوزان الفعلية ٠‏ والعرض الكامل لهذه الأوزان , أو حتى المهم منها » يضيق 
عنه محيط هذا! الكتاب ٠‏ ولا يجوز أن يذك. هناء إلا أن الأوزان ذات المقطعين » يمكن ان 
تعد يك زاك ايت التقال الحو ل قدا ا انعط >4 لالم 4 لاصط 


كما يمكن أن تطول بمد الحركة : لقم ؛ انهط ؛ لط وغير ذلك 2 وهو 
الطول الذى يساوى الاتصال بنهاية التانيث ؛ مشل : أملماهك وفيرهها. في 


أنه وسيلة يناع مرادفة ٠‏ وفي معظم هذه الأبنية » توجد إمكانة الاستعمال الحسي والمعثوى 
والاسمي والوصفي 7 الواحد يجوار الآخر .5 


- د 


وتتكون بعض أينية الاسم كذلك , بإضافة المقطلع : (هصم) ور( ) إلى أول 
الكلمة : لماكقس ‏ لماكما والوزن الأول غالب في المعنى الحسي للمكان ؛ أو آلة 
الممل والثاني قالب في المعنويات ٠‏ 
وينتج النوع الثالث من الأبنية » بإضافة مقاطع إلى آخر الاسم , وأهم هذه المقاطع 
0 وقد تتصل هذه المقتاطع الأخيرة , بالأسماء الجامدة كذلك , فني 
العربية : «ه أرض » و « أرضي » : 


عاذ © علو 


 '‏ الجنس والعلك 


تفرق اللفات السامية , بين نوعي مايسمى بالجنس , وهما المذك. والمؤنث * 
ويعير عن الأول عادة , بالكلمة الأصلية المجردة » كما يفترق الثاني عن الأول » في معظم 
الأحوال ٠‏ بنهاية تتصل به ء غير أنه يرجح أن هذه التفرقة , ليست لها علاقة في الأصل , 
بالتذكير والتأنيث الحقيقي ٠‏ ففي الحالات التي يلفت فيها الجنس الحقيقي النقلن , 
ويسترعي الملاحظة حتما » تفرق اللفة بين الجنس لا بوسيلة نحوية , ولكن يكلمة آخرى 
من أصل آخر ٠‏ قارن في السامية الأولى : «حمار» و «اتان» » وف العربية : «حصان» 


و«فرس » ؛ وفي العبرية  :‏ اللإك< «كبش» و لقْطقه ١‏ «نعجة», وغير ذلك ٠‏ 


وكذلك تستقتي عن علامة التأنيث مطلقا , في اللنة العربية » تلك الصيغ التي 
تعين عن الأحوال الخاصة بالمؤنث 0 والناتجة عن خصائص ذلك الجتس » مثل : دعاقير» 
و «حامل » و «ه مرضع » وغير ذلك ٠»‏ 


وفي كل اللنات السامية , كلمات كثيرة مؤنثة ٠‏ بلا علامة للتأنيث » وإن كانت الآشورية 
تميل إلى الحاق نهاية التأنيث , بهذه الكلمات أيضا ء فمثلافي العرببة :«نفس» وفيالحبشية 
فيه ؛ وفي العبرية : قم ؛ وفي الآرامية : لمم وهي فبي 
الآشورية :2 لاآنوهم ؛ وكذلك في العربية : «أرضء ؛ وفي العبرية : يعين” 
وفي الآرامية : “مه » وهي في الآشورية : نالو 


التأنيث . مثال ذلك في العربية : «خليفة» و«دعلامة» و «رواية» »وي العيرية : علطم 
د واعظل » ٠‏ 


وفي اللنات البداثية » ليس هناك نوعان فحسب من الجنس , كما في اللفات السامية , 
ولا ثلاثة آنواع كما في اللفات الهندأوروبية » بل فيها غالبا أنواع كثيرة ٠‏ يفترق بعضها 
عن. بعض نحويا ٠‏ وتتوزع فيها كل أشياء العالم المحسوس , ويرجع هذا التوزيع في 
الأساس , إلى تأملات لاهوتية , أو بتعبير أحسن تأملات خرافية » على قدر مايبدو للرجل 
البدائي , أن العالم كله من الأحياء ١ ٠‏ 


١‏ وقد يمكن العثور في اللنات السامية كذلك ء على بقايا أنواع , أكشر منالنوعين 
السابقين ٠‏ فإلى جانب نهاية التانيث العادية : ( 2ه ) 2,2 التي تتبادل معها () حسب 
النبر في الكلمة يوجد كذلك بعضن النهايات الأخرى 2 التي يعدها الذوق اللتوى الآن » 
مترادفات مع تلك ٠‏ غير أنه يحتمل أنها كانت تدل في الأصل على معنى آخر ٠‏ وهذه 
النهايات هي في العربية ٠‏ ”8 ح في العبرية : 25 وتوجد في العربية الآن , على 


ب 50ه 


الأخصس في صينة : «فثلام» موّنث : «أقمل» , للدلالة على الألوان والعيوب الجسمية , 
ولم تبق فى العبرية , إلا في اسماء الأماكن , مثل : وان ٠‏ ومن هذه التهايات في العربية 
كذلك +:2)8(5 , وتوجد الآن على الأخص في صيغة : «فَمْلَء مؤنث : «أفمل» الدال 
على التفضيل , وهي تطايق في العبرية : ( بره ) في: برعقةٌ إلى جانب : 55,8 ؛كما 
تطابق في العبرية كذلك : (6) في 6 «أنثى» » صق ' «عشرة» , وتطابق 
في الآرامية : ( به ) في الكلمة السريانية ٠:‏ الانزخيص «ضلالة» وما أشيهها . كما 
تطابق (ع ) و (1) ف السريانية : ( قن )مط وفي آرامية المهد القديم : تَممَطم” 
ه أخرى » ٠‏ 


4 وقد احتفظت الآشورية والحبشية ء بنهاية التأنيث العادية : ( 84 ) , ()) 
غير مغيرة ٠‏ أما العربية . ققد تحولت فيها هذه النهاية في الوقف . أى في نهاية الجملة 
الواقع عليها النبر بشدة , إلى (طه ) ٠‏ وقد انتقلت هذه الصيفة الخاصة بالوقف , إلى 
الكلام المتصل أيضا في الآرامية والعبرية , ثم تحولت فيهما إلى © ٠‏ على حين لم 
تبق النهاية ( 4ه ) ء إلا عند الاتصال يمضاف إليه ( انظر فيما يلى الفقرة ١7٠‏ ) , وفي 
الآرامية قبل أداة التعريف , التي تتعلق بآخر الكلمة ه ( انظى فيما مضى الفقرة )١817‏ 


06 2 وهنذه النهايات نفسها , التي تدل على المؤنث النحوى ء» تستخدم كذلك للتعببيي 
عن اسم الجمع لاله 1011 . وأسم المعنى عطلونذوطم * وتوجد هذه الدرجات 
الثلاث أيضا ٠‏ كما هو معروف » ف يبعضصس صيغ اللنات الهندأوروبية 2 الواحدة بجوار 
الأخرى دون تفريق ٠‏ وقد نشأ الجمع في اللفات الهتدأوروبية من مفرد هو اسم للجمع 
) ممع م تمه 131 ص ١١7‏ ) , وكذلك نشأت الجموع السامية أيضا ء من مثل هذا 
المفرد ٠‏ 


ويمكن للجمع أن يشتق من المفرد , بتفيير طفيف في حركاته , وهكذا نجد جمع 
كلمة : «حمارء في العربية : « حمير » ؛ وفي السريانية : ك5تقهط جمعها: تتسنط 
كما أن كلمة : « قرية » في العربية . جمعها : « قرىٌ << قَرَقَ* ؛ وفي السريانية : قلقط 
جمعها : كلاتلاطٍ | وكما في الآرامية يوجد كذلك في العبرية مثل هذا الجمع , يتغيير بنام 
المفرد , في أمثلة قليلة ٠‏ ولكن هذا النوع من الجموع ؛ قد انتشر أعظم انتشار وأوفره 
في العربية والحيشية » وضيق فيهما الخناق تضييقا شديدا , على أبنية الجموع الأخرى 
ولا يمكن هنا التعرض لتفاصيل طريقة ينام هذا الجمع , الذى يسمى « جمع التكسير » ٠‏ 
11 ب غير أنه يتحد في الجوهن والأصل ٠‏ مع هذه الأبنية » تلك الجموع العادية ذات 
النهايات » ولم تستخدم السامية الأولى هذه الجموع ,. يصفة دائمة , ولذلك لا يشترك فيها 
دائما . إلا بعض اللنات - وفيها النهايات التالية : 


-ؤذة ب 


١‏ ب صة وهي كثيرة الورود في كل اللنات ؛ للدلالة على اسم المعنيى ,» وهلي 
النهاية المعتادة في الحبشية . لجمع الأسماء والصفات ,2 مثل ‏ مهدكفوط جسن 7 

مسفدط «١‏ جدَدٌ » - ولم تبق هذه النهاية في العربية , إلا متصلة بإعراب المفرد : 
في جمع التكسير ؛ مثل « إخوان » و « فرسان » ٠‏ ومن المعتاد جدا في الآشورية , ظهور مثل 
هذه النهاية في صورة : فده ؛ مثل : أصهاة « آلهة » ٠‏ وفي السريانية توجد متصلة 
بحركة : © ( انظنى فيما يلي رقم 5 ) في كلمات العقاقي والرتب ؛ وذلك مثل' 5مقؤقم 
« زيوت » ؛ ومثل  :‏ كممقاوجم ه شرفام » ٠‏ وقد انتقلت هذه النهاية في الآرامية 
للدلالة على جمع المؤنث في حالة الإطلاق , من الفعل فيها , د ادام لكاو حلاوم 
يشبه الفعل في المقام الأول ء في صلاحية وقوعه خبر! في الجملة ٠‏ 


اا كما : وهي أكثر شيوعا في العربية » وقد خصصت فيها بحالة الرفع ٠‏ في 
مقابل النهاية :- 1 (انظي فيما يلي رقم ) ٠‏ وتدل على اسم المعني , عند اتصالها 
بنهاية التأنيث العادية( ؛ )في صورة (دانا) في الآشورية . وصورة : ( هنا ) في 
العبرية والآرامية » التي استعيرت في الحبشية في صورة (56 ) ٠‏ ولم تحتفظ هذه النهاية 
بشكلها الأصلي في العربية » إلا عند الاتصال المباشر يمضاف إليه , على حين انهاتطور تإلى 
00 ( انظي فيما يلي رقم " ) عند الاستقلال ٠‏ وهي كذلك شائعة جدا , في البابلية 
القديمة في لغة «حمورابي» ؛ إذ خصصت فيها كذلك بحالة الرفع ٠‏ في مقابل 5 (انظر 
فيما يلي رقم 4 ) ؛ مثل : ميو «آناسي» + وعند اتصالها من جديد بتاء التأنيث , 
في صورة ٠:‏ نالا » تكون في الآشورية كذلك ؛ الصيغة الوحيدة المستعملة فيجمع الصفات 
مثل : ناناطق تمهلذ د الآلهة الكبار» ٠‏ وتظلهر هذه النهايةفي أحد نقوش الآرامية 
القديمة . التي وجدت في ( تل زنجيرلي ) ؛ في كلمة : تاطقالو” « الآلهة ٠»‏ 


0# 1 : وهي في الآرامية والحبشية ( ( 8هيطهوه واحدة ) نهاية للتأنيث ٠‏ 
وعند اتصالها من جديد بالتام , تكوّن في الحبشية والعبرية والآرامية ء النهاية العادية 
لاسم المعنى ( في العبرية : :5 © بداية ) ٠‏ وقد خصصت في العربية ؛ في مقابل 
( فا ) بحالات الاعراب الباقية ( الجر والنصب ) ٠‏ وتتصل بها , كما تتصل يتلك أيضا : 
همه في حالة الإطلاق ٠‏ وتتصل هذه النهاية في الحيشية , بكل صيغ الجموع والأبنية 
المشاكلة لها . حين يتصل بها ضمير متصل ؛ في جموع التكسير ؛ مكلل: ناطتممعتاطعا 
وكبراوه »2 وفي جموع التصحيح ؛ مثل قط مط «آباوها» ٠‏ وهي النهاية 
العادية للجمع , في حالة الإطلاق ء في العبرية والآرامية . و3 تؤْكّد كما في العربية ٠‏ بالنون» 
(جهم ) في الآرامية والمؤابية ‏ ونادرا في العبرية المتآخرة , و «بالميم» فيالعبرية 
القديمة والفينيقية ٠‏ 

؛- ه : وهي شائعة في العربية والعبرية والآرامية » للدلالة على التأنيث ٠‏ وفي 
الآرامية للدلالة على اسم المعنى في المصادر , وكذلك في الحبشية ( ( 9684366 ح ثناء)٠‏ 


وهي في الآشورية ( إلى جانب فهة ) ) النهاية العادية للجمع . سواء في حالة الإطلاق , 
مثل : تان «رْشْلٌ» , أو قبل الضمير المتصل على الأخص , مثل : ورماعط 

ه أسيادى » ٠‏ وقد خصصت في البابلية القديمة , بحالتي الجى والنصب , في مقابل(.73) 
كما ضعت في الآرامية . في الأسماء المعرفة ( حالة التعريف ‏ كنءتاهطمضع فبنهاو ( 
في مقايل : (ؤز) ٠‏ أما آرامية المهد القديم ء فلا توضع فيها إلا بعد نهاية النسب (0) 
وفي دائرة أوسع في الآرامية الفربية الحديثة , وهي النهاية المسيطرة في الآرامية الشرقية. 


كه #إه.: وهي النهاية المعتادة للجمع , في حالة الإضافة ‏ وقبل الضمير المتصل 
في العبرية » حيث يتحتم أن تتحول إلى © إذا تطرفت ( انظى الفقرة ١١1‏ قيما مضى ), 
وفي الآرامية كذلك , غير أنها ربما لم تكن في اللنتين » إلا منقولة من المثنى - وفي الآرامية 
الغربية » ينتج منها مع أداة التعريف : 68م (انظى فيما مضى الفقرة )١97‏ نهاية الجمع 
المعرف ؛: قطزة*> لزه . 


17 ويعتمد على مبدأ آخر , بنام الجمع بنهاية التأنيث : 6ه التي تمد فيها 
الحركة , قتصبح : 86 ( قارن في العربية : الجمع المبني على هذا النحو : اللاتي ‏ 
بالنسبة للمقرد : التي ٠‏ وانظى قيما مضى الفقرة ٠ ) ١67‏ ولكن هناك في كل اللنات 
السامية » أسماء تنتهي في المفرد ينهاية التأنيث » غير أن الجمع فيها يبني على العكس من 
ذلك ٠‏ قياسا على المذكر , من الأصول المجردة من هذه النهاية ( ففي العربية : سنة , وفي 
العبرية : هَمَمةٌ وفي الآرامية : تان ٠‏ والجمع : سنئون ,' ستصقة 4 ملاظ ). 
كما يوجد من ناحية أخرى , عدد كبير من الأسماء المجردة من علامة التأنيث . ولكنهها 
1 رس ارو د ا ا و لك ا ل 
نهاية الجمع السائدة , للأشيام غير الحية والمعاني ٠‏ ويندر أن تدخل النهاية : (ريئة) 
في العبرية , ٠‏ على المفرد المنتهي بتام التانيث » عندما يفقد ممنى التانيث في الذوق اللغوى 
( مثل : عط > أقواس , منالمفرد : إعقكط ).غير أن هذه الحالة السابقة 
هي المعتادة في اللنة الحبشية ؛ مثل  :‏ إهسة" «دعام» وجمعه : أقاهسة؟ . وإعراب هذه 
النهاية : 54 هو نفس إعراب المقرد ( انظى فيما يلي الفقرة ١7١‏ ) ع ولكن العبرية 
غالبا مايُحمل فيها الضمير المتصل الجمع , في المؤنث على المذكى ؛ فإلى جانب : صتقرفاة” 
٠‏ آباؤهم » ء ظهر متآخرا : مسعط 566 53 » بعكس : « آيائي » فإنها دائثما : (إهزةمة” 


4 وبناء الجمع بتكرار الأسماء المكونة من أصلين , يعد من الأمور القديمةجداء 
بحسب طبيعته ؛ مثال ذلك في الآرامية : 565طه 2 ؛ وفي السريانية : 287585 «كباره 
من المفرد : 188 , وكذلك ٠:‏ #إملطمةك «صفار» ٠‏ ولا يوجد ذلك في العبرية ءالا 
في الأسمام المنتهية بحركة في : يمرقام إلى جانب : ؤقزام « قطعٌ »2 من: 6 

2 ومعناه في الحقيقة : « فم » ؛ وفي : تقس ,2 يجوار المسيفة الشائعة : بن 
وهي حالة إضافة من : مازقه « مياه » ٠‏ 


اقلا 


68 وإلى جانب الجمع ‏ قام المثنى في اللفات السامية » أصلا للدلالة على الأزواج 
الطبيعية , كالأعضاء المزدوجة ٠‏ غير أنه أصبح فيما يعد » يعبر كذلك عن التثنية مطلقا , 
وهو ينتهي بالنهاية ( 8 ) , ( 87 )., وهما في العربية لحالة الإضافة من ناحية » ومن 
ناحية آخرى للتفرقة بين حالات الاعراب ٠‏ أما حالة الامللاق , ففيها يتصل بهما . كما 
بتصل بالجمع , النهاية ( هه ) ء التي تُغالف بمد (8) بحسب الفقرة 15١‏ , إلى : ( ته ) 
ثم تحمل : (9ةو) عليها كذلك ٠‏ وكذلك الحال في العبرية والآرامية ؛ إذ تؤكد ([زة) 
في حالة الإطلاق « بالميم » أو « النون » , كما في الجمع ٠‏ 

ويكاد المثنى أن يندثر في الآرامية » على حين يوجد في آرامية المهد القديم ؛ مثل : 
سنركتتر «يدان» ء ولا يوجد في السريانية إلا في الأعداد : م «اثنان», 
متنعد «١‏ مائتان » ٠‏ وف الآشورية ( 8) هي النهاية المعتادة للمثنى ‏ سوام المطلق 
المقوئى بالنون منها في : مقامة « حيلان » ٠‏ أو المتصل بضمير متصل ؛ مثل : م1 

عيناه » ٠‏ ولا وجود للمثنى في الحيشية » إلا في بقأيا متجمدة ؛ وذلك في صورة : 8 
في : 0-6 «عشرون» (انظلى فيما يلي الفقرة )2 وفي صورة ة(حلاة) في 

ك1 «اثنان» » وفي قط «حقو» التي فقد فيها معنى المثنى ٠‏ وفي الصيغ المتصلة 
بضمير متصل » مثل : بطقه*” «ديداه»2, وغسس ذلك - 


اد © عار 


و1 


“ب حالات الإعراب 


بينما لا يمكن أن يعزى بكل تأكيد , إلى اللنة السامية الأولى , تلك الفروق 
التي توجد في « الجمع », بين حالة الرقع وحالتي النصب والجر , والتي لا تظهر إلا في 
العربية القديمة واليابلية القديمة . فإنه من الراجح أن هذه اللفة . كانت تملك فسي 
المفرد » حالات إعرابية راقية نوعا ما ٠‏ 


وانه ليظن أن السامية الأولى . كانت تفرق بين حالة الرفع » بوصفها حالة تحديد 
للمسند إليه , وريما المسند أيضا ء بالنهاية : ( 8 ) » وحالة الجى بوصقها حالة تحديد 
للاسم ء بالنهاية : (1) ء, وآأخيرا حالة النصب بوصفها حالة تحديد للفعل ٠‏ بالنهاية(ه) 
وإلى جانب ذلك ياتي ‏ دون علاقة بهذا التصريف ‏ حالة الظرفية , بالنهايية: (ظ), 
تلك الحالة , التي ربما لا تكون مقصورة ء في السامية الأولى » على المفرد » ولكنها انتقلت 
كذلك إلى الجمع والمثنى * 


والأصل الأول لكل نهاية على حدة غامض ؛ وعلى آية حال فقد كانت الحركات أصلا 
طويلة ء غير أنها أصبحت في السامية الأولى » جائزة التطويل والتقصير ووعتهه 
كما سبق في رقم ١‏ من الفقرة 44 ٠‏ وربما كان الشكل الكامل , لنهاية النصب , موجودا 
في الحبشية : كط , وكذلك في الأعلام في الأكادية 2 وقد تكون ( قط ) هذه , متصلة 
بسبب وثيق بالأداة ( قط ) الإشارية ٠‏ التى سبق أن تحدثنا عنها في الفقرة 181 , أى أنها 
قد تكون دالة في الحقيقة , على التوجه نحو شىعم ما ٠‏ وقد تكون نهاية الرفع 2. راجعة 
طبقا لذلك , إلى الضمير : ( 8 ) , واخيرا بالنسبة إلى نهاية الجىر (1) ,٠‏ ليس الافتراض 
نهائيا , أن لها صلة بالنهاية : ( 30 ) ٠‏ التي ذكرت في الفقرة 11١‏ , والتي تكون صيفة 
النسب والتبعية ٠‏ وهناك إلى جانب هذه النهاية في اللغات السامية . وسيلة آخرى كذلك, 
للتعبيير عن علاقة الإضافة بين اسمين 2 قالاسم الأول «المضاف» يتصل بالثاني «المضاف 
إليه » » اتصالا وثيقا عن طريق التبى ؛ ولذلك يقع في حالة إضافة ٠‏ 


1١/١‏ وقد احتفظت العربية القديمة , بحالات الإعراب الثلاث الرئيسية سالمة » غير 
أن الحركات قد مرت » ولا تحتفظ بطولها إلا في الوقف والقافية أحيانا ٠‏ وقد بقيت 
علويلة دائما » في كلمات القرابة في حالة الإضافة : «أب» و دأخ» و د«حم» ؛ تلك الكلمات 
التي يعوض فيها سقوط لام الكلمة , بهذا الطول للحركة ٠‏ 


وإلى جانب هذا الإعراب الكامل , هناك فيالعربية كذلك .توع من الاعراب الناقص, 
تشترك فيه حالة الجر مع حالة النصب ٠‏ في النهاية : ( ع) ء ويتمثل ذلك على الأخس 
في الأعلام » و بعضن الأبنية التي تشبه الفعل شنها شديد! ٠ويرجح‏ أن ذلك ,قد انتقل إليها 
من الفعل المضارع ؛, الذى لايفرق فيه إلا بين حالتين فقط » من حالات الإاعراب ٠‏ أما 


ععف(ه 


شتراك جمع المؤنث السالم 7 في حالتي الجى والتصب » في الاعراب بنهاية واحدة ٠‏ فانه 
يرجع إلى سبب صوتي خالص » حين تتحول نهاية النصب : هلة ( كما في الفقرة 141) 
إلى :0 8 ٠‏ وقد تركت حالات الاعراب في اللهجات الحديثة, يسقوط النهايات الحركية؛ 
لأسباب صوتية » وبقيت فيها يعضشضن هذه الحالات , تحت حماية الفنائي. المتصلة ٠‏ 


٠ىدحاو« وفي الحيشية , بقيتحالة الرفع فيالأعداد لاغيي » مثل : همه‎ ١7 
فقد بقيت حية كلية ء قير أن دائىة استعمالها قد‎ ٠ ) 8 ( أما حالة النصب بالنهاية‎ 
اتسعت ؛ إذ تدخل في حالة الإضافة , للدلالة على حالة الرفع ء وذلك مثل : عقطءطودتمهه<‎ 
1 أ وو ع روا سو ب لبد لي ود و‎ 
)5 وذلك في صورة الحركة المجهولة : ه (انظى فيما مضى الفقرة‎ ٠ قبل الضمير المتصل‎ 
وحم» » يقيت الحركة الطويلة : ( 8) لحالة‎ «١ وفي كلمات القرابية : «أب» و دوأخ» و‎ 
٠ الرفع , والحركة الطويلة : ( 8 ) لحالة النصب » قبل الشمائى المتمسلة‎ 


١١“‏ وف العبرية , لم تبق كذلك إلا حالة النصسب : (2» » غير أنها لا تدل على 
حالة المفعول المباشي , بل على الاتجاه المكاني نحو شىم ما , لاغير . نحو ؛ ع 
دإلى الغارج» . 2 « إلى يابل »2 وقد بقيت متجمدة في كلمة : قارفا 
ومعناها في الأصل : «ليلا» , ثم أصبحت تعني : «ليل» مطلقا » كما بقيت حالة النصب 
يدون معناها الأصلي ء قبل الضمير المتصل للمغرد الغائب المذك. : قله والؤنث : 

طةحقطه ٠‏ وبقيت حالة الجر »في صورة الحركة الطويلة (15) عفي كلماتالقرابة 

. الثلاث » في حالة الإضافة , وقبل الضمير المتصل ؛ مثل ‏ 8385< «آأبوك» وغير ذلك ٠‏ 
وقد انتقل ذلك قياسا من الأعلام » مثل : 8ط , إلى غيرها التي لا يوجد قيها 
أحدى كلمات القرابة 2 مثل : عاء لكو الها : وفي اليونية : للهطتمدهةة ‏ وكذلك 
بعض التراكيب المسماة : سي ( المنادى المضاف إلى ياء المتكلم ) مثل : 
ددقنة' زوةط «١‏ مهر أتانه » 2 كما بقيت نهاية الجر في صورة : وه ٠‏ قبل الفسمير 
المتصل للمغاطبة المفردة : 69 ٠‏ ولا توجد حالة الرفع ؛ إلا في البقايا المتجمدة مسن 
الأعلام » مثل : مم1 وف البونية : 2 د أو كفطتمة 
ه مساعدة اليعل »ء التي يرجح أنها بناء قياسي على كلمات القرابة 0 


١4‏ وفي الآرامية ٠‏ لم يبق فيما عدا حالة النصب , في آرامية العهد القديم , في 

قل » « فوق  »‏ إلا بعض حالات الإاعراب المتجمدة ٠‏ قبل الضمائر المتصلة ؛ فقد 
بقيت نهاية الرفع :20 في كلمات القرابة الثلاث ٠‏ ونهاية الجر : (1) في ضمير 
المخاطبة : هه وضمير الغائب : ظطه ؛ ونهاية التصب :( 8 ) في ضمير المخاطب : 
وضمير الفائية : طق ٠‏ وكذلك في ضمي المتكلمين : ناتع التي قميرت الحركة 
فيها , قياسا على الفمل ٠‏ 


-٠١١ 


06 2 وفي البابلية القديمة , لاتزال حالات الاعراب الثلاث , حية كلها في الاستعمال, 
ثم اختلطت في الاستعمال اللفوى , الفروق الإعرابيةشيئا فشيئًا ,ولذلك استعملت النهايات 
مختلطة غاليا , إلا أنه يرجح أن ذلك لم يكن إلا في الكتابة » التي تقلد خطأ الكتاية 
القديمة , بعد أن اختفى الإعراب من اللفة الحية ٠‏ 


7ح وقد بقيت حالة الظرفية بالنهاية : ( 2 ) اكت تالكون شيوها في الإنرزيةة 
ولم يحدث ذلك في المفرد فحسب ءيل حدث في المثنى كذلك “مثل : ودواممة «على دج - 
وفي العربية والحبشية ٠‏ تتمثل هذه الحالة في عدة ظروف ؛ مثال ذلك في العربية : «تحثن 
ه وقبل » و «بعدة ؛ وفي الحبشية : 1515 «فوق» ؛ ؛ تتاطقا «تحت» ؛ 00 
د قديما » , و بالتمييم ( انظر فيما يلي الفقرة ١14‏ ) في ممهلتقصعا <سسلقد:* 
ه آمس » ٠‏ وفي العبرية لا تزال هذه النهاية موجودة في مفرد مع التمييم هو : ١‏ هناهانة* 
مممقلنة « قبل أمس » 2/2 وفي جمع هو : مق طو حجدر هل طهر دمعاع. 


© عار 


دالاأثله 


- التعريف والتنكير 


١١7‏ لم تكن اللغة السامية . تملك في الأصل » رمز! أو أداة معينة للتعريف ٠‏ وقد 
حافظت الآشورية والحبشية » على ذلك الأمر ء ففي الحبشية يمكن للاسم المجرد أن يدل 
على التعريف الاشارى الدقيق ؛ مثل : سوير ١‏ اليوم » ٠‏ ولا تزال تلك المقدرة على 
ذلك ؛ موجودة كذلك في العربية ؛ مثل : دهسة' « هنذا العام » , وفي العبرية ؛ مثل : 

نةء «١‏ الآن » ٠‏ 
وفيما عدا ذلك , يوجد للتعريف في العربية : الأداة : «ال» , وفي العيرية الأداة : 
(ةط) اللتان توضمان في أول المعرف ١‏ وفي العربية الجنوبيية: الأداة: (8) وفي 
الآرامية الأداة : (3) , اللتان توضعان في آخر المعرف » 


خب أنه في السريانية.2 فقدت ( 3 ) قوتها التعريفية » وأصبحت النهاية العادية 
للاسم , ولا تدل على التعريف , إلا في المفعول المباشر , الذى الحقت يه السريانية لام الجرء 
وغالبا مايعبر عن التعريف فيما عدا ذلك , بالضمير المتصل , ففي الإنجيل تكتب الترجمة 
السريانية القديمة كثيرا : ه تلاميدٌه » » حيث لا يوجد في النص الإغريقي إلا « التلاميذ ٠»‏ 

وقد سارت اللفة الحبشية » خطوة إلى الأمام »حيث يمكن للاسم فيهاآن يعرف بطسير 
عائد عليه ؛ مثل : تاطتده”56 22 «١‏ الرجل » ٠‏ 


4 وفي كل اللفات السامية , تتعرف من نفسها ء الأسماء التي تأتي في حالة 
إضافة , وبعدها مضاف إليه ( انظى فيما مضى الفقرة 17١‏ ) , ولهذا تتعرف الأسمام 
التي تضاف الى الضمائي المتصلة كذلك ٠‏ 


2 وتمتلك العربية الشمالية والجنوبية ٠‏ في الاستعمال الحي ٠‏ رمز! أو آداة 
للتنكيى » وهي في الأخيرة النهاية : هه (التمييم) ٠‏ التي يرجح أنها مختصرة من دماء» 
بمعنى : «ثىعما» التي لاترال مستعملة بهذا المعنى , في العربية الشمالية ٠‏ 

وقد تحولت « الميم » إلى «دنون» ء في العربية الشمالية , كما في الفقرة ٠ 1١‏ ولا 
يزال هذا التمييم » حيا جدا في الاستعمال , في البابلية ‏ الآشورية » ولكن دون معتناهءه 
الأصلي ٠‏ ويرجع ذلك عل الأرجح إلى أن الضمير ( قن  )‏ الذى بقيت نهاية التمييم 
مرتبطة يه في الذوق اللغوى ‏ لم يكن له معنى العموم ,بل كان له معنى التفغيم والتعظيم* 
ولا توجد هذه النهاية الدالة على التنكير , في الحيشية والعبرية ؛ إلا متجمدة في 
الظروف مثل : الحبشية : سعنقدعا ١‏ أمس » (انظر فيما مضى النقرة ١11‏ ) ؛ 
سدع ١‏ قداء ؛ والعبرية : مسقن « قبل أمس » ؛ ستمذمرو ١‏ تهاراء؛ 
سقفمنط « مجانا » ٠‏ 


- ١١1” د‎ 


ولا تزال هذه النهاية في اللنة الآرامية في : تسقحم1” « نهارا » » غير أنهاتحتسب 
هنا جزءا من الكلمة ؛ ولذلك يأتي بعدها آداة التعريف ؛ مثل : مسقم < وكذلك 
نهاية الجمع أيضا في وقت متآخر ؛ كما هو الحال في الحبشية في كلمسة : صصتع 
التي تتصل بها نهاية النسب في : عصطتع 


7 © عاو 


د٠١‎ 


(ج )الامسساد 


٠‏ (واحد ) : في العربية : « أحد » والمؤنث : « إحدى » ( انظر فيما مضى الفقرة 
)١‏ ؛ وفي الحيشية : تلفعطه<* والموؤنث : تاهططة” (انظى فيما مضى الفقرة 115)؛ 
وفي العبرية : كفطع والمؤنث: وفبلة< ؛ وفي الآرامية : فط والمؤنث : تلط 
(انظي فيما مضى الفقرة ١51‏ ) ؛ وفي الآشورية حلت : 8ه5اةٌة محل : لالة «وحيدم ٠‏ 


( اثنان ) : في العربية «اثنانه <ر ثنان* , والمؤنث : «اثنتان» و «ثنتان» , 
وفي الحبشية :2 5"لمط ( ت في العربية : كلا ) ؛ وفي المبرية : سترةصّةٌ والمؤنث: 

سنرهانةً ( وفي إعجام المدرسة الطبرية ء قياسا على المذكى : «نرهة ٠‏ انظى 
النقرة 51 فيما مضى ) ؛ وفي الآرامية : تا والمؤنث ٠:‏ هسعامط| (أانظن الفقرة 
5 فيما مضى ) ؛ وفي الآشورية :. قمنةا والمؤنث كدان 


(ثلاثة) : في العربية : «ثلاث» والمؤنث : «ثلاثة» ؛ وفي الحبشسية : مقلم 
والمؤنث : مقلع (انظر الفقرة ١6‏ فيما مضى ) ؛ وفي العيريية اك 
والمؤنث : 000 وفي الآرامية : 14 والمؤنث : قيقلا ا 
نققلعة والمؤنث : اققلهه 


( أربعة ) : في العربية : « أربع » والمؤنث : «أربمة» , وفي الحبشية : “هطهو< 
والمؤنث :2 6 “هطمد” ؛ وفي العبرية : *هطمة* والمؤنث : 8'ههيوة ؛ وفي الآرامية : 
“عمعه” والمؤنث : 5غطمةة ؛ وفي الآشورية : 1'وطته والموّنث : ناا زطقع. 


( خمسة ) : في العربية : «ه خمس » وامؤنث : «خمسة» ؛ وفي الحبشية : «#صفيا 
والمؤنث :2 كتمع ؛ وفي العبرية :د ##سقط والمؤنث : علأنسفظٍ ( قياس 
بنائي على العدد التالي : "ةو كفك بدلا من الأصل : سعط )2 وفي 
الآرامية : 5مسعط (بدلا من : كعمصط قياسا على.. ©تطمه< ) والمؤنث تكسمقط 
وف الآشورية : نقصقط والمؤنث #وتسمق 


م 


ا : في العربية : «ست» والمؤنث «ستة» ؛ وفي الحبشية : هه والمؤنث: 
وفي العبرية : تف والمؤنث : قز ؛ وفي الآرامية : ل والمؤنث. 
عو د ( قياسا على : سمط ( اي بين 


والمؤنث : لخم 0 
( سبعة ) : في العربية : «سبع» 1-7 ؟طصم 


والمؤنث : لنهتطمه ؛ وفي العبرية : ععكة والمؤنث ٠:‏ هنا ؛ وف الآراميية: 
*ة والمؤنث : #*طط_ عدت الآشورية : الله والمؤنث ٠:‏ فاته + والراجح 


ب 68١(.هس‏ 


أن الصوت الأول الأصلي » قد احتفظت به الأشورية والسامية الجنوبية ( حيث لا ترجع 
السين إلى الشين ) بدليل مطابقته للمصرية القديمة : © ه في مقابل : 4ه «ستةى, 
على حين حمل في العبرية والآرامية , على الرقم ستة ٠‏ 


( ثمانية ) : في العربية : «ثمانء والمؤنث : «ثمانية» ؛ وفي الحبشية : تمقسى 
والمؤنث : ثُتمقصعه وف العبرية : 52585 والمؤنك : قممصكةٌ ؛ وفي الآرامية : 
مقن والمؤتث : كزسقس ؛ وفي الآشورية : هقصدد والمؤنث : ؛تمقسيى 
وصوت السين في الآشورية , بدلا من صوت الشين المنتظر , حسب القانون الصوتي , إنما 
هو قياس على ؛ أله 
(تسعة) : في العربية : «تسع» والمؤنث : «تسمة» , وفي الحبشية : “ص١‏ 
والمؤنث ‏ وتو“ ؛ وفي العبرية : عطّتة والمونث  :‏ 0558 ؛ وفي الآرامية: 


للم 


عقا والؤنث : 8 ؛4 وفي الآشورية : تن والمؤنث  :‏ طن 


( عشرة ) : في العربية : «عشر» والمؤنث : «عشرة» ؛ وفي الحيشية ٠‏ ' تو" 


والمؤنث : تُممعه* ؛ وفي العبرية : عييم» والمؤنث : كمققٌة» ؛ وفي الآرامية : مد 
والمؤنث : ك» ؛ وفي الآشورية : ك؟ والمؤنث : ؛نعق؟ 


والعددان : «واحد» و «اثنان» صفتان , أما الأعداد الباقية فهي أامنتاء يتعلق 
بها المعدود أصلا , في صورة المضاف إليه , غير أنه يوجد في كل اللفات بدايات لاستسالها 
صفات كذلك ٠‏ والأعداد من «ثلاثة» إلى «عشرة» ء تقع فيالجنس المخالف لجنس العدود , 
دائما في الأصل , غير أن هذا الاستعمال اللفوى , قد تقهقهس كذلك , لاسيما في الحبشية , 
تقهقرا شديدا ,» برجحان الموّنث على المذكل » 


607 7 وأما الأعداد من ١١‏ إلى ١4‏ فإته يعب. عنها , بالاتصال المباشر للآحاد , التي 
تقع في الأول م٠‏ بالعشرة 2» حيث تذكص. هذه إذا كانت الأحاد مؤّنثة , والعكس بالمكس ٠‏ 
وهذه التراكيب غير معربة في العربية ٠‏ تنتهي بالفتحة القصيرة ( بالنسبة للمدد ١1‏ في 
الآشورية ٠‏ انظى الفقرة ١55‏ قيما مغى ) ٠‏ وفي المششرة هنا حركات أخرى » مفايرة 
لحركاتها في المقد الأول » ففي العربية : «مُقّتر » والمؤنث : «كمشرٌة» , وفي العبرية : 
نشدة» والمؤنث : قلّم» ( انظر فيما منى رقم 5 في الفقرة ٠» ) ١17‏ والحبشية وحدها 
تبني هذه الأعداد , يربط الآحاد بالعشرات المطابتة للأعداد الأصلية » بواسطة واو المملف 
0م 


١41‏ أما العشيرات من ٠١‏ إلى -6 فإنها تؤخذن أصلا من الآحاد , يجمعها جمعا مذكرا» 
13مآ العدد 7١‏ فانه يبنى , على الفكس من ذلك , بتثتية العده ٠١‏ بالنهاية : 8ءأى: 
عند" “( انظ فيما مضى الفقرة ١4١‏ ) وفي الحيشية والآشورية : تله“ ؛ فب 


انه في هاتين اللنتين » قيست على 7١‏ كل العشيرات التالية لها في نهايتها ؛ هثل : 1555م 
فى الحبشية ٠‏ ككقاءة في الآشورية » وغير ذلك على حين تبعت ١؟‏ في اللغات الأخرىء 
المشرات الباقية » مثال ذلك في العربية : «عشرونء , وفي العبرية : «تتاه» , وفي 
الآرامية : هتهيع* 


6 (ماثة ) : في العربية : دمائة» ( وفي كثير من اللهجات , وكذلك أيضا في اللهجة 
التي وضع الخط على أساسها : ماية مهدرهده ) , وف الحبشية : ”مس ااءوفي 
العبرية : 5<3ته ؛ وفي الآرامية : دص ؛ وفي السريانية : تنه ؛ وفي الآشورية في 
حالة الإضافة : ”226 1 ١‏ 


( آلف ) : في العربية : « آلف » , وفي العبرية : مهلك ؛ وف آرامية العهد القديم : 

عقنة <, 5منو” وفي السريانية : هر قصل , يمد الحركة مدا غير قياسي , 
بسبب الحماس المعتاد في نطق الأعداد العالية ‏ وفي الحبشية ثله” معناها : عشرة آلاف(١)‏ 
أما الألف في الآشورية , فالراجم أنه : هنا 


06 والعدد الترتيبي من العدد ( واحد ) ء يبنى كما في اللغات الهندأوروبية , 
لابن العدد الأصلي , ولكن من [أصول مختلفة في اللفات السامية , ففي العرجية : دأوّله 
٠أوّل*»‏ والمؤنث : أولى ؛ وف العبرية : دقةة (مأحوذة من : 565 حت رأس ٠‏ 
انظ الفقرة ١4١‏ فيما مطى ) ؛ وفي الحبشية : كصقهط ‏ ؛ وفي الآرامية : توقصسفعط 
وفي الآشورية , يمكن للعدد الأصلي : 98ت5ة أن يستعمل عددا ترتيبيا كذلك ٠‏ أمأ 
الأعداد الترتيبية من " إلى ٠١‏ في العربية والحبشية ء فإنها تني بوزن.اسم الفاعل » من 
الثلاثي المجرد ( فالثاني في العربية : ثان ٠‏ وفي الحبشية : غنهقه ومعناه : « اليوم 
التالي » » أما «الثاني» مطلقا , فهو فيها : 1 ) - أما العبرية والآرامية , فقيهما 
تبني الأعداد الترتيبية من " إلى ٠١‏ بوزن «فعيل» المتصل بنهاية النسب ( فالثالث في 
العبرية ١:‏ تت , وفي الآرامية : َرقزبَاة؛ ) ٠‏ أما العدد الترتيبي من ! فهو 
في العبرية : تت , وفي الآرامية :- قههوه ا , إلى جانب الصيفة الحديئة: 

قم ةر في السريانية ٠‏ أما الآشورية » فتبنى الأعداد الترتيبية على وزن 

نعط ؛ مثل : قله والمؤنث : طلطعة (انظى الفقرة ١”‏ فيما مضى) ٠‏ 


65 أما الكسور فتبنى عل وزن «فمْل» , ففي العربية : « ثُلْثء , وفي الآرامية : 

قاط ؛ وفي العيرية : مقط « خمس » ؛ وفي الآشورية : مقككدة ومعناها في 

الحقيقة : « سدسان » ٠‏ أما الحبشية ٠‏ فإن هذه الصيفة فيها ,» تدل على الكثرة . مثل : 
امه « مثلث » وغير ذلك ٠‏ 





(1) آما الآلف نفسها في الحبشية فهي : بك ”مم نمطم أي عشر مئات (المترجم) ٠‏ 
ب ٠١‏ 


( د ) الظروف وحروف الجر والأدوات 


117 - بعض هذه الكلمات في اللقات السامية ضمائي , وبعضها الآخر أسماء في الأصل, 
وليس لسسردها هنا مكان ٠‏ غير أنه يجوز الإشارة هنا إلى أحد الأقيسة النحوية المهمة 
في حروف الجر ٠‏ فإن الأصل في «علىء هو :د /إهاه' * ( في العربية : على وفي الحبشية : 

هاا , وفي العبرية والآرامية : 1و؟ )ء كما أن الأصل في (إلى) هو : رهلة:* لي 
السرية : 4" , وفي العربية : إلى ) » وقد احتفظ بهذا الأصل في الحرفين ٠‏ قبل الضمائر 
المتصلة + ولذلك انتقل هذا البناء الذى يبدو كبناء المثنى أو الجمع , إلى كثير من حروق 
الجى الأخرى » في' العبرية والآرامية , وعلى الأخص في الحبشية , ففي العبرية يبنى 
قياسا على : ©معطةلة» «١‏ عليهم » , أيضا : صعطنطمط « تحتهم» ؛ وكذلك: 

ممعطة مم «بينهم» وغير ذلك ؛ وفي الآرامية دكطاوهز هم 4 «قطرممووط 
وغير ذلك ٠‏ ومثل ذلك في الحيشية : تاطقهصه< «منهء»؛ تتطقادمه ‏ و يهع, 
وما أشبه ذلك ٠‏ 


اد © عار 


-٠١4- 


ثانيا : الفعل 
١‏ ابنية الفعل 


4 للتعبير عن 5 شتى أوجه المفاهيم'الفعلية ( ختقعده تاءل431 كيفية الحدث ونوعه ), 
نستخدم اللغات السامية ٠:‏ أبنية فعلية مختلفة » مأخوذة من الأصل الذى يكون الأساس 
المشترك للاسم والفعل ( انظرى الفقرة ١1١‏ فيما مضى ) الا أنها لايمكن أنتستعمل جميعها 
بع كل فعل ٠‏ ولكنها تؤدى مع ذلك , إلى تصريف ثابت ٠‏ ويقرب من هذا الأصل جدا , 
ماضي الغائب المفرد المذك. , ولذلك تستخدمه في التصريفات القادمة , من الأفعال : 4زم 
( في السامية الجنوبية : 8 ) بمعنى ديلاحظ» , وكذلك لظ ( في السامية المجنوبية: 

0 ) بمعنى : ديقتل» 2 على الرغم من أنها لا توجد في الآشورية ٠‏ 


9_8 الوزن الأصلي )١(‏ ( صسسطعخصم0 ) ف العمربية  :‏ عتعباف 

وفي الحبشية : عةقيلدة2 2 وفي العبرية : فِسطِةُم , وفي الآرامية : يشطكم 
وفي الآشورية : 4قطهط وهذا الوزن الذى تحتفظ الحبشية » بصيفته ونبره الأصليين, 
معناه متعث . وهناك إلى جواره وزنان آخران لازمان ٠‏ أحدهما للدلائة على الخصائص 
الثابتة المستمرة ؛ مثال ذلك في العربية : «حَسَن» ؛ والميرية : دفاقر وصثر» والوزن 
الثاني للدلالة على الأعراض المتغيرة , مثال ذلك في العريية : ديبس» , والعبرية : 33865 
«يبس» ٠‏ وفي الحبشية يتفق هذان الوزنان معا , بسبب القوانين الصوتية ( انظر الفقرة 
4 فيما مضى ) ٠‏ والوزن الأول في العبرية نادر! جدا » ولا يوجد في الآرامية ٠‏ إلافييعضش 
اليقايا المتجمدة » 


ويتتج بتكريل عين الفعل » وزن يدل على الشدة والتكرار ( عتاستاذ - انقصاط ). 
عي أنه غالبا مايدل كذلك , عل. معنى السببية ( #تاهتدهط ) ؛ مثال ذلك في العربية : 

عتعيلطةة ‏ ؛ وفي الحبشية :2 شط ؛ وف العبرية ٠:‏ لانم 
| انظى الفقرة 0 فيما مضى ) , وفي الآرامية : 4مبنطهم2 ء وحركة المين فيهاتين 


اللنتين الأخيرتين » مقاسة على حركتها في المضارع , وني الآشؤرية : للق 

) وزنا ثالثا يسمى : وزن الهدف ( سسدمء2‎ ٠ وتبني السامية الجنوبية‎ ١ 
ولا يوجد هذا‎ ٠ وذلك بمد حركه فاء الفعل ؛ مثال ذلك في العربية : «قاتل» من «قتل»‎ 
الوزن , فيما عدا ذلك , إلا في العبرية في البقايا المتجمدة ؛ مثل . 8361 4 وخصمءه‎ 
٠ من الفعل : دلق «قضى»‎ 

7 وتشترك اللفات السامية كلها مرة أخرى , في بناء وزن السببية ( م«تسهامنصدفر 
)١('‏ وهو مايسمى في العربية : مجرد الثلاثي (المترجم) ٠‏ 


-٠١8 


بواسطة مقطع يزاد في الأول ء بعد سقوط حركة قام الفعل ( كما في رقم | 
من الفقرة 8 ) ٠‏ وهنا المقطع هو( 8”) في العربية والحبشية والآرامية » و هطر نط ) 
فى العبرية . و ( 88 ) أو ( هه ) في الآشورية والمعينية ٠»‏ غير أنه يندر في العربية ( هذا) 
كذلك ( مثل : هراق > أراق )ء وذلك مطرد في آرامية العهد القديم . كما ترد (8) 
كثيرا في الآزامية » وكما ترد ( هه ) باطراد في الصيفة الانعكاسية » في العربية والحيشية: 
١‏ ويبني من كل وزن من الأوزان السابقة » وزن جديد » وهو مايسمى بوزن 
الانمكاسية (8368©980 ) , بزيادة المقطع ( 8 ) في الأول ٠ )١(‏ وفي الانعكاسية مسن 
الوزن الأصلي ؛ يتبفي أن تسقط حركة فاء الفعل » كما جام في الفقرة 55 رقم ٠ ١‏ وهذا 
الينام القديم لا وجود له ء إلا في الحبشية في صيفة : ونعكمها « ارتفع »2 وفي 
العربية التونسية في صورة : اي ٠‏ ولا وجود له ء قيما عدا ذلك ؛, يسبب القياس 
البنائي ؛ ففي العربية القديمة » نتجت صيفة : « اقتتل » .. قياسا على نموذج المضارع , 
إذا كانت قام الفعل فيه , صوتا من اصوات الصفير ( انظى الفقرة ١41‏ غيما مضى ) ٠‏ 
وفي الحبشية يقاس المقطع الذى يزاد في الأول » على الانمكاسية من وزن الشدة , كما 
تقاس حركة الأصل , على حركة اللازم من الوزن الأصلي ؛ فينتج : ملامنها 
وفي العبرية لا يوجد هذا الوزن إلافي : تي شنط «دعذواء» ٠‏ قياسا على المضارع٠‏ 
ومثل هذا القياس موجود في الآرامية . في :2 #«ططنه” ٠‏ وفي الآشورية كمافي 
العربية . مُسُم نموذج الفعل , الذى فاؤه أحد أصوات الصفير » في كل الأمثلة ٠‏ لمكهط . 


وأما الانعكاسية من وزن الشدة + قهو موجود في صورته الأصلية , في العربية 
والحبشية : واكنتكيزن و هلهكااعطه ٠‏ وقد تقهقى هذا البناء في العبرية 
والآرامية ( ونادرا في العربية كذلك ) ؛ بسبب بناء جديد , مقيس على المضارع ؛ ففي 
الآرانية :2 ك4هطلدصع: ‏ ؛ وفي العبرية وآرامية المهد القديم : لططز؛هطانط 
بتأثر المقطع الأول » بمقطع السيبية ٠‏ وفي الآشورية عَمُمٍ هنا كذلك , نموذج الثعمل 
الذى قاؤه آحد أصوات الصفير : 4ستمفط 
وتطرد في العربية والحبشية أيضا , الانعكاسية من وزن الهدف : : هلهاقّطه 
عاكاقه ٠‏ أما الانعكاسية من وزن السببية » فإنه يشتق في العربية والحبشية , 
من السيبية بالسين ( 8 ) , ويعدل بالقياس على المضارع ؛ ففي الم بية : لهيلههة 
وفي الحبشية : هلقُاططضهه 2 بقياس جديد على المبني للمعلوم من السببية ٠‏ وقد فقدت 
العبرية هذا الوزن ٠‏ أما الآرامية فيبنى فيها هذا الوزن من السببية بالهمزة ؛ مثل : 
لهإطهاه” (انظب فيما مضى النقرة ا؟ ) ٠‏ وفي الآشورية : الحططهة دائماء 
5 وإلى جانب هذه الانعكاسية بالتام , هناك في العبرية والعربية والآشورية, 


(1) يسمى كذلك يوزن الافتعال أو المطاوعة (المترجم) ٠‏ 


دب ١١١اسه‏ 


اتمكاسية «بالنون» من الوزن الأصلي » في صورة مقطع يزاد في الأول ٠‏ وتوجد المسورة 
الأصلية لهذا الوزن ء في العبرية في الماضي : لمعنه 2 2 وفي الآشورية في الأمر 
٠ 000‏ وقد عدلت في العربية من جديد قياسا على المضارع » فصارت فيها : 
ملمزقكما ٠‏ وأخيرا , لا تبني هذه الصيغة , » في الحبشية » من الوزن الأصلي بل 
تبنى من الرباعى الأصول , » مثل: كيه" مقكمة «وثب» 2 وبعض التصريفات مثل : 
مامامكامه” ه اقشع » لاغير » وقد قيس فيها المتملمع الأول , على مقطع السببية ٠‏ 
ويؤش ذلك على المعنى أيضا ؛ فإن من معاني : جومم < « قشع » كذلك ٠‏ 


06 ولكل وزن من الأوزان الأربعة الرئيسية الأولى » في الأصل صيفة للميتى 
للمجهول ٠‏ ويظهى فيها في العربية الحركات  :‏ 2-1-0 متتابعة , بدلا من :8 - 8 - ه. 
وقد فقد المبني للمجهول في الحبشية تماما ٠‏ أما في العبرية , فقد اتفق في الماضي المبنسي 
للمجهول من الوزن الأصلي ( بحسب رقم '! من الفقرة 4 ) » مع المبني للمجهول منوزن 
الشدة : خعاانخ «١‏ ولد» ؛ مثل : عوصصتط « كفن عند ع 


أما المبني للمجهول من السببية ٠‏ فهو على وزن  :‏ فياكفط ( انظى الفقرة 
ا ولد يي 15 الي هنا حلا ولي مصاوع ٠‏ وفي آرامية المهد القديم , ملم 
يبق خالصا إلا المبني للمجهول من وزن السيبية : أإستدمط « أثزل » > أما المبني 
للمجهول في الوزن الغخاص بالشدة . فقد ضاع منها , وأما المبني للمجهول من الوزن 
الأصلي , فقد حُحَوّر قياسا على نموذج اسم المفعول : 1 د طرد » ٠‏ ولا يظهس 
المبني للمجهول في الآرامية المتأآخرة » إلا في أسماء المفعولين والمصادر , التي لاتعد شيئا 
أكثى من أسماع المفعولين ٠‏ وأخيرا فإن المبني للمجهول ٠‏ لا يظهر في اليابلية , » إلا في يعض 
الصيخ النادرة + هذا وتصوغ العربية الميني للمجهول , من الأوزان الانمكاسية كذزلك , 
ولا يوجد من ذلك في العبرية ٠‏ إلا آثار ضثيلة ٠‏ 


65 وفي بعض اللنات السامية » عدا الأوزان اريم الرئيسية »2 أبنية أخرى ,2 
لا نذكر منها هنا إلا وزن : ه إفعل » في العربية ؛ مثل «احمرّ»,. الذى يطابق في 
العبرية  :‏ صههّة در واخمة » 1 


1 وتشترك الحيشية والآشورية , في الميل نحو توسيع دائرة الأوزان الأربعمة 
الرئيسية ٠‏ بأبنية جديدة , فإن الحبشية تبني وزن السببية , لا من الوزن الأصلي فحسب: 
ملكفطلة” بل من وزني الشدة والهدف كذلك : علقامة” ىز ملقاكيه . 

ويقل وزن الشدة السببية » في الآشورية كذلك ٠‏ 

وتميل كلتا اللفتين ٠‏ علاوة على ذلك »٠‏ إلى تكديس حروف الزيادة . المترادفة 
المعتي , في الوزن الانمكاسي , فإن الحبشية تصوغ من الوزن , الذى يعد الآن انعكاسيا 
سببيا :0 ه؟عاوإهة « عَطى »ء المبئي للمجهول الانمكاسي : عععاةإصها ‏ «غطى»؛ 


(١١ 


._- 
وف الآشورية : سطمتهمقاما مه يعظمون » * 
ومن النادر جدا , وجود الخلط بين الانعكاسية بالتاء . والانعكاسية بالنون , 
العبرية القديمة , شير أنه شائع في لنة « المشنا » ٠‏ وتخلط الفوبية الحديثة الانعكاسية 
السببية » يوزن الشدة , في الكلمة الشائعة الاستعمال : « استنى » بمعنى « انتظي ع ٠‏ 
( من الاصل : أنى ) * 


مت هانيت 


" ب الازمنة وحالات الإعراب 


4 - تفرق اللنات السامية » بين نوعين فحسب من الأزمنة » يبنى احدهما يزيادة 
مقاطع في الأول ٠‏ على صيغة الأمر , وهو مايسميه العرب المضارع ( مس1 ) 
ويبنى الثاني فيما عدا الآشورية ‏ بزيادة مقاطع , في نهاية أصل آخر , يختلف عن 
الأمر 0 بالتدريج ج المطرد للحركات فيه 2 وهو الماضي ( اماعكيووط ) 


وتعبير الماضي ( ااممروط ) والمضارع ر اعاءمعمصس1 ) هنا ء ليس له 
المعنى النحوى الموجود في اللفات الهندأوروبية » ولكنه يحمل معناه الأصلي وهو :دالحدث 
الذى انتهى » و « الحدث الذى لم ينته يعد » : 


ومن استممالات هذين الزمنين ‏ التي تذكر بالتفصيل في علاقات الجملة ‏ #*مامز5 
لاتشي هنا إلا إلى أن القصة , تحكى في معظم اللغات السامية » في صيفة الماضي , ولكنها 
تحكى في الآشورية في صينة المضارع ء كما تستعمل صيفة الماضي فيها ؛ في معنى الحاضر 
والمستقبل ٠‏ وهذا الاستعمال المعكوس , موجود كذلك في كل اللفغات السامية الأخرى ٠‏ 
وتيد! الحكاية في كل من العبرية والموابية » بالملاضي » » غير أنها تستس بعد ذلك بالمضارع 
( المجزوم ا سانا :2 انظ الندرة :11 قينا يلي )جه وال لياف يب 


4 5 وللامس من الوزن الأصلي ء ثلاث صيغ في الأصل , اثنتان متعديتان , وهما : 

لطلسم* ر لعلام* ٠‏ والثالثة لازمة وهي : #هكهم  ٠‏ ولا توجد هذه 

الآخيرة بهنه الصورة , إلا في الأشورية » وفيما عداها تحولت يسيب التبر السريع الذى 
هو من خصائص صيقة الأس ( انظر. رقم ؛ في النقرة 4؛ ) , إلى : 0هاةم 


والصيفة الآأخيرة تتبسع الماضي : ملقم 0 والصيقتان الأوليان تتبعان الماضي : 
الكاتنا ٠‏ ولا يمكن القطع بشىء ؛ في أى صيغ الأمر » كانت تتبع في الأصل 
المأضي : فطعم 
وفي الحبشية . حيث يتفق الماضي  :‏ 4نطعم مع المأاضي : لنطوم ‏ > 
يخصهما الأمر : فوناعءم ٠‏ وفي العربية يغتص بالماضي ٠:‏ لفط الأمن  :‏ لنط 
غير أن ذلك ربما يرجع فيها إلى التسوية , بين الماضي والأمس ٠‏ 


وفي الطريق إلى الاندثار في العبرية والآرامية » صيغ الأمس بحركة : 1-ء عمن 
الوزن الأصلي , فلا توجد في العبرية في الأفعال الصحيحة , إلا في صيغ معينة , تجذبها 
اللنة عن طريق القياس الخاطىء » نحو صيغ السببية ٠‏ ولا توجد في السريانية إلا في : 
204 ديعمل »2 وفي  :‏ معاتعم «ديشترى » ٠‏ وهي أكشش وجودا في اللفتين» 
في الأفعال المعتلة ء وقد تغلفت فيما عدا ذلك ٠‏ وراء صيغ بحركة : بده وحركة: هم 


١١7 


وتتحرك عين الأمى في الأوزان الباقية بحركة :(1)ء فيما عدا الانمكاسية بالتاء , 
من وزني الشدة والهدف في العربية » ومن أوزان الأصلي والشدة والهدف في الحبشية , 
ومن وزن الشدة في العبرية ( ومنه أفمال محركة إلى جانب ذلك بحركة : 1-ه في النالب 
أيضا ) » ومن وزني الشدة والسيبية في الآرامية » ومن الوزن الأصلي في الآشورية , تلك 
الأوزان الانعكاسية , تتحرك العين فيها كلها بالفتحة ٠‏ 


٠‏ ومن الراجح أنه قد وجدت في السامية الأولى » إمكانة التفرقة بالنهاياتٍ , بين 
بعض العلاقات الإعرابية في المضارع ؛ غير أن الاستعمال اللفوى هنا ء مختلف من لفة 
إلى أخرى ٠‏ بحيث لا يمكن استخلاص تصريف: معين منها , للسامية .الأولى ٠‏ 


وقد بلغ تطور إعراب المضارع ء إلى أقصى مراحل الوقرة والثبات » في العربية ؛ 
ففيها إلى جانب حالة رقع المضارع ( اناعانهمة ) بالضمة (8) , حالة التصسب 

( ##طمزطن5 ) بالفتحة (2) , وحالة الجزم (وسدممطامم4 ) بغير حركة, 
كما أن فيها حالتين لتأكيد المضارع بالنون الخفيفة ( هه ) والنون الثقيلة (هصصه) 


وف الحبشية , تصلح الصيفة عديمة النهاية ,» لحالة التصسب 9 أما حالة الرفع 
فيها , فانها كانت تفترق عن تلك , بالنهاية : ( 8 ) ء, غير أن هذه النهاية لا توجد الآن , 
إلا في الأفمال اللتصسلة بضماش النصب , وقد انتقلت هذه النهاية 2, بطريق القياس , إلى 
الأفعال في حالة النصسب كذلك , عند اتصالها بما عدا ضماش. الخطاب ٠‏ وعندما تشايه 
الفعل في حالتي الرفع والنصب ء» بعد سقومل نهاية الرفع , من الآخر غير المتصل بقىم 
استفلت اللنة وجود الصسيغ الموازية ٠‏ في الوزن الأصلي ووزن الشدة ؛ للتفرقة بين حالتي 


الدكم والضت ين هتيده «لثي الودت الأصلي : يوجد إلى جانب : أماعطء رأ ' 
أيضا : اعمط ؛ وفي وزن الشدة : يوجد إلى جانب  :‏ بمعويمهز 0 
صيفة أخرى نتجت نتجت من هذه بسبب مماثلة التركات لمعجمم كه "> دممجة 6ه لا ٠‏ وقد 


حملت هذه الصيغ الفرعية ء وظيفة حالة الرفع 


وأما العبرية » فإنها كانت تفرق أصلا , بين حالة الرفع » بحركة في نهاية الفمل , 
وحالة الجزم بدون نهاية ٠‏ غير أن هاتين الحالتين , قد تشابهتا في الأفعال الصحيحة , بعد 
سقوط النهايات ٠‏ ولكن الأفعال الممتلة العين بالواو أو بالياء » قد حافظت على هذا الفرق 
بين الحالتين ء لأنه في حالة الرفع هنا , تبقى الحركة الطويلة في وزن السببية ٠:‏ صتفةر 
على حين تقصر تلك الحركة في حالة الجزم : منتور* م مقر (كمافي 
الفقرة !4 ) ٠‏ وقد انتقلت هذه التفرقة بين الحالتين , إلى جميع أفعال السيبية الباقية 
كذلك ؛ إذ تبنى ‏ إلى جوار صيفة : غ846 الموافقة للقاعهدة # صيغة آخرى جديدة 
لحالة الرفع » وهي اهدر , ثم انتقلت هذه الحركة الطويلة , إلى الماضي كذلك ؛ إذ 
يقال فيه <٠‏ للالافة ٠ ١‏ وهناك بقايا من تأكيد الفعل , بمعناه الأصلي في العبرية , 


فيما يسمى : التحريض (#الط#*هطهش ) للمتكلم ؛مثل : قله «لأرسلنٌ », 
حيث نتجت ( 3 ) من ( 28) في حالة الوقف ,2 كما هو الحال في العربية ( انظر رقم ه 
من الفقرة 54 ) ٠‏ وقد انتقل هذ! البناء كذلك , إلى الأمى للمخاطب المفرد المذكر . كما 
حدث في العربية ٠‏ وهناك أيضا بقايا من تاكيد الفعل في المضارع , عند اتصاله بضمائسي 
النصب ٠‏ ولكن دون معناه الأصلي , مثل : تممنقيةةد < تطصمطفياةز 
( انظر فيمامضى الفقرة 43 ) * 

ويظهر هذا البناء أيضا في الآرامية الفربية + التي يوجد فيها كذلك آثار أحالة 
الجزم ( انظى فيما يلى الفقرة )١(!١'‏ )2 على حين فقدت الفروق ء بين جميع الحالات » 
في الآرامية الشرقية * 

وفي البابلية ‏ الآشورية , ينتهي القعل يالضمة ( 8 ) ء التي تدخل غالبا » في 
العصور المتأخرة , في الجمل الفرعية أيضا ء كما ينتهي بالفتحة ( 2) , التي ترمن غالبا 


إلى مواصلة سرد إحدى القصص , غير أن هذه النهايات »قد اختلط استممالهافي وقت مبكر, 
وأصيحت فيما بعد عديمة القاعدة كلية ٠‏ 


٠ وهو خطأ مؤكد (المترجم)‎ )٠١7( : في الأصل‎ )١( 


ل١6‎ 


' - تصريف الأمر والمضارع 


, ف فعل الآس ء تستخدم الصيفة الخالية من النهايات , للمخاطب المفرد المذكر‎ ١ 
وتنتهي المفردة المؤتثة بالنهاية : (1) , وجمع المذكن بالنهاية : (15) وجمع المؤنث‎ 
))١(١١/11 بالنهاية : (5) ء في الحبشية والآرامية والآشورية؛ ونادرا (في سفى إشعيا‎ 
وفيما عدا ذلك ؛ ينتهي جمع المؤنث في العبرية » كما في العربيية,‎ ٠ في العبرية كذلك‎ 
بالنهاية : ( هه ) في هذه اللفة الأخيرة » وبالتهاية : ( 58 ) في العبرية » قياسا على الماضي‎ 
)3( : ولا يوجد إلا في العربية » صيغة الأمى للمثنى المذكي والمؤنث , بالنهاية‎ ٠ فيهما‎ 
وهذه النهايات جميعها غير منبورة , غس أن التهايتين : (1) و (15) ء, تتبران الآن نبرا‎ 
* ثانويا » عتد وصل الكلام‎ 


7 ألما المضارع ٠‏ فيصرف بالمقاطع التالية . التي تزاد في أوله ( محقم ) 
للنائب المذكر المفرد : ( 78 ) وللنائية المؤنثة المفردة : ( ها ) ؛ وللمخاطب المفرد :( 8 ) 
وللمتكلم المفرد : (78) ؛ وللمتكلم الجمع : ( 8ه ) ٠‏ وتدخل الكسرة (1) في تلك 
المقاطع , يدلا من الفتحة (2) ء في الأفعال اللازمة مفتوحة المين , يسبب مايسمى : 
ه التحويل الحركي » ( :سهاطة ) » غين أن الفتحة , قد عادت إلى الظهور مطلقا فيالعربية, 
ولا تظهر فيها الكسرة الا في اللهجات ٠‏ 


أما العبرية والآرامية والحبشية + فقد انتشرت فيها حركة : ذه في الوزن 
الأصلي كله , ولم يتمسك بالتفرقة الأصلية , إلا اللفة العبرية , في أنواع معينة منالفعل 
( حلقي الفاء ؛ مثل : #مططعر «ه يربط » في مقابل : تمعطء 5 « يفتق. إلى »» 
وواوى العين ؛ مثل توتاكةز «يقوم» في مقابل 5 «يغجل » , ومضعف المعين؛ 
مثل : 1 « يحيط» في مقابل : تهدا «يصاب بالمرارة » ) ٠‏ 


وقد دخلت « النون » في السريانية , يدلا من «الياء» في النائب المذكر مطلقا ٠‏ وفي 


الآشورية سارت :2 «و>زو>1 2 حسب القوانين الصوتية ( انظر الفقرة 1١4‏ فيما 
مضى ) » كما تحولت : ( 28 ) قياسا على الضمير المتصل ( انظر فيما مضى الفقرة )6١‏ 
إلى : (نس) ٠‏ 


وفي أوزان الشدة والهدف والسببية » تحولت الفتحة غير المنبورة ( 8 ) ء فيالعربية 
والآشورية إلى الضمة (ن) ٠‏ التي يحذف بمدها في العبرية . مقطع السيبية (28) ٠‏ 
وتدخل بدلا من حركة : (ا) في الحبشية والعبرية والآرامية » حركة : 6 أو (6©) 
التي تصير مع مقطع السببية : في العبرية والآرامية : 0©) , وفي الحبشية : (6) 


٠ وهو خطا (المترجم)‎ )١١/99( * في الأصسل‎ )١( 


سكلل 


7٠‏ ل وتنتهي صينة المغاطية بالكسرة الطويلة (7) , كما تنتهي صيفة جمسع 
المخاطبين والغائبين » بالضمة الطويلة () ٠‏ وفي العربية تعقب هذه النهايات . في حالة 
الرفع : (3) أيضاء تلك التي تظهر في العبرية » كثيرا في صورة : (6) بلا فرق في 
المعنى ٠.‏ 

وفي آرامية المهد القديم » تختفي هذه «النون» في حالة الجزم ٠‏ أما السريانية فان 
هذه «النون» هي السائدة فيها وحدها , وتحتفظ بشكلها الكامل : (88) 7 قبل ضمائير 
النصب - وفي الآشورية , تدخل بعد النهاية : () أحيانا : (5) دون فرق في الممنى» 

وتنتهي صيفة جمع المخاطبات والفائبات , في العبرية والعربية بالتهاية : (68) 
أو (5م) ,2 وف الحبشية والآشورية بالنهاية : ©6) ٠»‏ ربما قياسا على فعل الأمن ٠و‏ يظهل. 
في الآشورية 2 عقب () هذه ء, أحيانا : (91) ؛ قياسا على المذكر ٠‏ وقب تطورت 6 
في الآرامية » قياسا على المذكى , إلى : (60 دائما , وإلى (203) قبل ضمائشن النصب» 


ومقطع المضارعة في جمع الغائيات , هو في الأصل نفس مقطع المضارعة , في جمسع 
الفائبين . غير أنه في العيرية 0 قيس على المقفرد ٠‏ قدخلت والتاء» بدلا من «الياءع» ٠ولايوجد‏ 
إلا في اللنة العربية ‏ صيفة للمثنى في المضارع للمخاطب والغائب » وتبنى هذه الصيفة 
من المفرد » بالنهاية : (3)0. 


-ا(ل١ال-‎ 


؟ ‏ تصريف الماضي 


5 يتصرف الماضي بالنهايات الآتية :للفائب المذكرالمفرد ٠ )6(  :‏ التي سقعلت 
حسب القوانين الصوتية , في العبرية والآرامية , ولا توجد فيهما إلا قبل ضسمائي النصب , 
وللنائية المؤنثة المفردة : 80) ء التي تصير قبل الضمير المتصل في الآرامية والعبرية : 

وه » وهي في العبرية ‏ الفينيقية : (5) , قياسا على الاسم ( انظل الفقرة 114 فيما 
مضى ) ؛ وللمخاطب المذكن المقرد : ( 5 ) في العبرية وآرامية المهد القديم » وقب لالشمائر 
المتصلة في السريانية ه حيث تسقعل (8) فيما عدا ذلك في اللغة الأخيرة » وقد قصيرت في 
العمربية إلى : ( 88 ) ؛ وللمخاطية المؤنثة المفردة : ( 8 ) *» وتب تبقى في العبرية كما هي 
أحيانا » في آخر الفعل غين المتصل بشىم , ودائما كما في الآرامية قيل ضماشرالنصسب, 
عبى حين تسقط 0 فيما عدا ذلك ٠‏ وفي العربية تقصر إلى : () في معظم الأحوال, 
وللمتكلم المفرد في العربية : (0) ؛ وفي الحبشية : 0) ؛ وفي المبرية : (3) ؛ وفي 
الآرامية : 0) ونادرا: () ٠‏ والصيفة الأصلية لهذه النهاية 2 هي :  )0(‏ في 
الحبشية , التي جذبت نحوها في تلك اللفة » نهاية المخاطب : (ه) , والمخاطبة : () , 
على حين حدث في اللفات الأخرى ٠‏ على العكس من ذلك , أن تحولت نهاية المتكلم المفرد , 
في صوتها الأول , قياسا على نهاية الخطاب - وقد قصيرت الحركة : (0) في العربية,طبقا 
للقاعدة » كما سقطت تلك الحركة في الآرامية ٠‏ وفي العبرية والفينيقية ٠‏ ونادرافي الآرامية 
تحولت الحركة إلى : 39 ٠‏ قياسا على ضمي التصب ٠‏ 


6 وفي الجمع تنتهي صيفة الفائبين بالنهاية : (ن) ١‏ التي سقطت في السريانية, 
حسب القوانين الصوتية » ثم عوضت فيما يمد » ببناء جديد مقيس على الضمير ؛ و 
مثل : مملقاعا ٠‏ وتنتهي صيفة جمع النائبات ‏ أصلا بالتهاية () , التي لاتزال 
موجودة في الحبشية » وآرامية العهد القديم » وقيل ضمي النصب في السريانية » في حين 
سقطت من الأخر غ غير المتصل يشىء ٠‏ ثم عوضت فيما بعد ييناء جديد مقيس على الضمين., 


وهو مثل ٠:‏ «اكاا ٠‏ وفي العربية عوضت (8) قياسا على المضارع , بالنهاية : 
(8ه ) ٠‏ وفي العبرية فقدت ©) » إلا في أمثلة قليلة غير مؤكدة . ونابت عنها صيئنة 
المذكى ٠‏ 


وأما نهايات الخطاب الجمع ٠‏ فإنها تتعلق يصيغ المفرد , كما هو الحال فيالضمائ. 
المنفصلة والمتصلة ٠‏ والصيخة الأصلية للمذك. هي : تاتهتة اء التي تقصير في العربية 
غالبا » فتصير : ظ«تنه , وأما في الحبشية , فقد صارت : تنعط , كما في المفرد, 
ولي العيرية والآرامية تحولت قياسا على المؤنث فيهما إلى : 8 ( وقبل ضمائرالنصب: 


سكخاا- 


5 << تاتصدط ٠‏ انظن فيما مضى الفقرة ١55‏ ) وإلى : 168 ٠‏ والصينئنة 
الأصلية للمؤنث هي ٠:‏ تهعنا > التي تحولت في العربية ء قياسا على المذكر , إلى : 
عمس ؛ وفي الحبشية : ©هظ ( قبل ضمائي النصب : تممعط , بحوار: قط 
انظلى النقرة ١44‏ ) ؛ وفي العبرية : كسمه , وغاليا: هم ؛ وفي الآرامية: 8«تط , 
وقبل ضمير النصب فيها : قت ء ويقاس عليه المذكر كذلك : قمما 


وأخيرا تنتهي صيغة الماضي , للمتكلمين , في العربية والآرامية قبل ضمير التنصب , 
بالنهاية : ( 9ه ) التي تؤول في السريانية إلى : 0) في الآخر غير المتصل بشىء ء ثم 
تحولت فيها يعد ذلك إلى : ( ههه ) قياسا على الضمير المتصل ٠‏ وفي الحيشية قصرت النهاية 
الى زوم ) ٠‏ أما العبرية » فقد دخلت فيها : ( 3ه ) بدلا من : ( 88 ) ؛ قياسا على الضمير 
المننسل ٠‏ 


ولا يوجد إلا في العربية » صيغة للماضي المثنى , في الفيبة والغطاب ؛ وتبنى في 
النيبة من المفره بزيادة : (3) ء وفي الخطاب من الجمع بزيادة : (3) كذلك ٠‏ 


6 أسماء الفاعلين والمفعولين والمصادر 


05 7 يبنى اسم الفاعل من الوزن الأصلي , في كل اللنات السامية ء, على وزن: 
عق ؛ ويصير ف الحبشية : اعاقنا 4 وفي العمبرية : لديا 04 وفي الآرامية: 
اماقط غين أنه لا توجد هذه الصيفة في الحبشية , إلا في بعض الأسماء . مثل : 


وععقم ددارث» ٠‏ 


آما الأوزان الياقية _باستثناء وزن الانعكاسية يالئون في العيرية 2» حيث يبنسى 
اسم الفاعل من الماضي , بمد حركة العين ‏ قيبنى منها اسم الناهل بزيادة «ميمء في أوله 
وتحرك بالضمة ( 8 ) في العربية والآشورية دائما ٠‏ أما العبرية والآرامية , فإن هذا 
المقطع فيهما » يدوب في مقطع الانمكاسية «بالتاء» » ومقطع السببية , كما يشكل في وزن 
الشدة بالحركة المخطوفة - وفي الحبشية تشكل «الميم» داثما بالفتحة ٠‏ غير أن استعمالها هنا 
محدد ؛ إذ لايبتى يها اسم الناعل منوزن الانعكاسية «بالتاءه: فيماعدا السببية الانعكاسية, 
ولكنه يبنى يها من الوزن الأصلي بدلا من ذلك ٠‏ أما المين فإنها تتحرك في كل اللفسات 
يحركة : (1) التي تتحول في الحبشية والعبرية والآرامية إلى : (#6) و(8) 


أما اسم المقعول من الوزن الأصلي ٠»‏ فهو في العيرية : ليق 2 , الذى يزاد 
عليه «الميم» في العربية : للانطءص ؛ ويتحول في الحبشية يمماثلة السركة إلى : 
انا ١‏ وقد انتقلت هذه الصيفة في الحبشية , إلى الأوزان الباقية كذلك . مثل : 
متجيء؟ «تكمل» ؛ طنامتاط «مبارك» ٠‏ أما الآرامية فيستعمل فيها . بدلا من 
الصيفة السابقة » صيفة : 1ط ٠‏ التي تؤدى مماثلتها : أله أحيانا هذا المعنى , 
في اللنات السامية الأخرى * 


ويبنى أسم المفمول من الأوزان الياقية , بزيادة «الميم» ق أوله ٠‏ ويصلح لحركتها 
يالفتحة ٠‏ هذا . واستعمال صيفة اسم المفعول هذه , أكشش ندرة في الحبشية » من استعمال 
صصيفة اسم الفاعل ٠‏ أما الآشورية فليس فيها صيفة لاسم المقعول مطلقا ٠‏ 


7*1 - وتستخدم كل لخة على حدة » أسماء فعلية ( عمنصدمله0ءه7 ) مختلفةللدلالة 
على المصادر » فحين تمد حركة عين الماضي , ينتج مصدر الوزن الأصلي ء في الآشورية 
١‏ عط > فتح البلاد ) ٠‏ وهذه الطريقة نفسها , تستخدم في العبرية » فيما 
يسمى : المصدر المطلق , لا من الوزن الأصلي فيها فحسب : ( إونشْةٍ ) ,»2 بل كذلك من 
وزن الاتعكاسية بالتون : (إتوزنم) ومن وزن الشدة : (اهنله) والمبني للمجهول 
منه : ( 51للدط ) ٠‏ آما العربية ( انظر فيما مضى النقرة ١41‏ )ء فإن هذه هيالطريقة 


هأآ(١‎ 


المعتادة فيها ٠‏ في بناء المصادر من الأآوزان الأخرى , فيما عدا وزن الشدة , في المبنى 
للمعلوم ٠‏ ووزني الشدة والهدف في الانمكاسية ٠‏ وفي الآرامية يزاد على هذا المصدر «ميم» 
في الأول ٠‏ وبغين هذه الميم » يبنى المصدر القديم »من وزن الشدة المبني للمجهول ( اقاإدط ) 
كاسم للمصيدر » 


وفي العربية , تستعمل مصادر للوزن الأصلي ٠‏ أسماء مختلفة جدا , حسب مفئثى 
الأفمال ٠‏ وكذلك الحال في الحبشية » وإن كان يغلب فيها صيفتا : الله 
و 6 اناما ع وتستخدم العيرية للدلالة على الممسدر ٠‏ قمعل الأمنر كذلك حتى من 
الأوزان الأخرى ٠‏ وف الآرامية ينتج المسدر من الوزن الأصلي » بإضافة «ميم» إلى أول 
الماضي ؛ مثل : أماعاع م أما مصدر الانمكاسية » من وزني الشدة والهدف في 
المربية » فتضم عينه » مثل : «تكتلَء و «وتقاتلء ٠‏ وهذه هي اللريقة يقة الممتادة , في كل 
الأوزان الأخرى قٍِ الآشورية 2 مثل : : تسطشلط و نال نقطدة » وغير ذلك ٠‏ 
وكذلك في الحعبشية , حيث تزاد النهاية : (6) و 6 ؛مثل: قصميده «إكمالء؛ 
5عبقة” «حب» وغير ذلك ٠‏ وهذا اليتاع نفسه ء يوجد في الآرامية الشرقية ( التلمود 
البابلي والمنداعية ) بالنهاية : (8) كذلك ٠‏ وآأخير!ا فإن مصدر الشدة المبني للمملوم 
في المربية : «تقتيل» ٠,‏ ذلك المصدر الذى يشيع فيما عدا ذلك , في الآرامية على الأخصس 
للدلالة على اسم المصدر » 


1ه 


5 - ازمنة اخرى ثانوية 


على الحدث المستمى » وهو مايسمى : الاققصمء م ٠‏ وينشأ في الوزن الأصلي . مسن 
صيفة قرعية لاسم الفاعل , ذات حركةقصيرة : لنقهط ء ومنها يبتى المؤنث : قلط 


وكذلك الجمع قياسا على الفعل , مذكر! : (نم)قللها ومؤنثا : ا 

وفي الخطاب والتكلم , تتصل الضمائى بالأصل بحركة : (3) » التي لا يعرف مصدرها 
حتى الآن : المخاطب المذكى المفرد : (ه)؛ قل كما » واللمؤتث : قله 2 
والمتكلم المفرد : (نا)طقة قط » والمخاطب المذكر الجمع : ممذقنكم » 


والمتكلم الجمع : («م)نممةةمط ٠‏ وفي الأوزان الأخرى 2 يجرى مثل هذا التصريف, 
ممع أينية المصادر منها ٠‏ 


وفي السريانية » تنتج صيفة للتعبير عن الحاضر ( نتعفقخ ) باتصال 
الحديثة ,. تسد هذه الصيفة وحدها ء مسد الأزمنة السامية القديمة التي فقدت فيها ٠‏ 


11717 - 


: تصريف فعل الأمر من الوزن الأصلى‎ ٠“ 
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0 ايا 


(2151)0كا 






الآشورية 


سل 
١‏ #سلاس ل 
ست 





ل 











| اقب | مير | تبر | سطيسر | ستو | اصيير | سبلن | مده | سطين | سام | 
تبون |ممتسيف | تسبي | تكسيد | تاكبين | تين | تمكام | كسقسنه 
سسب | عمس | | - | | ل | ل ]ع | م 





م تصريف المضارع من الوزن الأصلى 








8. 


7 
اهلقا 
ما 
مادعا 
امات 
اماما 
قماقاهها 
(7)0ائ5 قامعا 
ولط اهاة ا 
مادا 


ماقا 


هاه ماقا 


قط اقاهها 


ا 
أه اقم 
معاافاقها 
ااقاهها 
الةاهها 


تااقاةكا 


دم مادعا 


م1 


0 
م 
ل 
8160م 
يه 
اق 
نااق قا 
ا ماقا 
اماما 


تأمافاةها 


ماقا 
الايد 
(3) اماقها 
)61811 
وما 
(5) امإقيا 
(1)3داقا 
5 مقا 
15 ماقا 


(5)ماواع8ها 





1م 


ال 





٠‏ ب تصريف صيغ الزوائد 


١77 


. وزن الهدف : 2 


فا | السطة | اليه 


سس اح | حا 





١١8 ب‎ 


لا 19292 58 1عتنالنا 





١١59 


الانعكاسية بالئون من 


الوزن الأصلي : 


15 5ع اأعاع اع 





لماعو مم 
اا جومم 
م 


رمام 


- 


نزة1 لازم مده ودنام 32عتنائناهه 





الور مجم و موز متحودممر 


799( سه 


5 005 باألاه 8601 -1 


5 اك 12 كم 02 و 2 مم ١‏ ك2 متكي 
ان بسي صن | ستطيي | سطييس | سين | سمي | سي | مسي 0 
امس 2 او امورو 227 الو 2 لجو 1007 لك 21 





الانعكاسية بالتاء من وزن الشدة 
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مجع زاعةز رمن عزف حصنا 


0 









يزة(| 62 مدك '217] 218لئالنا 93 : كمقر 60 ف جز توووم 


لناة 913/294 م 3139158ره (1) 


> 9113إ32ع] > 3112152 


3110016 


2 - 





» أقعال فاؤها « نون‎ ١ 


"١‏ كما جاء في الفقرة ٠٠ ٠"‏ ء تدغم فاء الفعل ٠‏ إذا كانت نونا ساكنة , » في عينه 
في العبرية والآرامية والآشورية ؛ وقد كان لذلك نتائج بعيدة في اللنات الثلاث , إلى درجة 
أن فعل الأمر , أصبح يبنى بتاء جديد! ,يدون التون ,قياسا على المضارع, وذلك فيالآشورية 
بحركة قبل عين الأمى 2 حيث يكون الفعل مقطعين , وفي العبرية والآرامية يدونها , حيث 
يكون الفعل مقطها واحدا , غير أن ذلك لا يحدث في العبرية ,إلا فيما تحركت عينه بالكسرة 
الممالة (م) أو الفتحة (8) 


الوزن الاصلي : 


الل 


اعااعم 


طة5د5ع5 
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الانعكاسية بالنون من الوزن الأصلي : 


في العبرية : الماضى ام والمصدر أ" 


الانمكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 


في الآشورية : المضارع : مع)1ة)؟1 وال مصدر نا ناكلا أ 


7 اا لت 


وزن السيبية : 


الماضي المبني للمعلوم يام ؛ ع 
المضارع المبني للمعلوم 1 ١‏ أقووون 
الأبنر 225 ١‏ وريه 
اسم القاعل 00 4 ترام مم قنات 
المصدر ذأووهدط بكقووهط 3 ناننا الاك 


الماضي المبني للمجهول دُووونم 


المضارع المبني للمجهول نلا 
اسم المفعول 11 





الانعكاسية السببية : 
في الآرامية : ال ماضي : : علقم م2662 


ملاحظات : 

معنى كلمة : مهمه في العبرية والآشورية ‏ عإم في الآرامية «ديحرس » ٠‏ 
ومعنى كلمة : .هام في العبرية لام في الآرامية (لا تستخدم إلا في المضارع ؛: مع 
إدغام اللام في لام الجر , التي تتبعه في معظم الأحوال ) - هده في الآشورية ( 0 
فيما مطى الفقسرة م ١)‏ ا د نموم ا 0 
ومعنى كلمة ٠:‏ فمهوقم قِ العبرية ه » ٠‏ ومعنى كلمسة : هكم في 
الآرامية «يأخذ» ومعتى كلمة : نصقلقه 0 الآشورية «يعصى» ومعنى كلمة : 'طلهعم 
في الآرامية «يخرج» * ومعنى كلمة : بإعياعم في آرامية المهد القديم ه ينزل » ٠‏ 


16( ه 


» افعال فاؤها « همزة‎ ١ 


غ١‏ في السامية الأولى « خولنت مجموعة الأصوات ١‏ ”2 إلى : (8) كما 
جاء في الفقرة ٠7/‏ من قبل ٠‏ ولم تعد إلى الظهور من جديد إلا في الحبشية » في المضارع 
للمتكلم المفرد (*)0, يسبب طرد الباب على وتيرة واحدة ٠‏ 


وفي العبرية انتقل ترك الهمزة , من المتكلم المفرد » عن طريق القياس » إلى جميع 
تصاريف المضارع في الوزن الأصلي , من الأفعال : 4دطة: « هلك ».2 كهة” مأرادت., 

ة” «١‏ طبخ » ؛ ؛ اهطة< «١‏ أكلء ؛ #هسةه «قالء ٠‏ ولا توجد مثل هذه الأينية 
القياسية , فيما عدا هذه الأفمال ٠,‏ إلا نادرا ٠‏ وقد زالت تماما في وزن السيبية ٠‏ 


وأما الآرامية , فإن الهمزة فيها تختني في نهاية المقطع دائما + واتفاق المضارع 
مع مضارع الأفعال المعتلة الثام « يالواو », سبيه الينام الجديد لوزن السببية » ٠‏ على تموذج 
تلك الأفمال ٠‏ وكذلك الحال في الآشورية , إذ اا تختفي الهمزة في نهاية المقطع كذلك , وتمد 
الحركة للتعمويضى ٠‏ وانظنى لفعل الأمس فيها 0 ٠.١4‏ 


وفي العربية ٠‏ تحذف الهمزة , في الأمر من الأفعال الثلاثة : « أكل » وه أمر» 
و « آخن » ٠‏ وف الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي » تدغم الهمزة من « أخذ » في تام 
الاتعكاس كما في الآرامية ٠‏ أما الحبشية فلا تراعى فيها إلا قوانين ممائللة الحركات 
( النكرة /ا١٠١) ٠‏ 


الوزن الأصلي 


لحي حجا اتت لو اماد الست 





(5 


وزن الشدة : 


| اتيت | سة | احبشة | سسة | اللاي | انسة‎ ١ 






7 
ا ناسللا 
اق ! ليله 
ال م ينين 
(1) قده”ة” اق مل ةباهم 
مج قم ا ههه باهم 





الانعكاسية بالتون من الوزن الأصلي 


| مي | سيعية‎ ١ 
لسرم‎ 






العبرية الآرامية 
2 كد ا 


6 


التصريفا 





- (#0 - 


الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلى : 


ةا 
102 
ناك اجات 1ه لا 2 ا 
1ق ”3 بلا 
ةا 02 


لق 


ناك 71أة 1 نادم ج6116 م 
ليت اليا تيتا حلي 


ةج 


)626 زه 13 
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» أفعال فاؤها « واو‎ ٠١“ 


6 2 في السامية الأولى » حذف المقطع :( 6" ) من أميى الوزن الأصلي ؛ في الأفمال 
الكسورة العين ( انظى فيما مضى الفقرة ٠ ) ١47‏ وقد قيس في السامية الغربية . كل من 
المضارع والمصدر المنتهي بتاء التأنيث ٠‏ على فعل الأمر ؛ إذ يينيان قيهما بدون « الواو » 
كذلك ٠‏ وقد عوض حذف الفاء في كل من العيرية والآرامية » بمد حركة مقطع المضارعة , 
التي سويت بحركة المقطع في الأفعال الصحيحة : ( ع نكةى ) ٠‏ وفي الفملين : 

طعلاً « يجلس » و : *هل1 د يعرف » ( انظر قيما يلي الفقرة "١6‏ ) , لم تمد 
الحركة » بل ضعف الصوت الصامت التالي ٠‏ 


وفي العبرية والآرامية , تنقلب « الواو » في أول الكلمة ٠‏ ياء » ( انظلى فيما مضى 
النقرة 71 ) وتتماثل هذه الياء مع حركة ( ء ) في السريانية , قتصير : 73 (انظسر 
فيما مضى الفقرة 55 ) ٠‏ وتدغم « الواو » في تاء الانعكاسية من الوزن الأصلي , في كل 
من العربية والآشورية ٠‏ ويتحول الصوت المركب :( 8# ) في العبرية إلى : ( 5 ) . وفي 
الآشورية بعد ذلك إلى : 1 (انظبى فيما مطضى الفقرتين ١١1‏ و ٠ )١١4‏ وفي الآشورية 
يدخل في مضارع السيبية أصوات : 84848 بدلا من تلك الموافقة للقوانين المموتية, 
وذلك قياسا على الأفعال المعتلة القام يالهمزة ( الأمن : تند : فنسطة : م 
- عنؤعقه : فنقطامكم  :‏ طتتعكب) 


الوزن الأصلي 


ا اأامية بل 


دلة اونا ان 
لمي ييا 
لاله 0 


ناطالئة ا 


14 120 ل 
ماع 5 
مطةل1 ا ١‏ | (ها) ؤزهلةًا 
اسقط (1600) ع 
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ع3 طع يع لسلسم 
بلقي الاقم 01 
1ه امم ماةءدن 
بع ابرع 5 6 اسع انه 












اوعد طم وبع د طاكل5 


11 قكنام 


ناعأ باع 5 
64 اقم 
















نال | انار 


طعا بلقم ناة اكة ةلم 








لك 
3 
مانا ” 
بااقانالا 
باطقا نام 


(6)9ع ابيع د 
(8)1طعذ5يع د 








له ا سال 





١558‏ سا 


الانمكاسية بالتاء من الوزن الأصلى : 






لس 
كك او لجر "© لوك اسوك 
22 كك لوكاك وموك اكور سو 
١‏ سس | ستونة |«#خست | سيب | | سسطية ل 
تح 5155 يكم روك سكس كك 
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عط كا 


الأصل : فإينه معمتاء : «ولد» * والاضل : طبن معتأه : «جلس». 


4 أفعال فاوّها « ياء » 


5 8 تسقط « الياء » في الآشورية , إذا وقعت في أول الكلمة , تماما ٠‏ كالواو .. 
ويتحول الصوت المركب : 8 في العبرية إلى  :‏ © (باتكلن العقرة 1١1‏ كي بع )+ 
اما الأصوات المركبة : (19) و (لانا ), فانها تتحول إلى : ( 3 ) و ( 3 ), غسي أن 
الحيشية تعيد الصوت المركب : ( 69 ) مرة أخرى ؛ طردا للياب على وتيرة واحدة ٠‏ 


وفي السريانية تتحو ل :'(7) في المضارع إلى : ( 6 ) قياسا على الأفعال الصحيحة ٠‏ 
ولما كانت المسيغ يائية الفاء » تتفق في الوزن الأصلي مع الصيغ العديدة الواوية القاء؛ء 
فقد تبعد في السريائية صيفة السيبية » بلا استثناء 7 تقريبا ٠‏ ولم يحتفظ بالصيفة الأصلية 
إلا : 00 ( بجوار : 32016 ) « أرضع 26 و: إعالمع” « ولول » ٠‏ 


وفي العبرية مثل هذا القياس البنائي أيضا ٠‏ فالفعل : “مؤؤلا « عرف » المساوى 
للفعل الحبشي : 4“علنه: ‏ والفعل الآشورى : 55 تحول في المجرد إلى واوى 
الفاء تماما , ومثله : 58785 > في العربية : « يئس » , وكذلك : 65-0 من 
الفعل : 12 ح في العربية : « يبس » ٠‏ 


وقد تساوت في العبرية كذلك , صينة السيبية من يائي الفام » مع معتل العين يالواو 
والياء » وعلى هذا القياس يجرى الفعل : ولط « أيقظ » من الفعل ماق ؛ إذ 
يبنتى منه المسند للمتكلم هكذا :0 خ#موتلقط والمضارع منه هو : وتكقةر ٠‏ وعلى 
العكس من ذلك , تقاس على يائي الفاء صيغة السببية ٠:‏ ةط « أحسن » , من الأصل: 
مو المأخوذ من الاسم : 156 « حسن » ٠‏ وينشأ من ذلك في المجرد : 485 
٠‏ حسن » ٠‏ ومثل هذه الأبنية الحديثة , أمى تعرفه الآرامية كذلك ٠‏ 


الوزن الأصلي : 


مم 





359 - 


وزن السيبية : 


ا ماضي 
المضارع 


الألصسر كو طترو” 
أسي القامل 
المصدر 8 (9) قموطبرع< 





الانمكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 






يتاه 


0 0 0 ا 
بي امه 
المشارع بسنعقتقر | عومولاملا سل 


الأصل : 698 معناه : «ديبس» ؛ والأصل : ©ز في الآشورية معتأه : ه يصور » ؛ 
والأصل : ع1 معناه : « استقام » ؛ والأصل : 9# ومنه: «اتسير » معنا في 
العربية : « لعب الميسر » ٠‏ 












ولت 


6 إافعال عينها « واو » أو « ياء » 


, 4# الواو » و « الياء ء في السامية الأولى , كما سبق في الفقرة‎ ٠ سقطت‎ 11١ 

إذا وقمتا بين حركتين قصيرتين , أو بين حركة قصيرة وأخرى علويلة » وبعد صوت صامت, 

تم تتحول الحركتان القصيرتان إلى حركة طويلة » كما تمد الحركة التالية تعويضا ٠‏ وهكذا 

تبقى « الواو » و « الياء » إلا إذا كانا مضعفين , أى في وزن الشدة , أو كان قبلهيسا 

صوت ممدود ء أى في ورن الهدف » وفي اسم الفاعل من الوزن الأصلي ء غير أنهما في هذا 
الأخبر 2 قد تسولا إلى : « همزة » في العربية والآرامية ٠‏ 


م١7‏ فإذا التقت حركتان متمائلتان بعد الحذف , تحولتا إلى حركة ممدودة من 
جنسهما + أما إذا اختلفت الحركتان » فإنه ينتج من الفتحة والكسرة الصوت المركب :( 89 ) 
كما ينتج من الفتحة واللضمة الصوت المركب :( 88 ) , ويأتي بدلا من هذين الصسوتين 
المركبين , في الوزن الأصلي في العربية ,» فتحة طويلة (3) , إذا لم تتصل الكلمة 
بالضمائن ٠‏ 


النقرة 55 , كما تتحول الأصوات المركبة : ( 99 ) و( 8# ) إلى : (1) و(لا). 


1 وقد حدث في السامية الأولى » أن تناسبت الحركات المميزة , للمضارع 
المتعدى في الوزن الأصلي , مع ه الواو » و «١‏ الياء », حيث لا يظهر مع الأولى إلا : (8) , 
ومع الثانية الا: (15) ٠‏ 


١‏ وقد سار هذا التناسب في العربية » خطوة اخرى إلى الأمام » حتى إنه ليظهر 
دائما في ماضي الوزن الأصلي , المتصل بالضمائر : حركة الضمة (8) , إذا كان الفعل 
معتل العين بالواو , وهو مالا يجوز في الحقيقة , إلا في الأفمال المضمومة العين فقط (مثل: 

والدعت؟ > هليه ) كما تظهر حركة الكسيرة (1) دائما إذا كان معتل المين 
بالياء » وهو مالا يجوز كذلك . إلا في الأفعال المكسورة العين لاغير ؛ غير أن الأفمال الممتلة 
بالواو » وهي مكسورة العين , لاتزال تحتفظ بالكسرة ( مثل : هائتجها* > هاكنغ ) ٠‏ وفي 
المبني للمجهول من الوزن الأصلي + تتحول  :‏ لا+خيمن ولكنها تكتب : (7) وتنطق 
غالبا هكذا أيضا ٠‏ وتسقط «٠‏ الواو » في مصدر السيبية » ويعوض ماينتظ. من المد 
ألزائك » بدخول تاء التأنيث ( انظر الفقرة 10١‏ ) ؛ مثل : « إقامة » ٠‏ 


لالالا ‏ وفي الحبشية سار هذا التناسب , خطوة ثالثة إلى الأمام » فكما ظهرت في 
ماضي الوزن الأصلي , الضمة (0) والكسرة (1)ء تظهر هنا كذلك الحركات التي لم 
١55 -‏ مه 


تقصر وهي : 6 جلاع في الأفعال المعتلة العين يالواو ؛ و 5<يزه فق الأفمال 
امعتلة العين بالياء - وقد انتقل ذلك أيضا , إلى الصيغ الغالية من الضمائي , حيث لم 
تعد تظهر. فيها حركة : ( 5 ) » كما انتقل ذلك مرة اخرى إلى السيبية من الوزن الأصلي, 
التي انتقل إليها ‏ في المضارع والأمر ‏ تصريف الوزن الأصلي كذلك , غير أنه يوجد إلى 
جاتب هذا ٠‏ التصريف الأصلي أيضا » إلا آنه قد عممت فيه الحركة القصيرة ٠‏ التي لاتجوز 
في الحقيقة , إلا في الصيغ المتصلة بضمائي الرفع » المبدووة بصوت صامت ( فمثلا ينطق 
الفعل  :‏ هضتقملة” » بدلا من :2 #هقصقطه” , قياسا على  :‏ 2اصوطةت” ) ٠‏ أما 
المضارع المرقوع , وكل أوزان الزيادة ء فإنها تتصرف تصرف الأفعال الصحيحة تماما ٠‏ 


ا وفي العبرية » لم تتحول : (55) الأصلية , في ماضي الوزن الأصلي , إلى: 
( 5 )ء بل ظهرت : ( 2 ) بدلا من ذلك , قياسا على : ( 8 ) في الصيغ المتصلة يضمائى 
الرقع ٠‏ أما وزن الانمكاسية بالنون 2 فقد يقيت فيه : ( 5 ) , لأن الحركة في الصيعغ 
المتصلة بالضماشس هنا ء ليست قصيرة * 


وقد قيست الصيغ المتصلة بضماشس الرفع من ماضي أوزان الزيادة » وكذدلك 
مضارع كل الأوزان 5 على الأفعال المعتلة اللام 0 بالواو 3 أو 0 باليام » 8 عن طريق قياس 
آخر على مضعف الثلاثئي , فدخلت فيها حركة : ( 6 ) في المأاضي . وحركة : (8). في 
المضارع بين الفعل وضمير الرقع ٠‏ وفي أمى الوزن الأصلي ؛ كان من الواجب أن تظهن : 
( ) التي قصيرت في السامية الأولى » في صورة : (5), ولكن ظهر بدلا من ذلك . مد 
هذه الحركة , قياسا على الصيغ ذات النهاية . مثل : آصلاط 2 ء, فتنطق لذلك #«تتايا. 


وفي وزن السيبية » يجرى هنا كذلك » تفيير حركة المقطع الأول ء في الماضيوالمضارع 
رط في صورة: 885 ,و 8لا في صورة: ا )ء وبذلك يتفق الماضي هنا 
مثل : ماعط مع ماضي الفعل المعتل «بالياء» في فائه ( «دتاقط مثل : وتطقط ) 
انظ قيما مضى الفقرة ٠ ١١1‏ وتبعا لهذا . يبني كذلك اسم الفاعل ( ستزغم' يدلا 
من : «اطقمه*2 , بمكس الجمع : تمتستيقس ) » وكذلك كل المبني للمجهول 
( سعطتاط ) قياسا على معتل الغاء ياليام - ش 

أما وزن الشدة ء فانه يبني هنا خلافا لكل اللنات الأخرى ‏ لا بتضعيف العين , 
بل يقاس في بنائه على وزن الهدف من مضعف الثلاثي ( انظى الفقرة 71 فيما فيما 
يلي ) ٠‏ مثل : سقصتة. 

غلا! ل وفي الآرامية » بقيت ( 3 ) ف ماضي الوزن الأصلي , حتى في الصيغالمتصلة 
بضمائر الرفع , المبدوءة يأصوات سامتة ٠‏ والبناء الوحيد اللازم الباقي هنا هو: 

غتنه «١‏ مات » وحركته : (1) غير مغيرة كذلك ٠‏ وقد طلغت الأفعال المعتلة العين 


ه بالواو » على الأخرى المعتلة « بالياء » . ماعدا الفهل الوحيد : صقه «دوضعء 
ومضارعه : 88882 ٠‏ وعلى العكس من ذلك , اتسعت في وزن الشدة , الأبنية المعتلة 
العين « بالياء » , على حساب الأفعال الآخرى المعتلة « يالواو » - وقد عموض وز نالانعكاسية 
من الوزن الأصلي , كلية بوزنها من السببية ( «تقناه: ). 

06 98 وف الآشورية , تسقط «٠‏ الواو » و «١‏ والياء » , حتى في وزن الشدة ‏ بسبب 
إلفاء التضعيف . ثم تتماثل الحركات المحيطة بهما , غير أنه بدلا من طول الحركة المنتظر 
في المصدر , يظهر قصرها مع تضعيف الصوت الصامت التالي لها ٠‏ 


2 الوزن الاصلي 








الماضي المتعدى الواوى ممقيا ديا ديا مقيآ 
الماضي اللازم الواوى 


الماضي المتعدى اليائي 





















الماضي للمخاطب 


المضارع المتمدى الواوى 
المضارع اللازم الواوى 
المضارع المتعدى اليائي 
المضارع للفائيات 
الأمر المتمدق الواوى 











8 سسسيلة رن 
نما 























الأمر اللازم الواوى نا 
الآمر المتعدى اليائي ءاه 
اسم الفاعل ماس < قا 
المصدر المتعدى الواوى منيوها 
المصدر اللازم الواوى مقع 
المصدر المتعدى اليائي لابقع 
الماضي المبني للمجهول انما 
المضارع المبني للمجهول نا اقيابالا 
اسم المفعول الواوى صن انابلهم 
اسم المفعول اليائي وم تققم 


ةبر باك )ا 


الأمسسر 

اسم الفامل 

المصدر 

لماضي المبتي للمجهول 
المضارع المبني للمجهول 
اسم المفعول 





ملاحظات : لدينة! «قام» - ابآ دقال» ‏ 6ع «خاف» م -*5ة «سار» , 
صم «دخل» درزة «وضع» » طبوط وثبت» * 


- ١44 - 


أقعال لامها «واو» أو ديا 


/ا؟ ‏ يبدو أن السامية الأولى ٠‏ قد تحولت فيها مجموعة الأصوات :( "3 ) إلى ( إذ) 
وكذلك : ١‏ لان ) إلى ( ل1) كذلك ( انظر فيما مضى الفقرة )11١‏ » يحيث صارتالصيغ 
الثلاث الممكنة , مع كل واحدة من هاتين المجموعتين من الأفعال 2 صيفتين اثنتين فقط ٠‏ 
وعلى آية حال ٠‏ لم تحتفظ أية لفة من اللفات السامية » بالتصريف الأصلي كابلا ٠‏ وهكذا 
يسقط كل من « الواو » و « الياء » ٠‏ إذا وقعتا بين حركتين قصيرتين » أو يين حركةقصيرة 
وأخرى طويلة ( فيما عدا : - 3 ) ء ونتجت من ذلك التغييرات الآتية : -> ؛ 
8 - تن> 39 24 - 24277 - نك 3 كل بن - نت 11 - >1 4ن + 415 

1- ن نت ؛ د - >1 7-14 

4 وفي العربية » تتفق الأفمال التي لامها «واوه , مع الأفمال التي لامها دياء» 
في كل أوزان الزيادة , لأن السامية الأولى قد تحول فيها : ( ف« ) إلى ( لذ ) في" المشضارع 
المكسور العين , ثم تبمع الماضي المضاررع في ذلك ٠‏ كما تبعت تبعت المبيغ الاتعكاسية من وزني 
الشدة والهدف . كل واحد من هذين الوزنين الخاليين من الاتمكاسية ٠‏ و تبقى كل من 
«الواو» و «الياء » في :( 28# ) و ( بزع ) ء قبل ضمائ الرفع المبمدومة بصوتصامت وكذلك 
في مجموعات الأصوات : قل ؛ قر > وين ؛ وز 4 قن > قوز 
أما الصوتان المركبان : ( "ل ) و ( 19) ء فقد تحولا إلى : 1598 (انظب قيما مضى 
الفقرة ٠ ) ١١6‏ وقد قصر الصوت : ( 8 ) الناتج من : ( 8-8 ) , عند دخوله فالمقطع 
المتلق في ماضي الغائبة ( انظى فيما مضى الفقرة ا2) , وقد قيس على ذلك ماضي الفائبتين 
كذدلك (فيقال) مثلا : «رمتا» قياسا على : «رمت» .بدلا من : «رماتاء* ) ٠‏ ويوجد في المضارع 
المتعدى من الوزن الأصلي ( ا ) ء في كل الأفعال المعتلة اللام « بالواوء , و (1) في كل 
الأفعال المعتلة اللام «بالياء» , تماما كالأفعال المعتلة العين « بالواو » و «١‏ اليام » ٠‏ وتقصر 
الحركة الأخيرة في المضارع المجزوم والأمي , في الصيغ الخالية من النهايات , قياسا على 
الأفعال المعتلة العين « بالمواو » و «الياء» ٠‏ 


#81 _وفي الحبشية . تركت كل التفييرات السامية القديمة , قيما عدا : #نا> ا 
إن>1 التي تتحول من جديد إلى :( «8* ) غالبا ٠‏ وكذلك أعيدت من جديد مجموعات 
الأصوات : عه ؛ هزه ؛ نجه ؛ تالاه ؛ تارذ 4 تب كمه 
في السامية الأولى , إلا أن الأخيرتين منها قد أعيدتا في صورة : نايرج و اناه 
ويذلك افترقت مرة أخرى الأفمال الممتلة اللام « يالواو » » كلية عن الأفعال انان 
اللام ه بالياء » , كما أعيدت : ( 67 ) مرة أخرى في مضارع أوزان الزيادة ٠‏ وعلىالمكس 
من ذلك تنقلب : ( 8# ) في الفالب إلى : )5 » كما يمكن أن تنتقل هذه الأخيرة في 
الفمل :2 همالع «١‏ كان » إلى الغائب المذكى قياسا : المذكى قالعط والمؤنث : ؛قالعط, 
حر وأما العبرية » فقد اتفقت فيها الأفمال المعتلة اللام « بالواو »,2 معالأخرى 


- ١44 


المعتلة اللام ه بالياء » تماما ٠‏ أما اسم الفاعل : 22 « هادىء » ,2 وكذلك صيفة 
اهلق ( سفر أيوب 11/9 ) , فلا يمكن أن تكوتا من بقايا طريقة البناء 
القديمة . بل هما اشتقاق حديث من : 5اله” دهدوءء ٠‏ وقد اتفق في الوزن الأصلي, 
بناء اللازم في الغائب , مع بناء المتعدئء بالنهاية : ( 3) ٠‏ أما الحركة : (5) الموجودة 
في السامية الأولى . فإنها لم-تتحول هنا إلى : (5) بل إلى : (3) ., لأنها كانت ذ 
السامية الأولى صوتا جائن التطويل والتقصير 5مم“ممة (انظى فيما مضى الفقرة 44) 
في الآخر غير المتصل يشىء ٠‏ ويدلا من الحركة : (3) التي كانت متوقعة , بعد تحول : 
- 5ه في جمع الغيبة » جاءت الحركة : (10) ء قياسا على الأذثعمال 
الصسحيحة , تلك الحركة التي لاتستحق مكانها في الأصل , إلا في الوزن الأصلي اللازم : 
تالاز>نا ٠‏ وبنام على ذلك , تقلبت في الوزن الأصلي » حركة الفعل اللازم : 
>5 على حركة المتعدى  :‏ لاق>ة ء في الصيغ المتصلة بضمائشي الرفع ٠‏ وقد 
دخلت هذه الحركة : (1) في الأوزان الباقية كذلك , باستثناء المبني للمجهول » مسن 
وزني الشدة والسيبية ٠‏ 


وتتفق في صيغ المضارع الخالية من النهايات , أينية المتعدى مع أبنية اللازم , لأآن 
كلا من : ( له ) و( 1 ) تتحولان إلى : ( © ) + كما جاء في الفقرتين : 39 و79١١ ٠‏ أما 
النهايات الحركية . فقد سادث قبلها حركات الفعل المتمدى  :‏ 1<ال1 جنا<ناز . 
وأما النهاية : 5ه فقد سادت قبلها , على العكس من ذلك , حركة,اللازم : 9<8ه  ٠‏ 


وفي صيغ الجزم الخالية من النهايات ء تقصير الحركة المتطرفة ٠‏ كما في العربية ,ثم 
تسقط فيما بعد في العبرية . مثل : > دما قعلولز> اعهار 
ويتبع فعل الأمر , هذا الطريق أحيانا في أوزان الزيادة » مثل : ااه « أوص »., 
أ “قط « أعل » , وفيما عدا ذلك ينتهي فعل الأمى بحركة : 5ه (انظبى الفقرة 
4). 


و تنتهي أسماء الناعلين 2 وكذلك أسماء المفعولين , من أوزان الريادة , بالنهاية : 
(8) الناتجة من :1 ) , ([89 ) 2 والتي تختفي قبل التهايات الحركية ٠‏ أما اسم 
المفعول من الورّن الأصلي , فيظهر في صيفته الأصلية , مثل : #اتالقع ٠‏ وتنتهي المصادر 
المضافة بالنهاية : (86 ) ٠‏ ونادر! مايوجد في العبرية . أفمال لامها دياء» تتصرف تصرف 
الأقعال الممحيحة , وعلى العكس من ذلك , تتصصرف الأفعال التي لامها ه همزة »ء. في 
النالب . تصسرف الأفعال المعتلة اللام ه يالياء » . 


غرف وفي الآرامية » حدثت كل هذه التفيرات ٠‏ فيما عدا بيعش الأفعال , التي 

تتصرف لأسباب خاصة , تصرف الأفعال التي لامها همزة , غير أن الآرامية لا تزال تحتفظ 

في الوزن الأصلي » يالفرق بين تصريف المتمدى وتصصريف اللازم ٠‏ ذلك الفرق الذى فقدته 
- و6 - 


العبرية » إذ ينتهي المتعدى بحركة : ( ع) » وينتهي اللازم بحركة : (1) ٠‏ التىتتحو 
مع نهاية التأنيث : (84 ) إلى :غ8 ) ٠‏ ومع نهاية جمع المذكن. :: (51) إلى : (292) ٠‏ 
وقد أعيد المد في المتعدى للفائبة » مرة أخرى , قياسا على المذكر , ذلك المد الذى قصير 
في السامية الأولى ٠‏ وفي الوزن الأصلي اللازم , للمخاطب المفرد والجمع » تنطق القساء 
شديدة ٠‏ قياسا على الصيغ المتعدية المنتهية بالنهاية : ( إلا ) , وعلى الأفعال الصحيحة ٠‏ 
وتتبع أوزان الزيادة في الماضي , نماذج الوزن الأصلي اللازم ٠‏ 

وينتهي المضارع في كل الأوزان , بالنهاية : (8) » التى تصير مع : (18) إلى : 
( 2 ), ومع :( ه88 ) إلى ( 58 ) , ومع : ( 5 ) إلى : ( صقر ) ٠‏ وفي النهايات :( 28 ) » 
ى ( 88 ) الناتجة عن الأصوات المركبة » طفى الوزن الأصلي اللازم على المتعدى , كما 
حذب إليه كذلك , كل الأوزان الأخرى » فيما عدا الانعكاسية من وزني الغيذم والسببية , 
التي يصح فيها ذلك منذ البداية ٠‏ 

وفي فعل الأمس للمخاطلب » هناك إلى جانب الصيفة المتعدية المنتهية بالحركة : (1) , 
صيفة أخرى لازمة تنتهي بالنهاية : ( إ8 ) . وهي نادرة جدا في السريانية , قير أنها 
ال ل الروك الأصلي ٠‏ ومؤنث هذه الصيغة المنتهي بالنهاية : 8 
( بالمخالفة في الكمية من : )2 ) » وجمع المذكر المنتهي بالنهاية : 88 » وجمع 
المؤنث المنتهي بالنهاية : تتم لم ينتقل كل هذا إلى المتمدى فحسب ء بل إلى كل 
الأوزان الباقية كذلك , تماما كالصيخ المنتهية بالنهايات ( 58 ) و( 58 ) في المضارع ٠‏ 
وقد اشتق بقن :3 للق م قله الصيغ مذك. جديد ء بالنهاية : ( 5) في أوزان الزيادة » 
ماعدا الانمكاسية من الوزن الأصلي ٠‏ وتنتهي أسماء الفاهلين والمفعولين بالنهاية : (8) 
التي نتجت في اسم المفعول من الوزن الأصلي , من : (37) كما في الفقرة ٠ ١4٠‏ 

1" ب أما الآشورية » فإنها احتفظت بالتصريف الأصلي , للفعل المعتل اللام 
«يالواو» في المضارع بالنهاية : ( 8 ) , على الأقل في الفعل : #صص * «عد» » وفيصا 
عدا ذلك يسود على الاطلاق تصريف معتل اللام «بالياء» بحوكة ٠‏ (1) في المضارع ,تلك 
الحركة التي تختفي قبل النهايتين : (2) ىو (8) ٠‏ 


-956١( - 


الوزن لكت 


الماضي المتعدى الواوى 


| عه | يه | ني | سسا 





لل 

































لناضي اللازم الواوى وا 21 
الماضي المتعدى اليائي ل بييد 
الماضي اللازم اليائي روط » 
الماضي للغائبةالكتمدى الواوى للييلكف 





الاضي للفائبة اللازم الواوى ام 


اماي للفاتبةللتمدى اليائي 





أت تإقاتلة 












الماضي للنائية اللازم اليائي امعط > 
للاضي للمشاطب المتميق الواوى ابدام 


الماضي للمفاطب اللازم الواوى 
كلاضي للمخاطب المتعدى الياتي 
الماضي اللمغاطب اللازماليائي 
للاشمي اللغائيين المتعدى الواوى 
الماضي والماثيين اللازمالواوي 
للاضي للفائيين المتعدىاليائي 
الماضي للقائيين اللالم الهاي 
المضارع لللاتبالتعدىالواوى 
للضارع للفائب اللازمالواوى 
للضارع للذائبامتمدى الياثى 
المضشاوع للقائب اللازم الياني 
لقجزوم للفائب التعدىاليائى 
المشتارع دلفائبين المتمدى الواوى 












ب 7ا16اه 


لحك ست مهاستس سده 


المضارع للفائبين اللازم الواوى 
للضارع للغائبين المتعدى اليائثى 
المضارع للقائبين اللازم اليائى 














المضارع للفائبات المتمدى الواوى 
المضارع للفائبات النادم الواوى 
المضارع للفائيات المتعدى اليائي 
اللمضارع للفائبات اللازم اليالى 
الأمر المتعدى الوارى 








الأمى اللازم الوارى نارقنا 


الآمر المتعدئى الياثي 











الأمن اللازم اليائي هدؤا 












اسم الفاعلالمتعدىالياثي مامة 
اسم المقعرل الوارى 
اسم المقمول اليائي 
المصدر المتعدى الواويى 
المصدر المتعدى اليائي 
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(1) مسمات1 





9) ولإمديهر 


دزن الشدة : 


ماضي الفائب الواوى 


المصدر اليائي 





1١05 


الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 


الماضي 1-2 
المضارع اليائي 


ست [ست] مب | هس | 


13211 













لإسئيا 






ه313 917 ل[ 





الأمراليائي لإشاة ةا 


11 «تلاء ؛ لإقتد «رمى» ؛ العربية : ##الاتفة ‏ « سرو ‏ هلا » ؟؛ «إتتقط 
«خزى» ؛ الحبشية : 658ط6تم «ذاب» ؟؛ هلإعط98؟ وسمن» ؛ ‏ #اتومسضة1 «أرسل»؛ 
السريانية : قط «قفرح» ؛ تق” «شرب» * 


ب 06( هه 


7 الأفعال التي عينها ولامها سواء ( مضعف الثلاثي ) 


 ”5‏ في السامية الأولى » حذقت حركة العين ( بسبب مايسمى : الاكتفاء بمة 
واحد عدم نااعمءط 51 عطعدتوماهامقط انظر فيما مضى الفقرة ١44‏ ) , إذا 
كانت حركة كل من الغاء والعين قصيرة ٠‏ وقد دخل هذا الحذف , في الصيغ ذات المقاطع 
الزائدة في أولها ؛ قبل أن تختفي حركة الفاء الأصلية » يسبب تبى المقطع الزائد ( انظر 
فيما مضى الفقرة 154 ) ٠‏ وهكذا تحولت : 689فطمهمقه ١‏ * إلى : هططتعقه قبل 
أن تتحول : هلشاهطمّم* * إلى : #لقتطقه . 


7 وفي العربية » يحدث هذا الحذف.: للحركة القصيرة في عين الكلمة , إذا كانت 
الفاء محركة بالفتحة الطويلة ( 5 ) كذلك ٠‏ فإذا كانت اللام ساكنة في آخر الكلمة . 
فإنه يوجد في حالة الجزم , إلى جانب السيغ الأصلية المطابقة للقاعدة ؛ مثل ٠:‏ هر 
صيغ أخرى , تتوحد فيها عين الفعل ولامه ٠‏ قيآسا على حالة الرفع , كما تشكل اللام بحر كة 
مساعدة , مواققة في النفمة » للحركة الرئيسية في الفعل ؛ مثل : ينلدت 


1< وفي الحبشية , أعيدت الصيغ الأصلية مرة أخرى » قياسا على الأفمال 
الصحيحة » ولم تبق الصيفة المختصرة عموما ء إلا في الماضي المتحركة عينه بحركة : (8) 
في الوزن الأصلي اللازم » والانعكاسية من الوزن الأصلي - وتوجد الصيغ المختصرة كذلك, 
في المضارع والأمس المتحركة عينهما بحركة : ( © ) / غسس أن القياس على الأفعال الصحيحة, 
اكش شيوعا هنا * 


ا" وفي العبرية 2 يظهى القياس على الأفمال الصحيحة , في صيفة الغائب من 
الوزن الأصلي المتعدى ؛ مثل : 2«تسقّط « رحم» ٠‏ ولكن عند الاتصال يض ماش 
النصب ؛ مثل : تمفممقط « رحمتي » » وفي اللازم ؛ مثل مقط د« كان مرا » تسود 
الأبنية الأصلية وحدها ٠‏ وفي فعل الأمر , اختفى المفرد الأصلي : طناطتة” * تمأما موحل 
محله : اديه زمو* ٠‏ قياسا على الجمع ٠:‏ تاططبه> تاططمة - وفي المقاطلع 
التي تزاد في أول المضارع(١)‏ ( أحرف المضارعة ) ٠‏ يظهر الفرق الأصلي بين المتعدى ؛ 
مثل : 8ه>ة واللازم مثل : 544 (انظب فيما مضى النقرة ٠ ) ٠١‏ ولا توجد 
إلا نادرا ٠‏ الأبنية الأصلية ء في الصيغ المتصلة يضماشس الرفع الميدووة بصؤت صامت , 
مثل :0< تاصتعتة «١‏ سَلَبّنا » ( سفى التثنية 8/1 ) ؛ فقد قيست هذه الصيغ عموماء 
على الأفعال الممتلة اللام «بالواو, ٠‏ 


وفي ذلك الوقت » الذى لم تكن قد قيست فيه هذه الصيغ أيضا ء في ماضي أوزان 


: وهو سهو (الترجم)‎ ٠ في الأصل : «الأمر»‎ )١( 


ه١‎ 65 


الزيادة » على الأقمال التي لامها دياء» . كان يبني + على نموذج : أو« (-هدّاء 
التي يجوز في حركتها الأخيرة التطويل والتقصير . كمافي رقم ١‏ منزالفقرة 44) : 

قاب مااع "> قزةالط* من الفعل :. و800و* * صيفة : ظزةططص | , ثم 
انتقل هذا البناء كذلك إلى أوزان الزيادة ؛ مثل.: قاةططنفقط 


وفي مضارع الأفمال المعتلة اللام «بالواو» » تحولت : ( *3 ) إلى :( 1 ) في السامية 
الأولى ( انظن الفقرة /ا!7 فيما مضى ) ؛ ولذلك أصبحت صيفة الفائيات , تنطق هنا: 


قمة لهم ويبنى المرء قياسا على ذلك : قصةطضدهها ‏ ثم ٠:‏ قمغططنمق» 
وغير ذلك ٠‏ 
وفي وزدن السيبية , يبئى الماضي : واعمقط من المضارع : اعم بنقفس تغيير 


الحركة , الموجود في الأفمال الصحيحة , والأفمال الممتلة العين «بالواو»٠‏ ويتابع القياسعلى 
الأقعال الأخيرة » وبطريق قير مباشر على الأفعال المعتلة الفام « باليام» ( انظي فيما مضى 
الفقرة !! ) في بناء اسم الفاعل آيضا ,مثل : 22568 (بدلا من : طتفقته* *)ء وفي 
المبتي للمجهول : ؤهدتاط 

وأما الانعكاسية بالنون من الوزن الأصلي » مثل : دحعقم ٠‏ فإنها تتفق 
تماما مع الوزن الأصلي المتعدى , مثل : لهزِقيا ؛ ولذلك يقاس على : 031 
المؤنث من : إهطقه ‏ هكنا: كَإظيِقم كرفت .* ولآن الب اكرتي إل اللاام 
منه الى المتعدى , في الوزن الأصلي ٠‏ فإنه يقال مثلا : «ي#اعقهط «ذاب» , بدلا من ٠‏ 
فصقم" 

وهناك من وزن الشدة أبنية أصلية ؛ مثل : كثلافط  «١‏ هلل » ؛ غير أن تكديس 
الأصوات الصامتة المتماثلة , أمن غير محبوب ٠‏ ولذلك يعوض هذ! الوزن في معظم الأحوال» 
بوزن الهدف ؛ مثل : ممع ٠‏ ويوجد في هذه الأفمال أحيانا » صيغ مبنية قياسا على 
اللنة الآرامية , ولا نعني بذلك تلك الصيغ ء التي يتصل بها مقاطع في الأول فحسب , مثل: 

تأنسعةل1 «١‏ يسكتون » ( سفى أيوب 7١/174‏ ) ,2 والتي يمكن للمرء أن يمييل 
إلى أنها ليست الا معجمة اعجاما آراميا » بل نعني كذلك تلك الصيغ , التي يتصل بها 
مقاطغ في الآخص. ؛ مثل : تنمس «انتهيناء» ( سقر المدد ا١/8١) ٠‏ 

34 وفي الآرامية , بنيت الصيغ التي يتصل بها ضماشس الرفع , الميدوءة يأصوات 
صامتة , بنام جديد! قياسا على الصيغ الخالية من النهايات , تلك الصيغ التي ضاع منها 
التضعيف . كما جاء في الفقرة 54 ٠‏ وفي الصيغ التى تتصل بها مقاطع في الأول 2 يدخل 
بعد حركتها القصيرة ‏ التي تتحول إلى حركة مخطوفة , بحسب القوانينالصوتية ‏ تضعيف 
ثانوى , قياسا على الأفعال الصحيحة ٠‏ وأما صيغ اسم الفاعل من الوزن الأصلي ٠‏ فإنها 
تقاس ‏ إذا كانت خالية من النهايات ‏ على الأفعال المعتلة العين « بالواو »» مثل : مه”655 
«سالب» ٠‏ وفيما عدا ذلك » تبتى يناء قياسيا » مثل : سوط 


7 وفي الآشورية ,2 لا وجود للصيغ السامية القديمة , إلا في الحدث المستمر 

"تتققدء5 2 من الوزن الأصلي , مثل : اله و هالع » وفي صيغ الأمى 
فيما عدا المخاطب المفرد المذكر . مثل : كللتظ ويجرى ‏ فيما عدا ذلك القياس 
على الأفعال الصحيحة , كما في الحبشية ٠‏ 


2 الوزن الأصلي : 


للاضي المتمدى للقائب 
لماضي اللازم للفائب 

اماضي المتمدى للفائبة 
لضي اللازم للفائية 
الماضي المتعدى للمغاطب 
الماضي اللازم للمغاطب 


المضاوع المتعلى للفائب 
المضارع اللارّم للفائب 
اللضار عالمتعدى للثائبان 
الآمر المتعنى للمغاطب 
الآمر المتعدى للمقاطبة 
اسم الفامل المتندى 
اسم المفعول 





ب 


مضارع الغائب للمعلوم 
ماضي الفائبة للمعلوم 

ماضي المخاطب للمعلوم 
مضارع الغائب للمعلوم 
مضارع الغائياتللمعلوم 


الأمسنر 


اسم الفاعل 


ماضي القائب 

ماضي الغائبة لمعلل 
ماضي المغاطب قخقرة] مأ 
مضارع القائب قله لإ 
مضار ع الفائيات ةر 
اسم الفاعل انا 3 اتام 
ا مصدر انمق كما 





الانعكاسية بالتاء من الوزن الأصلي : 









ريات 


الماضي يل با 61 3 
المضارع لرمالهير | 5و هياور مم 


الانعكاسية بالتاء من وزن الهدف : 





الانعكاسية بالتاء من وزن السبيية : 





الحيشية : هقطُهط «بحثء 4 #طفقطمة” «أخبر» ٠‏ 
العبرية  :‏ طوؤقةه «أحاط» ٠‏ 
الآرامية : هقط م اأزدجن » ٠‏ 
الآشورية : داقادة «سلب» ٠‏ 


56أ هه 


4 - اتصال الأفعال بضمائر النصب 


١‏ فاليا ماتحتفظ الأفعال بالنهايات القديمة , قبل ضمائر النصب . تلك 
النهايات التي تقمير إذا تطرقت : 


المخاطبة , مثل : لماه لكر ره :08 ا 
للمخاطبين ,. مثل : نتطن حصت لما ميا « قتلتموه » ٠‏ 


: وف الحبشية  يبقى قبل تلك الضمائى , المد القديم لضمير الرفع للمتكلمين‎  ! 
وضمير المخاطيبات : (ههمعط) ؛ غير أن هذاآا‎ ٠ ) وضمير المخاطب ( هط‎ 2 ) 28 ( 
الأخير يمكن أن يختصير إلى : ( 12 ) بسبب الاكتفام بمقطع واحد ( انظر فيما مقى‎ 
ء وذلك قبل ضمائي النصب للمتكلم : ( 84 ) والمتكلمين : ( قه ) 2 كما‎ ) ١5١ لفقرة‎ 
, وعلى العكس من ذلك‎ ٠ تستعمل هذه الصيغة المختصرة » مع بقية ضمائر النصب كنرلك‎ 
يغالق الصوت : (1) ف نهاية ضمير رفع المخاطية , إلى : ( © ) قبل ضمير النمصسب‎ 
0 
وقد ققد الصوت : (8) من‎ ٠ ا هذه قيل ضمير المتكلمين أيضا‎ ١ 
, ضمائشر النصب للغيبة . بعد حركة : ( 3 ) في ضمي المخاطب , ثم أدغمت هذه الحركة‎ 
» مع حركة ضمائش النصب »2 فنتج : 5 5 4سعة أ مةء ثم انتقلت هذه المميغ‎ 
٠» إلى الأفعال الخالية من النهايات كذلك‎ 


وفي العبرية » يقوى عند دخول ضمائ النصب , النبر الجملي في الفعل , ذلك 
التبى الذى كان ضعيفا في الأصل ( انظى فيما مضى رقم 5 في الفقرة 64 ) ء بحيث يظهر 
اعد لسن الآ انفش نبالا الحركات لقره و اليا لبينها اقول 5ُتممر 
إلى : 5ر1 , تتحول : #مالماهط إلى : تم لفقا ٠‏ كما أنه يبقى منالنهايات 
القديمة » قبل ضمائر النصب في الماضي : حركة (8) للنائب مثل : 5مسلشط , 
وصوت (86 ) للفائبة , مثل : تميدوقاةز » وحركة (1) للمخاطبة . مشثل : 

ستيدقه ٠‏ أما ضمي المخاطبين : #صدم* * فإنه يتحول يسبب الاكتفام بمقطلع 
واحد ( انظر فيما مضى الفقرة ١44‏ ) إلى : ( 15 ) ؛ مثل : 1متؤالة'مط 


وتدخل ضمائر النصب للخطاب ,٠‏ مباشرة على صيغ المضارع الخالية من النهايات » 
مثل : قطامار ٠‏ أما ضمائر النصب الأخرى , فإن الأفعال تقاس معها . على 
تلك الأفمال المعتلة اللام «بالياء» ء لتوافق في النفمة الجموع المنتهية بالحركة : (15) , 
فانه قياسا على : تم مثلاء يبنى كذلك  :‏ 6783صقكلا ٠‏ ويظهر هذا 
القياس نفسه , مع فعل الأمر كذلك , مثل : اممؤتمط « اقتلني » , إلى جانب الصيغ 


الأصلية , مثل ٠:‏ طفلةضع « خلصهاء ٠‏ وبالإضافة إلى ذلك أيضا ء تبقى قبل ضمائر 
النصب ٠‏ النهاية القديمة لتوكيد الفعل : ( ده ) , ولكن بدون معناها القديم » مثل : 

قعدث “قد ٠ه‏ سيسمعها » - ولا تستعمل ضمائش النصب مع جمع المخاطيات ولا 
جمع الغائيات » بل تعوض بصيغ المذكر ٠‏ 


أما الآرامية » فتبقى فيها الحركات القديمة , قبل ضماشش النصب : للماط 

الغائب : (2) , وماضي الفائبين ومضارع المخاطبين: (13) .وماضي الفائيات ومضارع 
المخاطبات : (8) , والمخاطب المذكى : ( 8 ) , والمخاطبة المنثة : (8) , وجمصع 
المتكلمين : ( 58 ) ٠‏ والمخاطيات : (658) . وجمع المذكر في الملضفنارع : ( قهتا ) , 
والمخاطبة : ( قا ) التي انتقلت حركتها : ( 5) إلى المخاطبين في الماضي كذلك : قمة؛ 
وفي صيغ المضارع الغالية من النهايات » تظهر حركة : (1) قبل ضماش النصب للفيبة 
في المغرد ‏ مثل : (81)"|ي6د « سيقتله »عء تلك الحركة التي نشات من ضمائر التصب 
المنفصلة القديمة ( تشبه العربية : «إيا» , والحبشية : تلاط , والفينيقية : 4زة” 
والعبرية  :‏ 4454 , والآرامية اليهودية ٠ ) 84  :‏ وهنه الحركة (1) تقسها, 
يمكن أن تستعمل مع كل صيخ الأمر ٠‏ وهناك إلى جانب هذا أيضا , أقيسة على أمسسر 
اللازم » من الأفعال المعتلة اللام «باليام» , بالنهاية : 8١‏ ) , مثل : (580هاه/ةط 


٠» » «اقتلني‎ 
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القهم رس 


مقدمة المترجم 
مقددمة المؤلف 
الفصل الأول : اللفات السايمية ٠‏ 
اسم السأنميين * 
المصريون وعلاقتهم بالساميين ٠‏ 
القرابة بين اللنات السامية واللنات الحامية ٠‏ 
الهندوأوربية والبساآامية ٠‏ 
اللفة السامية الأولى ٠‏ 
مميزات اللفات السابية ٠‏ 
علاقات القربى بين اللنات السامية ٠‏ 
| الآأشضورية - البابلية 9 
الكتعانية القديمة ٠‏ 
المؤابية 5 
العيرية ٠‏ 
القينيقيية ٠‏ 
الآرامية القديمة : تل زنجيرلى وتيراب وغير ذلك * 
آرامية المهد القديم ٠‏ 
الفلسطينية ‏ المسيحية ٠‏ 
القلسطينية ‏ اليهودية ٠‏ 
الآرامبية الغربية الجديدة ٠‏ 
المنداعية , ولنة التلمود اليايلى * 
السريانيية ٠‏ 
السريانية الجديدة ٠‏ 
العربية الشمالية القديمة * 
اللفة الشمرية المربية القديمة * 
اللهجات القديمة ٠‏ ولنة القرآن * 
العربيية القصحى ٠‏ 
اللهجات المربية الحديثة ٠٠‏ 
لالعربية الينويية ٠‏ 
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الحبشية القديمة ٠‏ 

الحبشية الحديثة ٠‏ 

لنة تجرينا وتجرى ٠‏ 

٠ الأمهرية‎ 

اللهجات الأمهسرية » 

الفصسل الثانى : الكتابة السامية : 


أصل الكتابة السامية ٠»‏ 


التطور الداخلى لخط السامية الشمالية ٠‏ ترىتيب الحروف الهجائية وأسمازهاء 


الغقط العميرى 5 

الخط الآرامى والغط العربى ٠‏ 

خل السامية الجنوبية ٠‏ 

رموز الحركات ٠‏ 

الفصل الثالث : القواعد المقارنة للفات السامية 
القسم الأول : الأصوات ٠‏ 

٠ أقسام الأصوات في اللفات السامية‎ ١ 

" ب تركيب الأصوات ٠‏ 


(0) الأصوات وارتباطاتها ٠‏ 
الهمن قبل الحركة ٠‏ 
الهمز يمد الحركة ٠‏ 
التقامء الحركات ِ 
التقام الحركات بالمسوامت ٠‏ 


(ب) بناء المقاطع ٠‏ 


(ج) النبر وآثره في كيان الكلمة ٠‏ 
١‏ _التبى في السامية الأولى ٠‏ 
؟' ‏ النبر في المربية القديمة ٠‏ 
 "'‏ النبى في العبرية والآرامية ٠‏ 


الاأكلات 


الفقرة 


1 
7 
ف 
1 
7 


زان 
رار 
فنا 
يفنا 
كن 
لذن 


١ 
١ 
وق‎ 


16 


آل 
لاع 
م5 


4 


غ ‏ النئينى في البابلية ‏ الآشورية * 

6 م نيي الجملة ٠‏ 
 '“'‏ قلب الأصوات وتفييها ( الممائلة والمخالفة ) ٠‏ 
أولا : قلب الأصوات ٠‏ 


٠ قلب الأصوات الصامتة , بنقل النطق الأساسى عن محله‎ )١( 


)0 الأصوات الحلقية والطبقية والغارية * 
في المربية القديمة ٠‏ 
في العبشضية ٠‏ 
في العبرية والآرامية ٠‏ 
في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ 
(ب) أصوات الصقير والأصوات الأشنانية * 
تقابل الأصوات في اللفات السامية ٠‏ 
قي المرييسة 0 
في الحيشية ٠‏ 
قي العبرية * 
في الآراميية ٠‏ 
في الشورية ٠‏ 
(ج) الأصوات الشفوية ٠‏ 
١د‏ الأصوات الائلعمة ٠‏ 
في الموبية » 
في البابلية الآشورية ٠‏ 
عله) الواو واليام ٠‏ 
في العبرية والآرامية ٠‏ 
في البايلية ‏ الآشورية ٠‏ 
(؟) قلب الحركات بنقل التطق الأساسى عن محله ٠‏ 
كلمة عامة 
() الحركات الطويلة ٠‏ 
الحركة السامية القديمة : 6. 
الحركة العريية :3. 
تحول الحركة العبرية : 3 »> 85 
تحول الحركة العبرية والآرامية : 1 > 2 


5484| -ه 


الفقفرة 


,6 
ين 
يفن 


6 
66 
ان 
يفن 
مه 
حل 


1١ 
31 


517 
56 


56 


55 
5197 
54 
56 


النقرة 


تحول الحركة المبرية :45 53 3 
قلب الحركة في السريانية الغربية » نف 
قلب الحركة في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ يف 
ب( الحركات القصيرة ٠‏ 
تحول :0 14> * في الحبشية والعبرية والآرامية ٠‏ بف 
تحول : 1/1 » © في الصشية ٠‏ 74 
تحول : ه> 6> 1 في العبرية والآرامية * 6/ 
تحول : 1 > »© في العبرية والآرامية ٠‏ أفى 
تحول :2 مم في العبرية والآرامية ٠‏ ا 
الحركات القصيرة في العربية والآشورية * 78 


(') قلب الأصوات التاثر 
(1) التاثى أو المماثلة بين 2 ات الصامتة ٠‏ 
١‏ التاش التقدمى الناقص إ حالة اتصال الصوتين * 


بين أصوات السقير ٠‏ 7و 
تحول «التاء» الى «الدال» في السامية الغربية ٠‏ 1 
تحول «التاء» الى «الطاء» بعد القاف في الآرامية ٠‏ 41 
تحول «التاء» الى «دال» في الآشورية ٠‏ ,م 
 '"‏ التاش التقدمى الناقص في حالة انفصال الصوتين ٠‏ 
في العيبرية ٠‏ م 
في السريانية ٠‏ غ844 
 ''‏ التاثي الرجعى الناقص في' حالة اتصال الصوتين * 
كلسمة عامسة ٠‏ 06 
في العربية ٠‏ 41 
في العدشسية ٠‏ ام 
في النيئنيتقيية ٠‏ 484 
في الآراميية 5 44 
في الآشورية ٠‏ 5 
4 ب التائى الرجمى اثتاقس في حالة اننصال الصوتن * 
في المريية ٠‏ 41 
في السرياتئية ٠‏ 471 


ب 154 - 


الفقرة 


في الأشضورية ٠‏ يلل 
2 التأاش التقدمى التام 5 

في العسريية 8 5 

في الحيشية ٠‏ 4 

في العبرية ٠‏ 11 

في الآراميية فنا 4 

في الآأشورية ٠‏ م5 


كك التاثر الرجعى التام 2 
(1) في الأسوات الاسنانية ٠‏ 


في العدد : «ستة» ٠‏ 14 
في تام الانعكاسية ب ١‏ 
٠‏ في ضمماثر الفاعل وتام التانيث ١‏ 


لب( في الأصسوات المائلععمهة ٠‏ 


في صوت «التون» ٠‏ وبال 
8 صوتث 0 ؟. وال 
بين ا الأسنانية في العربية 5 6 
بين الأصوات الأسنانية وأصوات الصغير في الآأشورية * 6ك 
(ب) التاثر أو المماثلة بين الحركات ٠‏ 
في العسربية ٠‏ 65 
في الحبشية ٠‏ 0 
في العبسرية ٠‏ 104 
في الآرامية ٠‏ لل 
في الأشورية ٠‏ 0 
(ج) المماثلة بين الأصوات المركبة الصاعدة ٠‏ ويبينها وبين الحركات المجاورة ٠‏ 
في الربيية*٠‏ لل 
في العيرية ١1 ٠‏ 
في الآراميية ٠‏ 1 
في الآأشضورية ١1 ٠‏ 
في السابمية الأولى والعربية ٠‏ ينا 
في الحبشية ٠‏ امزال 


ب )الا* سم 


في العميرية 5 
في الآرامية ٠‏ 
في الآضورية ٠‏ 


(ه) المماثئلة أو تاثر الأصوات الصامتة بالحركات (الاطباق والتفوين والرخاوة) 


في المربيية٠‏ 
في الأمهرية ٠‏ 
في العبرية والآرامية ٠‏ 
في البابليية ‏ الآشورية ٠‏ 
زو( الممائلة أو تاشر الحركات بالأصوات الصامتة ٠‏ 
في اللفات السامية عمويا ٠‏ 
0 العيرية ٠‏ 
في الآراميية ٠‏ 
في الآضورية ٠»‏ 
؟ ‏ تاثي اصوات الشفة ٠‏ 
"ل تاثير أصوات الصقيسن * 
5 - تاتمي الأصوات المائمة ٠‏ 
(ذ) نشوم حركات جديدة في أول الكلمة أو آخرها (المقاطع الفرعية) 
في آأول الكلمة ٠‏ 
في آخر الكلمة ٠»‏ 
انيا : تغيم الأصوات ٠‏ 
١‏ المخالفة بين الأصوات الصامتة ٠‏ 
ا" يين الأصوات الصامتة ٠‏ 
ب يين الأصوات الشفوية . 
ج) بين أصوات الصقير والأسنان * 
6 بين آصوات الحلق 9 
ه) بين الأصوات المضمقة 
" ' المخالفة بين الواو واليام ٠‏ 
المخالفة بين الواو واليام والحركات ٠‏ 
4 المخالفة النوعية بين الحركات ٠‏ 
© المخالفة في الكمية بين الحركات ٠‏ 
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٠ الحمتذق‎ 5 

+7" الاكتفام بأحد المقطمين المتمائلين ٠‏ 

لهم الزيادة ٠‏ 

أ القلب المكانى ٠‏ 

٠ المخالفة في الكمية بين الحركات المتجاورة غير المتلاصقة‎ ٠ 
* ثالثا : صوتيات الجملة (الوصل)‎ 

القسم الثانى : الصييغ ٠‏ 

مقتيلمة ه٠‏ 


الأصل , والقاتون الصوتى . والقياس ٠‏ 


أولا : الاسم٠‏ 
(0 الضمائبر: ‏ تجظا 
١‏ الشميي الشخصى المنقصل ٠‏ 
الفمسير الشخصى المتصل 5 
6 أسمام الاشارة ٠‏ 
ع الأسماء الموصولة .-٠‏ 
66 آسمام الاستقفهام مه 


(ب) الأسماء التلاهرة : 
١‏ ابئنية الاسم 54 
الأسمام الثتائية الأصول * 
الأسماء الثلاثية الأصول ٠‏ 


٠ الجنس والملد‎  ' 
٠ التفرقة بين المذك. والمؤنث‎ 
٠ نهايات التأنيث‎ 
. اسم الجمع والجمع‎ 
٠ نهايات اليسسع‎ 
جصسع المؤتنث‎ 

1 الجمع بتكرار الأصول ٠‏ 

امد . 

حالات الامراب ٠‏ 
في السامية الأولى ٠‏ 
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في الحبشية ٠‏ 
في المبرية ٠‏ 
في الآرامية ٠‏ 
في البابلية ‏ الآشورية ٠‏ 
حالة الفلرفية ٠‏ 
- التعريف والتنكسير ٠‏ 
(ج) الاأعداد: 
الأعداد الأصلية من ٠١١‏ 
نظامها مع الممدودن ٠‏ 
الأعداد الأصلية من ١91١١‏ 
العثقفرمات 5 
العمددان : ٠٠١‏ و9١٠٠٠‏ 
الأعداد الترتيبية ٠‏ 


الكسسور 
(د ) الثشروق وحروق الجر والأدوات 
ثانيا:الفمل ٠‏ 
-١‏ أبئية الفمل: 
كلمة عامة ٠‏ 
الوزن الأصلى ِ 
وزن الشدة ٠‏ 
وزن الهدف ٠‏ 
وزن السبيبية ٠‏ 
وزن الانمكاسية « بالتام » ٠‏ 
وزن الانمكاسية « بالنون » » 
ال مينى للمجهول ٠‏ 
أوزان نادرة ٠‏ 
أوزان مختلملة ٠‏ 
؟"- الأزمنة وحالات الاعراب : 
الماضى واللمضارع ٠.‏ 


الأمن . 
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اعراب المضارع ٠‏ 


“ب تصريف الأمر والمضارع : 
تهايات الأمن ٠‏ 
أحرف المضارعة ٠‏ 
تهايات المضارع ٠‏ 
في المفرد ٠‏ 
فل اللجبع * 
6 أسماء الفاعلين والمفعولين والمصادر : 
أسمام الفاعلين والمقمولين ٠‏ 
اللممسطس ادر ٠‏ 
5 ازمنة الحخرى ثانوية : 
في الآأشورية * 
في السريانية الحديئة ٠‏ 558 
7 تصريقف فعل الأم. من الوزن الأصنقن * 
م تصريف المضارع من الوزن الأصلى ٠‏ 
1 تصمريف الماضي » 
٠‏ تصريف صيغ الروائد ٠‏ 
١١‏ أفمال فاؤها «تون» ٠‏ 
١‏ أفعال فاوّها «همزة» ٠‏ 
١‏ أفمال فقاوّها دواو ٠‏ 
64 أفمال فاوّها دياي 59 
6 أفمال عينها دواو» أو ديام 5:. 
أفمال لامها دواو» أو دياىي ٠‏ 


٠ الأفعال التى عينها ولامها سواء (مضعف الثلاثى)‎ ١7 


4 - اتصال الأفعال يضمائي النصب ٠‏ 
قائلسمسة الممسادر 5 
التهرس ٠‏ 


١54 -‏ ب 
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يحرفا 
زفق 
6؟ 
أحلف 
و ككاوزفق 


يففكريرق 
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